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ПРЕДИСЛОВИЕ 


«Агульско-русский  (диалектологический) сло- 
варь» выполнялся в 1976-1980 гг. по плану научно- 
исследовательских работ Института истории, языка и 
литературы им. Г.Цадасы Дагестанского филиала Ака- 
демии наук СССР (Ныне - Институт языка, литературы 
и искусства им. Г.Цадасы Дагестанского научного цен- 
тра Российской Академии наук). Однако работа над 
Словарём не прекращалась и в последующие годы: он 
дополнялся, расширялась иллюстративная часть сло- 
варных статей, перерабатывались и уточнялись толко- 
вания отдельных слов. Иначе говоря, все эти годы рабо- 
та над Словарём продолжалась как в плане пополнения 
и внесения корректировок, так и совершенствования 
словарных статей. 

В Словаре привлекаются материалы двух диалек- 
тов — собственно агульского или тпигского и кошанско- 
го. Материалы по собственно агульскому диалекту со- 
бирались в селе Тпиг - административном центре 
Агульского района. При сборе полевого материала ос- 
новной упор делался на исконную лексику. Из заимст- 
вованной лексики в Словарь вошли те слова, которые 
проникли в агульский язык давно и воспринимаются 
как собственные или же слова, входящие в активный 
словарный запас. Кошанская лексика с указанием насе- 
лённых пунктов собиралась во всех трёх сёлах (Буршаг, 
Арсуг, Худиг). Впоследствии в процессе работы над 
Словарём с целью экономии места пометы о населён- 


ных пунктах были опущены, а имеющиеся различия по 
говорам кошанского диалекта даны в скобках. 

На собственно агульском диалекте говорит значи- 
тельное число агульского населения, которое сосредо- 
точено в сёлах Тпиг, Мисси, Хутхул, Дулдуг, Гоа, рас- 
положенных в Агулдере, а также в Кураге и Яркуге, ко- 
торые раскинулись у нижнего течения реки Кошан. В 
данную диалектную единицу входит и речь жителей 
Дуруштула, переселившихся в начале 70-х годов в сов- 
хоз им.Карла Маркса Дербентского района Республики 
Дагестан. Кошанский диалект распространён в трёх с5- 
лах - Буршаг, Аосуг и Худиг, - находящихся на левом 
берегу у верховья Кошана. 

Речь представителей кошанского диалекта сильно 
отличается от речи представителей других диалектов 
(собственно агульского, керенслего, гехюнского) и го- 
воров (цирхинского, фитинского и хлюкского}. На этом 
основании первые исследователи (Р.Зркерт, А.Дирр) в 
агульском языке выделяли два наречия (или диалекта): 
к одному из них относили речь агульцев-кошанцев, а к 
другому - речь представителей всех остальных локаль- 
ных единиц. Если между представителями последних не 
существует языковых барьеров и они свободно пони- 
мают друг друга, то такого взаимопонимания между 
кошанцами и другой частью агульского насёления нет. 

Агульцы искони занимали территорию, располо- 
женную по ущелью Агулдере (Агъулдере). Впоследст- 
вии часть агульского населения мигрировала на север и 
юг. Данные истории, археологии и лингвистические 
факты свидетельствуют о том, что раньше всех Агулде- 
ре покинули жители кошанского диалекта. Они пере- 


местились на север и осели на землях, находящихся в 
верхней части Кошандере (Къушандере). Условия силь- 
но пересечённого горного рельефа и отсутствие посто- 
янной коммуникации с соплеменниками в прошлом 
привели к изоляции носителей кошанского диалекта от 
основной массы агульцев, а также к языковой отчуж- 
дённости. Это положение ещё более усугублялось соци- 
ально-зкономическими и политическими условиями, 
так как из истории Дагестана известно, что на агульцев- 
кошанцев продолжительное время распространялась 
власть Табасарана. 

Всё это способствовало консервации определён- 
ных языковых фактов и сохранению архаических черт. 
Значительное количество реалий в кошанском и собст- 
венно агульском диалекте имеют разные номинации: 
кошанским исконным лексемам в собственно агульском 
соответствуют слова инновативного происхождения 
или они заменяются заимствованными словами. Релик- 
товые черты проявляются также в фонетическом облике 
слов и обнаруживаются в морфологии слова при мор- 
фемной дистрибуции, ор. например, т. ъа-тт-вес 
«выйти» и к. ъа-къ-ахис «10», где -тт- и -къ- являются 
функционально-синонимичными морфемами с напарви- 
тельным значением «от ориентира», которые восходят к 
разным хронологическим уровням. Содержательный 
объём кошанского -къ- шире, чем у -тт- и в этом 
смысле он повторяет семантический синкретизм обще- 
дагестанского состояния: собственно агульская морфе- 
ма имеет значение «от ориентира», а кошанская имеет 
ещё и значение «вверх». Архаические черты присущи 


всей словообразовательной системе кошанского диа- 
лекта. 

Яркой особенностью кошанского диалекта являет- 
ся наличие (в речи сёл Арсуг и Буршаг) дентолабиали- 
зованных согласных, что служит фактом контрасти- 
рующим на общем фонетическом фоне агульских диа- 
лектов. 

Настоящий Словарь, в первую очередь, ориенти- 
рован на лингвистов -— научных сотрудников и аспиран- 
тов. Из него могут извлечь пользу также этнографы. Он 
вводит в научный оборот диалектную лексику, а также 
значительное число фразеологизмов и фразовый мате- 
риал по собственно агульскому (тпигскому) диалекту, 
который лежит в основе литературного языка. 

Выход Словаря в условиях отсутствия лексико- 
графических работ и острой потребности в них имеет 
большое значение, так как с введением письменности 
(1992) и расширением функций агульского языка на- 
стоящий Словарь может быть полезным для преподава- 
телей учебных заведений, школ, студентов и учащихся. 

Считаем своим приятным долгом выразить благо- 
дарность всем тем, кто помог нам при сборе материала 
для настоящего Словаря. Особую благодарность прино- 
сим жителям села Тпиг Джамаларин Сафият, Алиеву 
Рамазану, Ахмедову Давуду, Малагусейному Гусейни, 
Махмудову Баджаю, уроженцам села Арсуг Магомеду и 
Рамазану Шерифовым, жителям села Буршаг Селиму и 
Абдулгани Раджабовым, а также жителю Худига Рад- 
жабову Рамазану. 


Неоценимую помощь при выверке материала Сло- 
варя оказали преподаватель ДГУ Каидов Закир и Маго- 
медов Али. 

Необходимые сведения по агульского языку чита- 
тель может найти в следующих работах: 

1. Дирр А. Агульский язык. Тифлис 1907. 188 с. 

2. Шаумян Р. Грамматический очерк агульского 
языка. М.; Л., 1941. 198 с. 

3. Магометов А.А. Агульский язык // Языки наро- 
дов СССР. ГУ: Иберийско-кавказские языки. М., 1967. 
С. 562-579. 

4, Магометов А.А. Атульский язык. Тбилиси, 1970. 
242с. 

5. Сулейманов Н.Д. Сравнительно-историческое 
исследование диалектов агульского языка. Махачкала, 
1993. 210 с, 

6. Тарланов 3.К. Агулы: их язык и история. 
Петрозаводск, 1994. 287 с. 

7. Алексеев М.Ё,., Сулейманов Н.Д. Агульский язык 
// Языки мира. Кавказские языки. М., 1999. С. 399-408. 

8. Сулейманов Н.Д. Агульский язык // Языки Даге- 
стана. Махачкала - Москва, 2000. С. 63-80. 

9. Сулейманов Н.Д. Глагольная фразеология агуль- 
ского языка. Махачкала, 2002. 191 с. 


СТРУКТУРА СЛОВАРЯ 


Агульский материал передается транскрипцией, 
которая основана на русской графике, приспособленной 
для дагестанских языков: а, яа, аь, б, в, г, гь, гъ, гь, 
гі, гі", д, дж, е, се, ж, з, и, ии, й, к, кк, кк’, къ, къ“, КЪ, 
кь“, кі, кГ, л, м,н, п, ип, пі, р, є, т, тт, ті, у, уь, ф, х, 
х“, хь, хь", хь, хі, н, цу, ці, ч, чч, чі шов", зі. 

1. Все заглавные слова расположены в алфавитном 
порядке. 

2. В качестве заглавной даётся форма собственно 
агульского диалекта (речь села Тпиг), кошанские фор- 
мы следуют за ней. 

3. В случае, когда в собственно агульском диалек- 
те понятие передается описательно, а в кошанском од- 
ной лексемой, то на первую позицию выводится кошан- 
ская форма: 

к. шимирціеків, т. хьибу ціаб але ъ'укГ клевер. 

4. Перевод осуществляется при помощи русских 
эквивалентов. Переводы, отражающие различные зна- 
чения, отделяются точкой с запятой. Если агульское 
слово является многозначным, то каждое значение вы- 
деляется арабской цифрой. В случае необходимости пе- 
ревод снабжается пометой и иллюстрируется примерми. 


' В агульском языке широко представлены лабиализованные со- 
гласные. По диалектам различаются билабиализованные и дентола- 
биализованные согланые. Первые представлены во всех локальных 
единицах, вторые - только в кошанском диалекте (в речи сёл Арсуг и 
Буршаг). Следуя традиции как первые, так и вторые передаются по- 
средством губного в. Фарингализация передаётся знаком ‘, принятым 
грузинскими исследователями. Знак " передаёт признак глубокофарин- 
гальности. 
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При раскрытии семантической структуры агульского 
слова на первом месте стоит номинативное (основное) 
значение, затем следует вторичное значение. 

В случаях, когда многозначное агульское слово и в 
русском переводится многозначным словом, эквива- 
лентным агульскому во всех или в части своих значе- 
ний, то соотносительные значения детализируются пу- 
тем выделения их арабскими цифрами со скобками, 1), 
2) итд. 

5. Ели слово не находит однозначного эквивалента 
в русском языке, то толкование значения этого слова 
осуществляется дефиницией. Обычно такие слова носят 
культурно-хозяйственный или этнографический харак- 
тер. 

6. Лексические омонимы даются отдельными 
статьями и сопровождаются римскими цифрами: 

т. кІедж 1 (й, -ар), к. кІидж бумага 

т. кїедж П (-й, -ар), к. кійдж ладанка 

т. гьава Г (-йи, -бур) настроение, состояние 

т. гьава П (-йи, -бур) климат; воздух; погода 

т. гьава Ш (-йи, -бур) мотив, мелодия. 

7. В словарной статье в начале даётся основное 
значение слова, а после пометы перен. даётся перенос- 
ное значение. 

3. Фразеологические единицы даются после знака 
9 (ромба) с соответствующим переводом значения в 
конце словарной статьи. 

9. Иллюстративным материалом служат полевые 
записи, произведенные в период летних экспедиций, 
которые состоят из предложений, словосочетаний и 
фольклорного материала. Так как последний может со- 


9 


держать в себе слова, чуждые тому или иному диалекту, 
то и отбор его для иллюстрации был предельно осто- 
рожньм. 

19. Диагностическими формами имени существи- 
тельного служат формы косвенной основы и множест- 
венного числа: 

ціухур (-и, -ар) тлеющий уголь 

тіаб (-йла, -ар) чурбан, пень, кряж 

тал (-У, -ар) шов 

шуьзий (-йи, -бур) бутылка. 

П. В тех случаях, когда формы прямой и косвен- 
ной основ совпадают, показатель косвенной основы пе- 
редаётся нулевым аффиксом: 

суьри (-0, -бур) похоронные носилки 

хГуни (-©, -вар) корова 

кьвани (-©, -бур) коробка. 

12. Диагностическими формами глагола служат 
формы деепричастий несовершенного и совершенного 
видов, а также повелительная форма: 

тіучіднає (-ди, Туч[уна, тіучіен!) помять(ся); 
жать, давить 

файвес (-ей, файшуна, файах!) уносить. 

13. В случаях, когда повелительная форма пред- 
ставляет собой чистую глагольную основу, в качестве 
окончания приводится нулевой аффикс: 

фадихьас (-ай, -уна, -©)!) бросить 

ьйкіас (-ай, -уна, -©)) сунуть. 

14. При отсутствии воли деятеля глагол не имеет 
форму повелительного наклонения: 

алархьає (-ай, -уна) падать (с чего-либо). 


15. В случаях, когда формы по диалектам не раз- 
личаются, то пометы, которые указывают на диалект- 
ную принадлежность слова, опускаются, например: 

суьл (-ё, -ёр) рожь 

сурс (-У, -ар) пищевод 

тум (-у, -ар) 1) семя, семена; 2) перен. род, племя 
и Т.Д. 

и, наоборот, даются, когда они передаются разны- 
ми формами: | 

т. шиниккв (-и, -ар), к. ба Таж (бегієй) ребёнок; 
мальчик | 

т. тіабакі (-и, -ар), к. кьев поднос 

т. фацуф, к. йесир пленньй 

т. кіечі (-й, -ар), к. эрдж 1) бурдюк; 2) мешок из 
кожи; 3) стручок; иссиутин кіечі стручок перца; 4) 
грыжа 

т. рутас (ай, -Уна), к йикьвас свертываться (о 
молоке); 

диалектные пометы отмечаются и в случаях, когда 
формы различаются по месту ударения: 

т. саралуть, к. саралугь желтуха 

т. гамиш (-и, -ар), к. гамиш буйвол 

или имеют фонетические различия: 

т. хТучЕ (-у, -ар), к. ъ'учТ (ъ'ачі) личинка зелёной 
мухи 

т. кІедж (-й, -ар), к. к«идж бумага и др. 

16. В тех случаях, когда многозначному слову 
собственно агульского диалекта в кошанском соответ- 
ствуют две формы, то обе формы даются в одной сло- 
варной статье, например: 


П 


т. хир (-й, -ар) передний подол рубашки, платья; 
к. хав передний подол платья; хирй передний подол 
рубашки; | 

или, наоборот, когда в кошанском, в отличие от 
собственно агульского диалекта, имеется дополнитель- 
ное значение: 

т. хущ Еф, к. хуцієд (дерёр) шероховатый; в речи 
села Буршаг дерёр имеет ещё и значение «мука крупно- 
го помола». 

17. Служебные слова даются самостоятельными 
статьями, с разъяснением их значений. 


СПИСОК УСЛОВНЫХ СОКРАЩЕНИЙ: 


анат. — анатомия 

биол. - биология 

бот. - ботаника 

букв. - буквально 

вет. - ветеринария 

вопр. -- вопросительный 

геогр. - география 

звукоподр. - звукоподражательное слово 
ЗООЛ. — ЗООЛОГИЯ 

ист. - исторический термин 

кг. — килограмм 

км. - километр 

колич. — количественное (числительное) 
к. - кошанский (диалект) 

кул. - кулинария 
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-л. - либо 

личн. - личное (местоимение) 

мат. — математика 

мед. - медицина 

мест. - местоимение 

мн. - множественное (число) 

муз. — музыка 

напр. - например 

нареч. - наречие 

опред. - определительное (местоимение) 
относ. - относительное (прилагательное) 
отриц. - отрицательная форма 

перен. - переносное (значение) 

позт. — поэтическое слово 

прил. - прилагательное 

притяж. ~ притяжательное (местоимение) 
разг. - разговорное слово 

рел. - религия 

собир. - собирательное (числительное) 
собств. - обственное имя 

соед. — соединительный союз 

соот. -- соответствует 

спец. - специальный термин 

ср. - сравни 

строит. — строительный термин 

сущ. - существительное 

с.-х. - сельское хозяйство 

т. ~ тпигкий (диалект) 

тою. - также 

указ. -- указательное (местоимение) 
усил. - усилительная частица 
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ризиол. -- физиология 
фольк. -- фольклор 

хим. - химия 

у. — ЧИЛО 

числ. -- имя числительное. 


А 


абукевсер поэт. уст. живая вода, райская вода 

абур достоинство, приличие 

Абурсуз неприличный, непристойный 

абурсузди неприлично, непристойно 

т. абкьанин: абкьйнин вахтт, к. нисйн гагь пол- 
день 

т. абкьанттар, к. ниєйнрар обед, пища, приго- 
товленная в середине дня; абкьанттар акьйс обедать 

авадан плодородный, урожайный 

т. авал, к. авал (авала) раньше 

т. авалдин: авалдин замаана, к. дегь замаана 
древние времена, древняя эпоха 

т. агвар: агвар акьйс, к. ракь'йс акьйс показать; 
$ агвар дакьас делать весёлую (хорошую) мину при 
плохой игре 

т. агвас (аргвай, агуна, -©!), к. ракь‘ас (ливас) 
видеть; агвас акьйс показать; © батЁарди агвас понра- 
виться; дуьнйй агвас повидать на веку; улариъас аг- 
вас читать (видеть) по глазам 

т. агуна-дагуна, к. ракъ‘ай-даракь‘ай нареч. не- 
заметно, быстро 

т. агуф-дагуф, к. ракъ‘ид-даракъ‘ид всё, что ви- 
дел; ахъйкь вас агуф-дагуф расскажи всё, что ты ви- 
дел 

т. агъ Г (-У, -ар), к. агь (гТагГ) бедро 

т. агь П (ди, -ар), к джагваред (джагварер) 
бязь 

т. агъйвес (-ей, -агьушуна, агъайах!), к. ГТахис 1. 
подниматься, взбираться; суван вец дагьарикес вартт 
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агъушуне горный тур поднялся вверх по скале; 2. про- 
рваться, вытечь; балхун агьушуне гной прорвался 

т. агъдаркас (-ай, -уна, -2!), к. акъйдаркає 
(акъадиркає) выворачивать наизнанку; джибинар 
агъдаркас выворачивать карманы наизнанку 

т. агьзур, к. агізур (азур) тысяча 

т. агьикТас (-ай, -уна), к. агьййкТис 1) высунуть- 
ся; 2) пучиться; улар АгъьикТас а) выпучивать глаза; б) 
смотреть сердито, гневно; пугать (кого-либо); 
къускъунар агъикТас горбиться 

агъу (-йи, -бур) яд; агъу йес отравить 

агьул агульский; агъўл хьир агулка; агъўл чТал 
агульский язык; агъўл шуй агулец 

т. агьутіанає (ёгъурт!анди, агьутіуна, дгъут[ен!), 
к. акъайк1Іис выступать, торчать 

агь 1 межо. ай!, ах! 

агь П 1) скорбный вздох, стон; 2) проклятие, 
брань 

т. агь НІ, к. агьа (гьан) межо. ага, вот так; агь, 
вун зе гьилиъ ьйрхьуне! ага, попался мне в руки! 

т. агь ТУ, к. вагь межд. огоі, ну! 

агь У межд. (выражает удовлетворение) ух, как 
хорошо!; агь, фи идже ду! ух, до чего хорошо! 

т. агьал, к гьаъйл нареч. сию минуту, только 
что; агьйл мисал алди уйи только что находился здесь 

т. агьалдимари, к. гьаъйлдимей теперь же, уже 
сейчас; агьйлдимари алгъайах хГуппарилди теперь 
же, сейчас же поднимись к овцам 

агьйли (-йи, -бур) житель 

т. агьйлсуман, к. гьаъйлфуй нареч. недавно 
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т. агьарай, к. магь межд. (выражает удивление, 
внезапное огорчение) ой!, вот тебе на!, вот те на! 

т. агьйтас (-ай, -уна, -@!), к. азис влить, наливать 

т. агьдькьває (агьаьркьвай, агьдькьуна, -2), к. 
гьййкьває |. сесть (перед...); 2. охранять, сторожить; 
кьварагь агьйькьвас охранять зерно (например, при 
сушке от птиц) 

агь-йада межд. (выражает сожаление) ах! 

т. агьукТас (-ай, -уна, -0'!), к. гьаркиє нагибать- 
ся; © «ил агьукіає опустить голову, стесняться 

т. агьучТас (-ай, -уна, -©!), к. гьакъахис выйти 
вперёд 

т. агіай (агТи, -ар), к. хь‘унт[ хьахари малахь‘ в 
улитка 

т. асіаькьвас (агіаьркьвай, аг[аькьуна, -©!), к. 
гідйкьває сесть (между...); чукьваригГ агТакьв сядь 
на арбу 

т. ад (-у, -ар), к. кьикь голенище 

т. адава, к. адаъ (арава) нету; © гаф адйва моло- 
дец! 

т. адад (-а, -ар), к. ъ‘Агай (гіёга) дядя 

т. адаркас (-ай, -уна, -@1), к. адаркас вывалять; 
волочь; ппара гьамургьа, зун вун гьамё джилариъ 
адаркасе не разговаривай много, не то я тебя вываляю 
в земле 

т. адаавес (-ей, адаашуна, адаайах!), к. аттахис 1) 
спускаться; шинйккв зулёриъае адаавейа ребёнок 
спускается по лестнице; 2) катиться; мащин адаавейа 
машина спускается (катится); 3) течь, вытекать, литься; 
че хіурин йаъ‘аниъас неців адаавейа посередине на- 
шего села течёт река 
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т. адаадивас (-ай, -уна, -©!), к. аттахие спускать, 
опускать (кого-, что-либо}; ле шишал чукьвариъас 
адаадив спусти тот (верхний) мешок с повозки 

т. адёс (вей, адина, шаб!), к. аргиє приходить; 0 
кійлил адёс приключиться, случиться (о беде); ме- 
зурал адёс придти на язык 

т. адивуф, к. Адвирид мрачный 

адиккалун одеколон 

к. йдирхіас, т. духГуба акьйс поменять; шаб, 
кантідр духГуба акьёс давай, меняться ножами 

бот. йдихьди, к. ай буғӣ нареч. вниз 

т. адишає (-ай, -уна, -@!), к. алганас прыгать 

т. адиъ, к. айкк нареч. внизу; адиъ угъйёйа внизу 
(на равнине) идёт дождь (снег) 

т. адииди, к. ахь нареч. вниз 

т. азманф, к. гъабанид (гъабанир) большой, 
крупный 

аййз (-и, -ар) мороз 

т. айаман, к. гьййаман частица (выражает со- 
мнение, предупреждение} 

т. ай-гьарай, к. агьрай (гьа-гьа) межд. (выра- 
жает удивление) ой-ой! 

т. акёвес (-ей, акуьшуна, акёйах!), к. кёхис 1. 
подняться (по вертикальной плоскости), тіликес 
акёвес подниматься по вербвке; 2. перен. иметь аппе- 
тит; зас гуни акёвейа у меня есть аппетит 

т. акёдес (акёвей, -ина), к. кертиє подходить (о 
тесте); Мур акёдинайа тесто подошло 

т. акёдивас (-ай, -уна, -©!), к. кедиває тянуть (по 
вертикали вверх) 
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т. акуьчТас (-ай, -уна, -©|), к. кёхис лезть (по 
вертикальной плоскости) 

т. аккёвес (-ей, аккуьшуна, аккёйах!), к. ккёхис 
1. спуститься, спускаться; неціукк'ди аккёвес спус- 
титься к реке; 2. придти в упадок, запустение; разру- 
шаться; хулар аккуьшунайа дом пришёл в упадок 
(разрушился) 

т. аккёдаркас (-ай, -уна), к. ккёдаркас выступать 
снизу веерх; аккёдаркуна хьуттурфанас смотреть сни- 
зу вверх 

т. аккёдивас (-ай, -уна, -(2!), к. ккёдивае на- 
крыть; ибхьи аккёдивуне зун снег накрыл меня 

т. аккерхьас Т (-ай, -уна), к ккёркис упасть 
(под...) 

т. аккерхьас И (-ай, -уна), к ккеркиє быть по- 
беждённым, поверженным 

т. аккёрхьас Ш (-ай, -уна), к. ккёркис надоедать 
до крайности; аккерхьас акьйс надоедать, допекать 
(кого-л. чем-л.) 

т. аккикТас (-ай, -уна, -©!), к. ккешис 1. зато- 
пить, разжечь; Челёг РехГаната хьар аккйкГунайа Че- 
лег Рейханат разожгла печь для выпечки хлеба; 2. укла- 
дьвать рядом; гьамё шиниккв аккикі вакк" этого ре- 
бенка уложи рядом с собой 

т. аккӣрхІас (-ай, -уна, - 21), к. ккерхіає подпе- 
реть; Мун аккирхіас подпереть плечом; © муркі ак- 
кирхіає давать пинка 

т. аккихьас (-ай, -уна, -©!), к. кьёйхьис 1. под- 
ставить; 2. повалить, побороть; $ лекукк’ аккихьас 
уничтожить, задавить 
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т. аккуьчТас (-ай, -уна, -©)!), к. ккёхис подлезть; 
гитан тахалакк’ди аккуьчГуне кошка залезла под ларь 

акьас (аркьай, -уна, -є!) делать; баба гунивар ар- 
кьййа, дадара изан мать печёт хлеб, а отец пашет; 9 
гьиликк? акьйє подготовить; инсан акьйс выводить 
(вывести) в люди; кїил агвар акьйс показаться; кінл 
батіар акьас постричься; кТил дуз акьйс подкрепиться 
(немного выпить); лекул акьйс 1) поставить на ноги; 2) 
собирать в дорогу; макьамар акьйс выделывать фоку- 
сы; фокусничать; учин мукь агвар акьас поставить на 
(своё) место, указать (своё) место; ружьйе акьйе тотчас 
же доносить, доложить, сообщить немедленно тайно; 
шпионить, ябедничать; чара акьйс найти выход; чіал 
сад акьйс сговориться, условиться, договориться 

т. алагьахьас (-ай, -уна, 4201), к кикъйрхіас 
скрести, скоблить, тереть (что-л. чем-л.); джубах 
фаша, ме гГур алагъахъас принеси скребок для очист- 
ки квашни от теста, чтобы соскрести муку (тесто) 

к. аладиркас, т. хаб Алдаркас вернуться, возвра- 
щаться : 

т. алайкас (ай, -уна, -©!}, к. алттайкае кинуть, 
снять; кардилае алайкас снять с работы; 0 зав 
алайкає проясниться (о небе); варв алАйкас роиться (о 
пчёлах) 

т. алайхьас (-ай, -уна, -01), к. алттайхьис сбро- 
сить 

т. алайхТас (-ай, -уна, -@©!), к. утає молотить 

т. алайчіває (-ай, -уна, -0!), к. алттайкьває сле- 
зать; зун хіайвандилас алайчіуне я слез с лошади 

алайшас 1 (зай, -ина, -2!) заходить в гости; 
алайшає акьае приглашать на званый обед 
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т. алайшас П (-ай, -ина, -@!), к. алттАланас 
спрыгнуть; дагилае алайшас спрыгнуть с осла 

т. алакьас (аларкьай, -уна, -2!), к. аларкьас за- 
крьвать, затворять; рушафас ракк алакьас вёйдава 
девочка не может закрыть дверь 

к. алалцун, т. фаруца ус поворот; загиб, изгиб 

т. аларгіас (-ай, -уна), к. ккиттайхьис надло- 
миться; кТил аларгІас перен. потупить голову 

т. алархьас (-ай, -уна), к. алттаркис упасть (с че- 
го-л.) 

т. аларцвас (-ай, аларцуна, -©!), к. алалцанас 
(аларцанас) вращать(ся), вертеть(ся) 

т. алат (-и, -ар), к. санагТат инструмент, орудие 

т. алаттирхТас (-ай, -уна, -01), к. кётШшс 1. про- 
водить (рукой); хіайвандилає гьил алаттирхіає про- 
водить по лошади рукой; 2. мазать, белить, красить; 
джагвар шир алаттирхіає покрасить белой краской 

т. алахъас 1 (алархьай, -уна, -©!), к. алахъис 
посыпать (на что-л.); йаккул кьаьл алахъас посыпать 
мясо солью; © йирхіІунил кьаьл алахьас бередить рану 
(душу) 

т. алахьас П (алархъай, -уна, -!), к. алахьис 
покрыть; а) гъвад алахъас покрыть дом (крышу); 
Баджи учин хулагь алархьайа Баджай покрывает 
свой дом (крышу); кїилил алахъас покрыть голову; 
кТилил йагьлукъ алахъ покрой голову платком; 9 
дуьйа алахъае хмуриться (о небе) 

т. алаадивас (-ай, -уна, -@1), к. аладиває снять (с 
горизонтальной поверхности) 

т. алайвес [ (-ей, алайшуна, алаайах!), к. ал- 
ттахис спускаться (с горизонтальной поверхности); 
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‘'вафас зулёрилас алаавеє хьйсттава ты не сможешь 
спуститься с лестницы; 0 сив (муьул) алаавес стать 
разговорчивым; хъа‘л алаавес смениться (о гневе) 

т. алаавес П (-ей, алайшуна, алаайах!), к. ал- 
ттахис 1) переливаться (через край); 2) убегать (о жид- 
кости); некк алаавейа молоко бежит 

т. алаавес Ш (-ей, алайшуна, алаайах!), к. ал- 
ттахьис (ъаттахис) осыпаться (0 перезревших зёрнах); 
кьур алаавейа зерно осыпается 

т. алаавес ТУ (-ей, алайшуна), к. акъакъас (ранг 
‚алтткъйс) линять, выцветать 

т. алайдивас (-ай, -уна, -01!), к. аладиває снять (с 
горизонтальной поверхности вниз) 

т. алаакьас 1 (аларкьай, -уна, -(2!), к. аларкьас 
лупить, очищать; муккурар алаакьас счищать кору с 
шестов 

т. алаакьає И (аларкьай, -уна, -©!), к. ал- 

‚ттаркьас снимать кожуру; баба калттуфар алёркьайа 
мать чистит картошку 

о от. алаакьас ПІ (аларкьай, -уна, -@!), к. ал- 
ттаркьає брить (голову); ушуна ве кГил алаакь сходи 
побрей голову 

т. алаахьає (алархьай, -уна), к киттахъис (ал- 
ттйхьне) опасть, опадать, осыпаться; суьл хъу- 

- чархьуна, алархъайа рожь созрев, осыпается 

т. аліькьвас (алаьркьвай, алаькьуна, -©!), к. 
алайкьвас сесть (на средство передвижения); хХай- 
вяндил алдькьває сесть на лошадь 

т. алгьйвес (-ей, алгъашуна, алгьайах!), к. гіа- 
лахис подниматься, подняться (на что-л. по направле- 


нию от ориентира); див, хЛуппарилди алгъайах иди, 
поднимись (в горы) к овцам 

т. алгьадаркас (-ай, -уна), к гЈаладаркас 
(гіалтІанас) падать, упасть (на ровном месте); ши- 
никкв алгъадаркуне ребёнок упал; алгъадаркас 
акьйс способствовать к падению; опрокинуть; 
алгьйдаркає хьуне чуть было не упал 

т. алгъадес (алгъавей, -ина, алгъашаб!), к. ЕТа- 
ліргис подниматься, подняться (на что-л. по направле- 
нию к ориентиру); Рамазан чалди алгъадине Рамазан 
поднялся к нам 

т. алгьйдиває (-ай, -уна, -©!), к Маладивас 1. 
поднять (на что-л.); ме гіурин шишал айванилди 
алгъйдив этот мешок муки подними на балкон; 2. наде- 
вать, натягивать (что-л.); хТайвандил шилъ‘анар 
алгьйдив надень на лошадь уздечку; 0 алгьйдиву ту- 
фанг сумён (букв. как взведённое ружьё) о вспыльчи- 
вом человеке; зав (дуьйй) алгьйдиває становиться 
пасмурно (небо начинает заволакивать тучами) 

т. алгъарийес (алгъарийенди, -ина), к. Ма- 
ларийис краснеть, становиться горячим (от прилива 
крови при высокой температуре) 

т. алгъархьас (-ай, -уна), к. гіаларкис 1. появ- 
ляться (на поверхности чего-л.); выходить (случайно ку- 
да-л. наверх); урч неціул алгъархьуне телёнок всплыл 
на поверхность реки; 2. расти, взойти, прорастать; чар 
алгьйрхьуне посевы взошли; 3. достигать верха (чего- 
л.); тупа хулагьил алгьйрхьуне мяч дотиг крыши (и 
остался там); 4. сбиваться (о масле) гварал ифал 
алгьйрхьає хТазур хьунайа в маслобойке сбивается 
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сливочное масло; лекул алгъархьас начинать ходить (о 
ребёнке) 

т. алгъйхьас (-ай, -уна, -©!), к. гіаляхьис бро- 
сить (наверх) 

т. алгьучТас (-ай, -уна, -21!), к. гТалахис взор- 
браться (на кого-что-л.); подниматься; авйлди чёттар 
угьаагуна, мугулла фай хулагьилди алгьучіафи 
раньше наши, когда, бывало, пойдёт дождь, с веником 
поднимались на крышу; © кінлил алгьучіає сесть на 
голову 

т. алгьй, к. лагьа межд. (возглас, предупреж- 
дающий об опасности) 

т. алгьатас (-ай, -уна, -@!), к. алазис наливать 
(на что-л.), поливать, полить; ушуна х{алашуван гъи- 
ларил хьед алгьйт пойди и полей на руки гостю 

т. алдавай, к. алдай отсутствуя (на чем-л.); перен. 
понапрасну; алдавай магьургьа не говори лишнего 

т. алдаркас (-ай, -уна, -@!), к. алалцанас 
(аларцанас) повернуть(ся), поворачивать(ся); © ил 
Алдаркає навестить (кого-л. ) 

т. алдаркає 1 (-ай, -уна, -©!), к. аладаркас (ал- 
тхійс) мазать, намазывать; баба зас гунӣл ччам ал- 
даркуна ине мать намазала на хлеб масла и дала мне 

т. алдаркас П (сай, -уна, -©!), к. аладиркас 
(аладаркас) белить; красить; раккарил шир алдаркає 
покрасить дверь; © гіунар алдаркас поворачиваться 
спиной 

т. алдатмиш: алдітмиш акьйс к. алдатмиш 
‚акьйс обманывать 

т. алдатмиш: алдатмиш хьас, к. алдатмиш хьис 
обманыватья, ошибаться | 
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т. алда ас (-ай, -уна, -1), к. алтатЛис срывать, 
сорвать; © кил алдатТас взять (брать) за горло (кого), 
наступать (кому) на горло; кІил алдатїучира никогда, 
ни при каких обтоятельствах, хоть убей 

т. алдахъас (алдархьай, -уна, -©!), к. алтхьис 1. 
снимать, сдирать; освежевать; хГуппалас кьудакь 
йлдахъас освежевать овцу; 2. раздевать(ся); баба ши- 
никквилас кунар алдахъуна, те гъйрхьас акьуне 
мать раздела ребёнка и уложила его спать; © кьудакь 
алдахъас разорить 

т. алдиджанає (-ди, алдиджина, алдиджен!), к. 
алёдирджанас (аларджас) наматывать, накручивать 

т. алдихьас (-ай, -уна, -©!), к. алтаркис скинуть, 
сбросить; зун залас лахіаф алдихьуне я скинул с себя 
одеяло; бала алдихьас перен. отвести беду; © йагь 
алдихьас сводить концы с концами; йиркТуралас 
алдихьас забыть; кТилилае алдихьас отделаться, изба- 
виться (от кого-л.) 

т. йлдищає (-ай, -ина, -(2!), к гійлганає 
(алганас) прыгать (по горизонтальной поверхности); 
рухалас алдишас прыгать через ручей 

т. йлдучіає (-ай, -уна, -©!), к. алттихис 1. 
перешагнуть; 2. сойти 

т. але, к. алдив есть, находится (на ком-чём-л.) 

т. алетіулар, к. ухун верёвки, фиксирующие де- 
ревянные дуги, в которые впрягаются волы 

т. алзийанас (-ди, алзийина, алзийен!), к. алазиє 
давить, нажимать 

т. алийанас (-ди, алийина/алиина, алим!), к. 
алашие (утташис) поставить, положить (на что-л.); 
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китаб усттулил алии положи книгу на стол; 9 йирків 
алийанає слушать 

т. аликТас (-ай, -уна, - 71), к. алайхьис (алихьає) 
одевать(ся), надевать; сусал кунар аликіайа невесту 
одевают (наряжают) | 

т. алирхТас (-ай, -уна, -2!), к. алархіає 1. кинуть 
(со злости что-л.); ти зал гьван алирхіуне он кинул в 
меня камень; 2. сбивать (с колосьев): кьур алирхіає 
сбивать зерно с колосьев 

т. алитіанає (алиртіанди, алитіуна, алиті!), к. 
алалтіанас обвязывать; © пул алитіанас наложить 
штраф; руш алитіанає навязать девушку 

т. алихьас (-ай, -уна, -2!), к. алашис 1) поста- 
вить; хіуййг пичил алихьас поставить кастрюлю на 
печь; 2) проложить, перекинуть; мугі алихьає перебро- 
сить мост; 3) перен. загадывать; 0 пурар алихьас осед- 
лать; хіайван алихьає пустить лошадь вскачь 

т. алла, к. аллагь межі. (выражает удивление) 
э-э№, эге-е! 

алмае (-и, -ар) алмаз 

алмё ещё есть, ещё находится (на ком-чём-л.) 

т. алми 1, к. алмей ещё находясь (на чем-л.); ещё 
имея (кого-что-л.); пока ещё есть 

т. алми П, к. алмей в долг; зун дуканчифає ал- 
ми ъ‘у митіри читт гьуйине я у продавца взял в долг 
два метра ситца 

алтухь: алтухь хьас, к. алтухь хьис увеличи- 
ваться, множиться, становиться больше; быть лишним 

т. алтухьинф, к. алтухьди вуйид 1) лишний, из- 
лишний; 2) добавочный, дополнительный 
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т. йлттархьає (-ай, -уна, - 21), к. алткис сползать, 
сходить (с чего-л.); шинйкквилас лахГаф алттархьуне 
с ребёнка сползло одеяло, © ківалас алттархьає забы- 
вать; ракъ‘ алттархьас заблудитья, сбиться с пути; уч 
училас Алттархьас выйти из себя 

т. алттархье, к. алтка (китха) прошедший, ми- 
нувший, прошлый 

т. йлттвес (-ей, алттушуна, ёлттйах!), к. алттхис 
сходить, сойти (с горизонтальной поверхности); ма- 
шин ракь'улас алттушуне машина сошла с дороги 

т. алттивас (-ай, -уна, -01), к. алттакьас 
(алтткьас) снимать (с горизонтальной поверхности); 
хГуйагилас кьул алттивае снять крышку с кастрюли; 
х[у алттивас перен. освободить от клятвы 

т. алттирхТас (-ай, -уна, -Ф!), к. алттхГАе прово- 
дить (чем-л.); уьти алттирхГас проводить утюгом, гла- 
дить 

т. алугає (-ай, -уна, -0!), к алатирханае опа- 
лить(ся), обжечь(ся) 

т. алукас Г (ай, -уна, -©!), к. алахьис нападать 

т. алукає Н (сай, -уна, -9!), к. алахьис скапли- 
ваться (0 насекомых) 

т. алукъас Г (-ай, -уна), к. алатійс (ккётіманас) 
прилипать, приклеиваться; алукъас акьйс налеплять, 
наклеивать, приклеивать 

т. алукъас ИП (сай, -уна, -21), к алатіис 
(ккетіманає) стараться; са кардил алукъас упорно 
браться за дело, стараться 

т. алурцас (-ай, -уна, -2!), к. алӣрцанас 
(алалцанас) вертеть, крутить 
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т. алухіанас (-ди, алухіуна, алухіен!), к. 
алалганае ругать, поругать 

т. алучіає І (-ай, -уна, -@!), к. алахъиє 1. быть 
настойчивым, упорным (6 каком-л. деле); 2. приставать 
(к кому-л.) 

т. алучіає П (-ай, -уна), к. алатіманає налезать; 
ме баттинккабур заъйл алучіайа эти ботинки налеза- 
ют мне 

т. алхьае, к. алхьйс находиться (на горизонталь- 
ной поверхности}; 0 «вал алхьйс помнить 

т. алцанас (-ди, алцуна, алцён!), к. алцйнас (ац- 
манас) 1) вешать, взвешивать; шаккар алцанас взве- 
шивать сахар; 2) мерить, измерять; кьуміш алцанас 
измерять материал 

т. алчавес (-ей, алчашуна, алчайах!), к. алАхис 
идти (по направлению к ориентиру); майданилди ал- 
чайах иди на площадь (по горизонтали} 

алчагь (-и, -ар) низкий, подлый, гнусный, мерз- 
кий 

т. алчадивас (-ай, -уна, -01), к. аладиває 1. натя- 
гивать; 2. перен. а) бала алчадиває навлечь беду; б) зав 
алчадивас небо затягиваться тучами 

т. алчадирквас (-ай, алчадиркуна, -©!), к. 
кь'уджалар акь4с загибать, подворачивать край, конец 

т. алчакьас (алчаркьай, -уна, -©!), к. аларкьас 
прикрыть; ракк алчӣкь, дахьичин мекі вейа прикрой 
дверь, а то дует; 0 ул алчакьундава не сомкнул глаз; 
гьил алчакьас идти на какое-либо дело 

т. алчархьас 1 (-ай, -уна), к. гьйркис встретиться; 
тёбур Мах ачкъалайиъ алчархьуне они встретились в 
Махачкале 
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т. алчархьас П (-ай, -уна), к. аларкис выпадать 
на долю, доставаться; зас дадалас фера алчархьундава 
мне от отца ничего не досталось 

т. алчахъас 1 (алчархьай, -уна, -!), к. алахьис 
накрьть(ся), накрывать(ся); ккул алчахьає накрывать- 
ся шубой 

т. алчахъас П (алчархъай, -уна, -©!), к. алахьис 
собираться, скопляться, толпиться; зибзар шаккарил 
алчахьунайа муравьи облепили сахар; алчахъас акьяс 
давать повод для сбора, скопления 

т. алчаькьває (алчаьркьвай, алчаькьуна, -©!), к. 
алайкьвас присесть 

т. алчикас (-ай, -уна, -1), к. аликкас (аларккас) 
напускать, науськивать, натравливать, подстрекать (ко- 
го-л.); хТупивхъанди хГучал гъурур алчикуне пастух 
(овец) натравил на волка собак 

т. алчирхТає (-ай, -уна, -@!), к. чихТае сгребать 

т. алчихь (-и, -ар), к. гьерчёхь овёс 

т. алчихьас І (-ай, -уна, -0!), к. алайхьис 1. 
накрывать, накидывать; 2) перен. свалить вину на кого- 
либо; зун кейчіуна, тил алчихьасе я оправдавшись, 
свалю на него (вину) 

т. алчихьас П (зай, -уна, -0!), к. алихьис 
(алашис) накинуть, добавить; са митіри хъара алчихь 
добавь ещё метр 

т. алчищшае (-ай, -уна, -2!), к. аларкис напасть, 
нападать 

т. алчухьає (-ай, -уна, -0!), аларкис навалиться, 
налегать 

т. алчучТас (-ай, -уна, -@!), к. а зас стать на 
край чего-либо 
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аман І сила; захь аман хъундава 
ликТёндидахТан не осталось сил от того, что много 
пишу 

амӣн П межд. (выражает мольбу, страдание) ра- 
ди бога!; ой!, ох! 

аман-миннат мольба, просьба 

т. амаанат (-и, -ар), к аманат 1) аманат (вещь, 
отданная на хранение или живое существо, порученное 
кому-либо для присмотра); 2) подарок на память; суве- 
нир 

амё есть ещё, остаётся 

т. амё-андаваф, к. амейнд-андайнд (амёйир- 
андайир) всё, что осталось, последнее 

т. ами 1, к. амёй ещё оставаясь, ещё находясь; 
тёбур мактабиь ами, зун хулаади адине они ещё на- 
ходились в школе, когда я вернулся домой 

т. ами П, к. амёй оставался; Давуд зе багуливди 
адегуна, дад гъархьуна ами когда Давуд приходил ко 
мне, отец ещё спал (оставался спящим) 

т. амилгванас Г (-ди, амйлгуна, амилгвен!), к. 
алмёхьис оставаться (на горизонтальной поверхности); 
китаб усттулил амилгуне книга осталась на столе 

° т. амилгванае И (-ди, амйлгуна, амилгвен!), к. 
амёхьис оставаться ъ‘ушуй зун Гъудгъўлаъ 
амйлгуне ночью я остался в Хутхуле; © кійлил 
амилгванас находиться при семье 

амма союз но 

амур повеление, приказ 

т. анджах, к. анджакь только, лишь, едва 

аннамаз бестолковый 

к. апан (лапан), т. хьед алайча дагьйр водопад 
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аппттёкка (-йи, -бур) аптека 

ара 1) промежуток; 2) промежуток времени; 3) 
среди, между; 4) отношение, связь 

ара-арӣ лареч. поминутно, то и дело, часто 

ара-бир нареч. иногда, временами 

арайиъ между; ме арайиъ в это время 

аран (-ди, -ар) низменность 

т. арах (-и, -ар), к. гьарах (йага) напильник 

т. аргвай-аргвай, к. ракъ‘Ай-ракь‘ай нареч. яв- 
но, заметно, на глазах 

т. аргвай-даргвай, к. ракъ‘Ай-даракъ‘ай нареч. 
незаметно, быстро; аргвай-даргвай гіўлра алттар- 
хьуне незаметно и лето пролетело 

т. арг ас (-ай, -уна, -2!), к. кь'атійс разбить(ся) 

т. арджир (-и, -ар) к. гіанджир блин 

т. ари в таком случае; ари вунра йах тихьай в 
таком случае и ты отправляйся с ним 

ариш-вариш (-и, -ар) купля-продажа, торговля 

арс (-ура, -ар) серебро 

т. артукъ, к. артухь (алтухь) 1) больше; 2) 
слишком много, излишне; артукь акьйс а) увеличи- 
вать; б) делать лучше (что-л.); артукь хьас 1) увеличи- 
ваться, множиться, становиться больше; 2) доставаться 
больше (чем положено); 3) превосходить (кого-чего-л.) 

т. артукьанф, к. артухъан (алтухьан) 1) лиш- 
ний, излишний, 2) добавочный, дополнительный 

т. арутай (арути, -ар), к. арутай (йаркьур) свер- 
нувшееся молоко 

аруцас (-ай, -уна, -21), к. алцанае искать 

арушае (-ай, -уна, -©) сновать (делать основу 
тканья) 
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арх (-у, -ар) канава 

т. архайин, к. архаййн (алхайин) 1) спокойный, 
безмятежный; 2) беззаботный, беспечный; © йирків ар- 
хайнн хьас успокаиваться 

т. архайинди, к. архайинди (алхайинди) нареч. 
1) спокойно; 2) беззаботно 

т. архас (-ай, -Уна, -21), к гійлкванає крошить; 
кромсать (что-л.); рубить, шинковать; резать (мясо) 

т. архв (арху, -&р), к. тІуртіур жидкое испражне- 
ние (при расстройстве желудка) 

архГас (-ай, -уна, -21) стричь (овец) 

арчал (-и, зар) двери, сплетённые из толстых 
прутьев 

т. арч1вас (-ай, арч[уна), к. арчіає рушиться, раз- 
валиваться (о стене); арчівас акьйӣс разрушать, разру- 
шить | 

аршум (-ди, -ар) уст. аршин 

т. ас, к. сабур терпение 

аслан (-ди, -ар) лев 

асттар (-ди, -ар) подкладка 

асуллу зависимый, зависящий 

асуллу достойный 

т. асхъай (-и, -ар), к. ахсай (чТирё гулӯ) мед. чи- 


атас (артай, -уна, -е!) оставить, оставлять 

атас палить, стрелять; туфанг атас стрелять из 
ружья 

т. аттурхъас (-ай, -уна), к. харуфар рухас (ха- 
руфар вахвас) бредить 

т. атіде (артіай, -уна, -@!), к. атШе резать, отре- 
зать, порезать; гунй атТАс резать хлеб; муш атТас по- 
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терять надежду; © ул атШ с прекращать надеяться, ду- 
мать (о ком-чём-л.), чара атТас оказаться в безвыход- 
ном положении, терять всякую надежду | 

т. атТУб (-и, -ар), к. дазу граница, межа 

т. афавес (-ей, афушуна, афайах), к. авахис по- 
дойти вплотную 

т. афадивас (-ай, -уна, -@!), к. авадиває подтя- 
нуть 

т. афаькьвас (афаьркьвай, афаькьуна, -@1), к. 
авайкьвас сесть рядом (вплотную) 

т. аферӣн, к. аферин хвала, честь и слава!; бра- 
во!: молодец! 

афтӣнабил (-ди, -ар) автомобиль 

т. ачучТас (-ай, -уна, -01), к. авахис спрятаться, 
прижавшись (к чему-л.) 

т. ахв 1 (-а, -ар), к. кь‘ач ин турба глиняная тру- 
ба для водопровода 

т. ахв П (-4, -ар), к. ухур (лат) жёлоб 

ахир конец 

ахират загробная жизнь 

ахир-заман светопреставление 

т. ахирра, к. ахйра лареч. наконец, в конце кон- 
цов, напоследок, ахирра тис ун хьуне наконец он ус- 
лышал 

т. ахсар, к. ахе заря; ахс йирхГас рассветать 

т. ахтт, к. ахъ нареч. вниз; на равнину; дад ахтт 
ушунайа отец поехал на равнину 

т. ахтта (-йи, -бур), к. ахта мерин; ахтта акьас 
кастрировать, холостить 

ахттарминг: ахттармиш акьйс 1) искать; 2) про- 
верять, исследовать 
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т. ахттигьар (-ди, -ар), к. ихттигьар 1) право, 
правомочие, полномочие; 2) разрешение, позволение; 3) 
распоряжение; ахттигьардиъ хьас быть в рапоряже- 
нии; ахттигьардиь ъёрхьас попадать в чьё-либо рас- 
поряжение; ахттигьардиъ ъйхьас предоставлять в чьё- 
либо распоряжение 

т. ахттилат (ахттилатти, -ар), к. ихттилат беседа, 
разговор 

т. ахур (-и, -ар), к. Мун кормушка 

т. ахъавес (-ей, ахъашуна, ахъайах!), к. хъйхис 
идти по определённому направлению; рякъ‘ди ахьййах 
иди по дороге (держась дороги) 

т. ахъадаркас (-ай, -уна, -0!), к. хьйдаркас на- 
клонять; Налашува гаджин ахьйдаркуна, хьед ухайа 
гость, наклонив кувшин, пьёт воду 

т. ахъадивас (-ай, -уна, -©!), к. хьйдиває тянуть 
(сзади по направлению вниз), ъ‘укр ахъадивас сбро- 
сить сено (сзади чего-л.) 

т. ахьйькьвас (ахъаьркьвай, ахъаькьуна, -©)!), к. 
хъайкьвас 1. сесть (за кем-чем-л.); 2. перен. присутст- 
вовать дарсунииди ахъйькьвас завуч ъуйи завуч при- 
сутствовал на уроке 

т. ахьйкас 1 (-ай, -уна, -@!), к чика-чикай 
хъйрккас гнать (быстро) 

т. ахъйкас П (-ай, -уна, -©!), к. хъарккас подго- 
нять (к кому-чему-л.) 

т. ахьйрхіає {-ай, -уна, -©!), к. хьархіає доба- 
вить; ачккб ахьйрхіає добавить очко 

т. ахъйхьас (-ай, -уна, -1), к. хъашие гнаться; 0 
шейъёр ахьйхьас вернуть жениху подарки, сделанные 
им невесте 
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т. ахъутТанае | (ахьуртіанди, ахьутіуна, 
ахьутіен!), к. ава зас ждать; зун тихь ахьутіунайа я 
жду его 

т. ахьухьас (-ай, -уна, -©!), к. уттаркис прилечь 

т. ахьучіає (-ай, -уна, -0!), к. хьайкьвае сесть 
сзади (кого-чего-л.); рулухь ахьучіас сесть за руль 

т. асант (-и, -ар), к. хайрат пожертвование в 
память умершего ; г 

т. ахіттибар (-ди, -ар), к. ихіттибар доверие; 
ахіттибар акьйс доверять 

т. аціас (арційй, -уна), к. аційс наполняться, на- 
полниться; аційс акьас наполнить, наполнять 

т. ачатас (-ай, -уна, -01), к. арх ас толкать (кого- 
что-л.); © ачатай гъургъас грубить; вести вызывающе 

т. ачахьа: ачахъа кіучі, к. гїахъ‘айе кіучі крю- 
чок, застёжка 

т. ачахьас (-ай, -уна, -@1!), к. ГТАьхъие застег- 
нуть(ся) 

т. ачаатас (ачартай, -уна, -©!), к. агїатае 1. впус- 
кать; хулаади ачаатає впускать в дом (в комнату); 2. 
вбивать (в стену); цилииди къадакь ачаатас вбить 
гвоздь в стену 

т. ачирхТас (-ай, -уна, -@!), к. ярхіає ударить 

т. ачухьф, к. ачукьди жизнерадостный, бодрый; 
приветливый 

т. ашкара, к ашкар очевидный, явный, откры- 
тый 

ашкійн (-и, -ар) вдова, вдовец 

ашна (-йи, -бур) любовник, любовница 
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АА 


т. айтас/йдатас (аартай/адартай, -уна, -2/!), к. ал- 
тагітає развязать 


Б 


т. баб (-й, -&р), к, бав мать 

т. баба, к. баба (ваба) холера 

т. бабасил, к. кесма мед. геморрой 

т. багагь, к. саквана нареч. завтра; багагь зас 
мааджиб вёйа завтра я получаю зарплату 

т. багагьми, к. сакванингана (гьимйнгана) на- 
реч. утром 

багв І (багу, -ар) сторона; адихъ багв восточная 
сторона | 

т. багв П (багу, -ар), к. багв (муглин багв) бок; 
зе багу ъ‘ур аркьАйа у меня болит бок | 

багв Ш (багу, -&р) косяк (дверной или оконный) 

багвар некачественная мука, которая собирается 
позади жёрнова 

т. багийш (-и, -ар), к. баїгниш (багнуш) медведь 

т. багулив, к. буглив нареч., послелог у, около, 
возле, подле | 

т. багуливди, к. бугливди (бугу) послелог к, по 
направлению к кому-либо 

т. багулихъас, к. буглихъас (багвахъас) нареч. 
сбоку 

т. багунф, к. бугуди вуйёд (бугуди вуййр) близ- 
кий, родственник 

т. багур сумашедший 

т. багухъас, к. бугухъас нареч. сбоку 

багъ (-ди, -ар) сад 
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т. багьйш: багъйш акьйс, к. бахш акьйс дарить 

т. багьйш: багъйш хьас, к. бахш хьис быть по- 
ларенным; ме китаб вас зе бадалас багьйш хьурай 
пусть эта книга от меня тебе будет подарком 

багьишламиш: багъишламиш акьйє извинять, 
прощать; багьишламиш акьё! виноват!, извините!, 
простите! 

багьрум уст, родной, родимый 

т. багьур, к. чивйн чугун 

багьа дорогой 

т. багьавел, к. багьйг[ вал дороговизна 

багьаз (-и, -ар) каменный клин, применяемый в 
арках 

т. багьйна (-Йи, -бур), к. багьна предлог, повод 

т. багібагі (-и, -ар), к. гъухар горелка; лампайин 
багібагі горелка керосиновой лампы 

багівай (багіви, -ар) тупой, тупоумный; бездар- 
НЫЙ 

багізй некоторый, иной; багізй вахттари нареч. 
иногда 

т. багіли (-©, -бур), к. баг ли (и!а ли) вишня; 


черешня 
т. бадалди, к. бадалди (балалди) послелог для, 
ради 
т. бадбад (-и, -ар), к. базбаз (гъавгъав) гребешок 
(петуха) 


бадра (-йи, -бур) ведро 

т. баджанах (-ди, -ар), к. паджаних (паджнах) 
Свояк 

баджӣран способный; баджаранвел фай идёми 
способный человек 
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т. баджат, к. бачат (бечёт) нареч. вряд ли, едва 
ли, навряд ли; йагіа баджат ху уцуна ккирківасе се- 
годня навряд ли закончат жать поле 

т. баджгГАн (-ди, -ар), к. баджгъ‘ан (джимджим) 
матрац, предназначенный для люльки 

базар (-и, -ар) базар, рынок 

байбут (-и, -ар) финский нож 

т. баййр, к. байир (чТатал) вне, за пределами че- 
го-либо 

байирдин внешний 

баййрдиє нареч. наружу 

баййрдиъ нареч. за пределами чего-либо, вне 

баййрдиъас нареч. извне, снаружи 

т. байкъуш (-ди, -ар), к байгьуш сова; 0 
байкьуш гъўтіанас обезлюдеть 

бакар нужный, необходимый 

т. бакълукъ (-и, -ар), к. бахьлухь молот 

бакъукъ халва из толокна, масла и сахара 

т. бакьйті 1. о животных с куцым, коротким хво- 
стом (кроме собаки), к. бакьйті о всех животных с ку- 
цым, коротким хвостом (в том числе и о собаке); 2. пе- 
рен. безродный; 3. перен. ложка с короткой ручкой 
| т. бакТай (баки, -ар), к. къашкъй белое пятно 
(отметина) на лбу животного (коровы, лошади) 

бала (-йи, -бур) беда, несчастье; 9 «ил балайикк' 
ккерхьає попасть в переплёт (в переделку) 

балгьйн (-и, -ар) мокрота 

т. балугь (-и, -ар) крупная рыба; всякая морская 
рыба, к. балугь рыба (вообще) 

т. балхун (-и, -ар), к. балхун (бархум) гной 

к. банбар деревянная лестница 


банд І (-уни, -ар) запруда, плотина; © банд 
йирхГАс запрудить 

банд П болезнь ног; 9 банд йирхідс заболеть бо- 
лезнью ног (у животных) 

баницца (-йи, -бур) больница 

т. баракат (-и, -ар), к. баракат (баркат) благо- 
дать; изобилие 

баранбар равный; баранбар акьйс уравнивать (с 
кем-л.); баранбар хьає быть равным, равняться (с кем- 
чем-л.) 

т. баранбарвел, к. баранбаргівал равенство 

баранбарди нареч. 1) наравне; 2) поровну 

баранбарсуз неравный, неравноправный 

бараті (-и, -ар) часть подковы, оставшаяся на ко- 
пыте лошади 

барбаті: барбаті акьйс разрушать; уничтожать; 
разорять; душманди хіур барбаті акьуне враг унич- 
тожил село 

т. барбаті: барбаті хьас, к. барбаті хьис разру- 
шаться; уничтожаться; разоряться 

баркаван благословенный 

т. баркаллагь, к баркалла молодец, хвала и 
честь 

т. бармак І (си, -ар), к. бармак (батШих) папаха; © 
уларигь бармак гьйрхьас акьас опозорить 

бармӣк П (-и, -ар) одуванчик 

бармакар 1. малина; 2. земляника 

к. бармутіай (багілутіай) булыжник 

т. бархійм (-и, -ар), к. ккуртт (ккурт) рубашка, 
сорочка; платье 
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-к. баскум (дуьгьуьр), т. харӣ лачак уст. покры- 
вало невесты 
-: басмар (-и, -ар) гвоздь, который вбивают в подко- 

ву 
т. басрикъ (-и, -ар), к. бусрикъ давка, толкотня 
т. батил (-и, -ар), к. багъўр чугунный котёл 
батмиш: батмиш акьйс 1. утопить; 2. мерен. гу- 
бить, погубить 

т. батмиш: батмиш хьас, к. батмиш хьис 1. уто- 
нуть; 2. перен. гибнуть, погибнуть 

т. батіарф, к. бахед (бехед, бехер) красивый; 
батіар руш красивая девушка, девочка; батіар акьдйс 
а) починить, исправить; б) заштопать; батар хьас стать 
красивым 

т. батійш, к. батійш (тіучіни хь‘ухь‘ар) курно- 
сый 

т. баахил, к. ъ‘асси завистливый; баахил хьас за- 
видовать 

бахсуз несчастный; бахсуз акьйс делать несчаст- 
ным; бахсуз хьає быть несчастным 

бахтт (-уни, -ар) счастье; бахтт хъааф счастливый 

т. бахтта (-йи, -бур) круглый хлеб домашней вы- 
печки 

бах{с (-Уни, -ар) спор; соперничество 

т. бахти (-©, -бур), к. багіти (зах) горшок, 
крынка; © бахітин сурат гіааф сердитый человек 

т. башбурт (-и, -ар), к. ппашипурт паспорт 

башгъа 1. особый, особенный; 2. послелог кроме, 
помимо | 

т. башттукТ (-и, -ар), к. машттукі мундштук 
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т. башхь‘ут (-и, -ар) деревянная болванка, встав- 
ляемая между жерновами при ремонте 

т. башь‘утЕ (-и, -ар), к. башкь‘утГ (машттукь") 
сорт халвы из семян конопли и меда 

бег (-ди, -ёр) бек 

т. бегенмиш, к. бегёнмиш (бегелмиш) нравя- 
щийся, тот, кто нравится; бегенмиш хьас понравиться 

бегьём 1. достаточный, изрядный; йагТа хьин би- 
гьам кар акьуне сегодня мы поработали изрядно; 2. 
перен. положительный, серьёзный; те бигьам инсан 
дава он не серьёзный человек 

бедбахтт несчастный 

бедён (-ди, -ар) тело 

бейкеф: бейкеф акьас обижать 

т. бейкеф: бейкёф хьає, к. бейкёф хьис обижать- 
ся 

т. берджв (берджу, -ар), к. гуьлёрш бот. астрагал 

бес частица разве, бес вун адёсе пундавуйив? 
разве ты не сказал, что придёшь? | 

т. бейъ, к. уф межд. (выражает боль, страдание) 
ой!, ух! 

т. бенёвша (-йи, -бур), к. бенавша фиалка 

т. берхёл (-и, -ар), к. перхёл палас (из конопляных 
ниток) 

т. бетТур (-и, -ар), к. батіур грязь | 

т. беці самодельная шерстяная ткань с ворсом 

т. беъ“ (-ала, -ар), к. бачі (кьвацц) лапа 

бигьам см. бегьём 

т. бигь, к. бигь (бегь) задаток 

т. бигьар (-и, -ар), к. бигьйр (бегьёр) урожай 
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| бизар: оизар акьйс надоедать, докучать, не давать 
покоя 
т. бизйр: бизар хьає, к. бизар хьис 1) надоедать; 
2) мучиться, страдать 
т. бизарвел, к. бизар вал мучение, страдание от 
надоедливости (кого-чего-л.) 
о т. бийабур: бийабур акьйс, к. байабур акьас 
позорить, срамить 
т. биййбур: биййбур хьас, к. баййбур хьис позо- 
риться, срамиться 
билбил (-и, -ар) соловей 
бина (-йи, -бур) основа, основание 
т. бинаймьас, к. бинайъас нареч. с самого начала 
битав сплошной, целый 
т. биційф, к. виційр (ащ ид, ушид) маленький, 
младший; бицій шинийккв маленький ребёнок 
бичинчи (-, -бур) уст. жнец 
бугь (-У, -ар) пар 
т. бугъа (-йи, -бур), к. бугъа (бугіа) бугай 
бугъаз беременная (о животном) 
т. бугьбугьай (бугьбугьи, -ар), к. бугьбугьай 
(дугьдугъай) слепень 
бугьма (-йи, -бур) мед., уст. круп; бугьма адина 
кТес умереть от крупа 
т. бугьттӣн (-и, -ар), к. бухьттӣн (бухіттан) кле- 
вета 
т. бугьу (-йи, -бур), к. бугьум (тугі) сова, филин 
буг[улай (бугТули, -ар) хлебец в виде бублика, ис- 
печённый для детей 
т. будай (буди, -ар), к. дудай кукла 
будум (-и, -ар) уст. муздзин 
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т. буза (-йи, -бур), к. буза (ппуза) буза (хмельной 
напиток) 

буй (-ди, -ар) 1) рост; 2) стан, фигура, тепосложе- 
ние; идже буйдин хорошего телосложения 

буй-бухах наружность, внешность 

буйругь (-и, -ар) приказ, приказание, повеление; 
буйругь акьас приказывать 

буйур пожалуйста; пожалуйте, извольте 

т. буйурмиш: буйурмиш акьас, к. буйирмиш 
акьас (бурмиш акьас) велеть, приказывать 

бул обильный 

т. булах (-и, -ар), к. булах (булагь) ключ, родник 

бурав (-и, -ар) бурав; дрель 

бурагай (бураги, -ар) род овцы 

буран Г (-и, -ар) вьюга, метель 

т. буран П (-ди, -ар), к. къабагь тыква; бурандин 
тыквенный — 

т. бурёф І, к. шуттру (мехёк, махёк) коричневый 

т. буреф П, к. бурёд (бурёр) серый 

т. бурдж І (-уни, -ар), к. кьацірак (хицірак) 
шмель 

бурдж П (-уни, -ар) долг; бурдж кийёф должник 

т. бурджум (си, -ар), к. ппурджун пружина 

буркьун даргинский; буркьун шуй даргинец; бур- 
кьун хьир даргинка 

т. бурунз (-и, -ар), к. бириндж рис 

бурч (-Уни, -ар) можжевельник 

бусттан (-ди, -ар) огород 

т. бусуяман (-ди, -ар), к. бусулман мусульманин, 
магометанин 5 

буш 1 пустой, порожний | 
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т. буш 1, к. бушди слабый 

т. бушкьйб (-и, -ар), к бушкъаб (бушгъаб) 
блюдце 

т. буъ‘ас (-ай, -уна, -2!), к. киттиеие молчать; 
замолчать; буъ‘Ас акьйс 1) заставить молчать; 2) успо- 
коить (ребёнка) 


В 


ва союз соед., присоед. и 

вагь межд. ого!, ну! 

вагіда время; те вагіда то время 

т. вагідайи, к вагідайай нареч. вовремя, свое- 
временно, заблаговременно, пока не поздно 

ваг[дайиъ нареч. 1) во время, 2) в определённый 
момент, в определённое время 

ваз (-ала, -ар) 1) луна, месяц; вазалан лунный; ва- 
залан ъ’акв лунный свет; 2) месяц (как исчисление 
времени); ціайе ваз а) новолуние; б) новый месяц; в) 
(ЦІ прописног) Ціайеваз (имя собств. женское) 

вазир (-и, ар) уст. министр; ппаччагьин вазир 
министр царя 

т. вазиифа (-йи, -бур), к. вазифа долг, обязан- 
ность; задача 

вазнабур только мн. газыри 

т. вай, к. агь межод.. (выражает горе, страдание, 
удивление) ой!, ох! | 

вай-гьарай межд. (выражает удивление, досаду, 
неодобрение) охі, ах! 

вайённи (-©, -бур) военный 

вакил (-и, -ар) уполномоченный 
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т. вакк (-ала, -ар), к. вакк (суьл) свинья; вак- 
калан чарккв поросёнок; иллё вакк кабан, боров; 
хумбё вакк свиноматка 

т. ваккйрихьан (-ди, -ар), к. ваккарихьан 
(суьларихъ гівайир) свинарь, свинарка 

т. вакьиъ‘а, к. вакьйъ‘а (вакьйф) происшествие, 
событие 

т. валад (-и, -ар), к. велад дитя 

т. валаайат (валаайатти, -ар), к. велийат страна, 
территория 

т. валджагь (-и, -ар), к валджагь (валджагі) 
бешмет, кафтан 

валлагь межд. ей-богу!, клянусь богом! 

т. вара, к вара (вари) межд. (предупреждение 
не делать чего-л.) смотри ни-ни, боже упаси! 

т. вара-зара; вара-зара акьас, к. фана-зана 
акьйс транжирить, разбазаривать 

вардиш имеющий навык, вардиш акьйс при- 
учать, прививать навыки; вардиш хьас привыкнуть 

т. вартт, к. варттди нареч. наверх, вверх, кверху, 
выше; вартт агьвес подняться вверх; вартт акьйс под- 
нять; кьимат вартт акьас перен. поднять цену; вартт 
вес 1. идти вверх, подняться; 2. © подняться по служеб- 
ной лестнице 

варттал нареч. послелог наверху, сверху, поверху, 
на чём-либо 

варттёлас нареч., послелог поверх; сверху, с 
верхней стороны 

вартталди нареч. наверх, вверх, кверху 

т. вартталлеф, к. варттал алёд верхний, нахо- 
дящийся наверху 
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вартти верхний; вартти кТил 1. верхний конец; 2. 
перен. самое большее, максимум; вартти «ил кьимат 
хьурай тин хьибу манат самое большее пусть стоит 
оно три рубля; © варттй «илар жители верхней части 
села 

варттӣъ нареч., послелог высоко, в вышине, выше; 
лёбурин хТур че хіурилає варттиъ ъайа их село нахо- 
дится (расположено) выше нашего села 

т. варттк ил, к. варткійл склон, крутой подъём 

вархайиь нареч. вдали 

вархал нареч. далеко (о предмете, расположен- 
ном на горизонтальной поверхности) 

вархалас нареч. издали (о предмете, который на- 
чинает своё движение с горизонтальной поверхности) 

вархаь нареч. вдали 

вархаъас нареч. издали (о предмете, который на- 
чинает своё движение из полого пространства) 

вархі (-4, -ар) долина 

васийат (васийатти, -ар) завещание; завет, запо- 
ведь; васийат акьас завещать 

ватан отечество, родина 

вахтт (-уни, -ар) время 

т. вахтт-вахттуни, к вахтт-вахттна (вахтт- 
вахттналди) нареч. время от времени, иногда 

т. вахітта: вахта акьяс, к вахта акьйс 
(вахіттайньас хис) справиться, сладить 

вахНии 1) дикий; 2) дикарь 

т. вааджиб (-и, -ар), к ваджиб жалованье, зар- 
плата 

ваъ отриц. частица нет; ває ккйндев гуни? - ваъ 
ты хочешь хлеба? - нет — 
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т. ваьрш, к. ва рш сто; ваьрш манат сто рублей 

т. вереф, к. гіаред (гівайир) 1) будущий, гряду- 
щий; 2) идущий 

т. верхь (-й, -ёр), к. мурш осина; верхьйн осино- 
ВЫЙ 

т. вес (-6й, ушуна, йах!), к. хис идти © кїилиъ вес 
уживаться с кем-либо 

т. веф, к. йёвид (йавир) мест. притяж. твой 

т. вец (-уна, -ар), к. йацв вол 

т. вичівичіар, к. ккаччаккулар (ккалӣккар) 
только мн. щекотка; вичТвичТар акьас щекотать 

вобгьа межд. (возглас, которым останавливают 


или замедляют ход быков) тпру! 
вуй межа. (выражает удивление; встречается в 


речи женщин} ой! 

вуйхь межд. ох, хорошо!, ох, как это приятно, 
мило 

вун мест. личн. ты; тебя; вун хулаади йах ты иди 
домой; вун дадй хурас гьатасе отец тебя отправит 
учиться 

т. ву-у, к. вуй (гьарай) межд. (выражает удив- 
ление; встречается в речи женщин) ой! 


г 


гавгьйр (-и, -ар) жемчуг; драгоценный камень; 
гавгьйрин жемчужный; 9 улин гавгьар зрачок 

гагь Е срок, время; са чТукь гагьди некоторое 
время, на короткое время 

гагь Ш частица; союз то..., то; гагь агъучіайа, 


гагь адаавейа то поднимается, то опускается 
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гагьй частица указ. вон тот (относительно обь- 
екта, находящегося внизу) 

т. гагьди: мидахіан сАГьди, к. махан гагьди до 
сих пор; мидахіан гагьди кардил амилгуне до сих пор 
задержался на работе 

гаджин (-и, -ар) 1. кувшин; гаджинин кїучі ручка 
кувшина; гаджиниъ гьатуна, хьед фаша принеси воду 
в кувшине; 2. кумган 

т. газа (-йи, -бур), к. чвулунг (куьлунг) кирка 

т. газит/кказит (-и, -ар), к. газит (кказат) газета; 
дада газит хурайа отец читает газету 

гал (-у, -ар) кутаны, зимнее пастбище; ъ‘абай 
хіуппарихьай галууди вёйа старший брат с овцами 
отправляется на зимнее пастбище; Ф галун хГунй жук 

т. галун: галун хур, к. галин хар боб 

гам (-у, -ар) дверной крючок 

т. гамйш (-и, -ар), к гамиш буйвол; гамишин 
буйволиньй; гамйшин лиъ буйволиная кожа; иллё га- 
мили буйвол (самец); хумбё гами буйволица 

гамра (-йи, -бур) овечий навоз, перегной 

т. ганаб (-и, -ар), к. генёв конопля; ганйбин ко- 
нопляный; ганабин тіил верёвка из волокон конопли 

т. ганд (-у, -ар), к. гант уголёк (кизячный) 

т. гандридж 1 Си, -ар), к. гандридж (ричі) иней 

т. гандридж ЇЇ (-и, -ар), к. ціадал роса; ганд- 
риджин росяной 

гап (-ала, -ар} ладонь 

гар (-у, -2р) короста, болячка 

к. гаргар колокольчик 

гардан (-ди, -ар) шея; гардандин шейный; © гар- 
дан йирх4ас лишить жизни 
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к. гарч половина хлеба 

т. гатійл (-и, -ар), к. кіатінл верёвка 

гаш голод; зас гаш кёйа мне хочется есть; гаш 
хьас проголодатья 

т. гашила, к. гаши (гаштти) нареч. с голоду; га- 
шила луькієйа умираю с голоду 

т. гашинди, к. гаштти нареч. будучи голодным 

т. гашинф, к. гашинид голодный; гашин исйри 
инсанари джарх ъ‘алди хьунайа в голодные годы лю- 
ди питались ячменём 

гаш-мекР голод и холод; © гаш-мекГ акьас 
спрашивать о житье-бытье 

гаф (-уни, -ар) слово; гаф йес давать слово, обе- 
щать (что-л.) 

гва частица -ка; дивгва ме китаб Давудав 
фачиина шаб пойди-ка эту книгу верни Давуду и 
прихащи гвад (-у, -ар), к. хварч скатанный шарик (из 
теста, толокна, снега...); ибхьер угьугуна, ши- 
никквари ибхьйн гвадар са сайил алирхіай вее когда 
выпадает снег, дети играют в снежки 

т. гвадж (-У, -ар), к. гвадж (гвачГ) затылок; зе 
гваджу ъ‘ур аркъаа у меня болит затылок 

к. гван 1) добыча; 2) выигрыш 

гвар (-а, -ар) кувшин; гіулана гвараъ ъа хьед 
ругъуна вее летом вода в кувшине сохраняется холод- 
НОЙ 

т. гвардж (-й, -ар), к. герджв зуб (чеснока, вил, 
чесалки, расчёски...) 

т. ге, к. гим (гиме) мест. указ. тот, та, то (отно- 
сительно объекта, находящегося внизу) 
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т. гёбур, к. гар мест. указ. мн. от ге те (относи- 
тельно объектов, находящихся внизу) 

т. гелай, к. гли (гани) 1. раз; са гелай один раз; 
2. пока, ещё; са гелай вал нубат адина адава пока до 
тебя очередь не дошла 

геледжег будущее, будущность 

т. гена Ї нареч. ещё, опять, снова 

т. гена П, к. хьйра нареч. хорошо, что...; гёна 
иджё хьуне вун адеф, дахьйчин зафас сатти ме кар 
акьйс хьасттавуйи хорошо, что ты пришёл, а то я не 
справился бы с этой работой 

т. герекф, к. герёкди вуйид нужный, необходи- 
МЫЙ 

т. гидахіан, к. гимхіан столько, настолько (от- 
носительно обьекта, находящегося внизу) 

т. гидж, к. риці мел 

т. гилёгв (-и, -ар), к. гелёгв ключ; ме гилёгвил 
ракк дахьдс вёйдава этим ключом дверь не открыва- 
ется 

т. гилёрджв (-и, -ар), к. гулерш клейстер, клей 

т. гим (-й, -ар), к. гим (гуьм, джвум) гим (место 
в селе, где в свободное от работы время собирается 
мужская часть населения); гимин гъван каменная 
скамейка, на котором сидят собравшиеся; КІагілайихъ 
батіар хіа гим хьййа в Кялайих (название квартала в 
селе Тпиг) находится хороший большой гим 

т. гимикі Т (-и, -ер), к. лакьар мед. сыпь 

т. гимикТ Ш (-и, -ер), к. кьанківрар мед. корь. 

гиран: гиран акьас обижать | 

т. гиран: гиран хьас, к. гиран хьис обижаться. 

т. гирванка (-йи, -бур), к. гирванка фунт 
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т. гиргён (-и, -ар), к. алалцнид 1. моток; ттунин 
гирген моток шертяных ниток; 2. уст. тряпичный мяч 

т. гиргёнф, к. ккургінед (алалцнид) круглый 

гисал нареч. на том месте (относительно объек- 
та, который находится внизу) | 

гисаъас нареч. оттуда (снизу) 

т. гитан (-и, -ар), к. гетв (гёту) кошка; гитанин 
чарккв котёнок; хумбё гитӣн кошка (самка) 

т. гич, к. гуга нареч. туда (вниз) 

т. гиштта Т (-йи, -бур), к. гашттай (гадж) свинка, 
чижик 

т. гиштта П (-йи, -бур) деревянная деталь в виде 
чижика, служащая для закрепления груза 

т. гишттинф, к. гишттид такой (относительно 
объекта, находящегося внизу) 

т. губарар, к. хіарквар бурки, войлочные сапоги 

т. гуг Г (-у, -ар), к. келла череп 

гуг Ш (-у, -ар) макушка 

т. гугурт (-м, -ар), к. гагурт (гавгут, гагут) сера; 
гугуртин серный 

т. гугіан (-и, -ар), к. гегГан (гегівен, гевен) чу- 
лок, носок; че баба зас ттуникес гугіднар аркьдйа 
наша мать вяжет мне шерстяные носки 

т. гудгудай (гудгуди, -ар), к. хар яйцо животного 

гудж (-у, -ар) сила; гудж акьас совершать наси- 
лие; гудж кёйаф сильный 

угджа-гудж нареч. с трудом, через силу, насилу, 
едва; гьалё гуджа-гудж зас бензин гьуркіуне, хГу- 
рииди рукьдс мне едва хватило бензина, чтобы доехать 
до села 

гуджлу сильный; гуджлу инсӣн сильный человек 
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т. гузур (-и, -ар), к. гизир наблюдатель за лугами 
и полями 

гуланас (-ди, гулуна, гул!), потеряться, пропадать; 
гуланас акьйс потерять; уларигьає гул! сгинь!, скрой- 
ся с глаз! 

т. гулла (-йи, -бур), к. гулла (гула, гвалла); гул- 
лайи йирхіуна кійрай вун! бран. пусть тебя сразит 
пуля!; © гулласуман ъаттархьас вылететь пулей 

гуман подозрение 

гумбат (-и, -ар) гробница, надгробный памятник 

гунагь (-и, -ар) грех, гунагь кеййф грешный; гу- 
нагь хьас становиться грешным 

т. гунг (-уни, -ар), к гіанган турба (кь‘ичун 
турба) глиняная труба для водопровода 

т. гунй (-©, -вар), к. ъ’ул (гІул) хлеб; са кьурц 
гунйн кусок хлеба; фурё гуни толстый круглый хлеб 

т. тур 1 (-а, -ар), к. матрат миска 

гур П оживлённый, шумный 

т. гургур (-и, -ар), к. занг колокол 

т. гучі, к. гичі страх, боязнь; гучі хьас испугать- 
ся 

т. гучіай, к. гичідй (гичіра) нареч. боязливо; от 
страха, со страху; гучТай, лекар зурзайа со страху дро- 
жат ноги 

т. гучіаф, к гичідрид (гичійред, гичЕйир} 
трусливый 

т. гучТрахТ (-и, -ар), к. гич рух! трус 

т. гуьл (-у, -ар), к. йиха женское нагрудное укра- 
‚ шение из серебра или золота с каменьями в виде боль- 
шого цветка 

т. гуьлмёзар, к. дуркьйр только мн. силки 
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т. гуьна (-йи, -бур), к. гуьнё (гунё) солнечная 
сторона 


ГЪ 


т. гъаб (-ала, -ар), к. хав охапка; ъ‘укёрин гьаб 
охапка сена; © ирккӣрин гъаб (одна) кожа да кости, 
живые мощи 

т. гъавурдиъ: гъйвурдиъ ъархьас, к. гьйвурдиъ 
ъаркис понимать 

т. гъад (-ала, -ар), к. гъад (гъар) молоток 

т. гъадаркас І (-ай, -уна, -(21), к. гїадиркас (ГТа- 
даркає) валяться; переваливаться с боку на бок 

т. гьадаркас П (-ай, -уна, -01!), к. гіаркис 
(гіалтіанас) переворачивать, кантовать 

т. гъадахъай (гъадахъи, -ар), к. гійхьей ру (бак- 
ку ру} булавка 

т. гъадивас (-ай, -уна, -©!), к. гійдиває (гійдвас) 
поднимать; © лекул гъадивас поставить (поднять) на 
ноги 

т. гьадирхіає (-ай, -уна, -@!), к. гїадирх1ас (гіа- 
дихає) собирать, подбирать, шинйкквари  хуп- 
пуриъас кієтідр гьадирхіайа дети в поле подбирают 
колосья 

т. гъадичанас (-ди, -уна, гъадичен!), к. гіа- 
ладирчає (гїадирджас) мотать, наматывать; обвивать; 
ччиччи берхёлин ттунар гъадичанди айа сестра мо- 
тает нити для ковра 

гъаз 1) зелёный цвет; 2) зелёная краска; 3) зелёная 
пряжа 

т. гъазёф, к. гъазёд (гІазёд, гъазёр) зелёный 
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т. гъайкас (-ай, -уна, -21), к. гТарккас (гіаккас) 
поднимать, заставлять вставать (кого-л.); шибёр кар 
акьас гьайк подними девчат на работу; ціакійнар 
гъайкас устраивать свадьбу 

| гъайри кроме, помимо; училає гъайри кроме се- 
бя; тилас гьййри а) кроме него; б) кроме того 

й т. гъайхьас (-ай, -уна, -(2!), к. гъййхьис 1) под- 
нять; 2) веять (очищать зерно от мякины) 

т. гьййшає (-ай, -ина, -(1), к. гТАвзае (гТазвас) 
вставать, подняться; 0 лекул гьъайшае при входе (кого- 
л.) встать (в знак почтения и уважения) 

т. гьалатЕ (-и, -ар), к. гьалаті (гІалаті) ошибка; 
гъалаті акьас допустить ошибку, ошибаться; гъалатї 
хьас ошибиться, произойти ошибке 

т. гъам (-уни, -ар), к. гъам (гам) горе; гъамуниъ 
ъййа зун ве ручккайин нужна (больно) мне твоя ручка 

т. гъара, к. гьара (Тара) грабёж; гъара акьйс а) 
грабить; 6) расхищать; в) покупать на расхват 

т. гьарпі (-4, -ар), к. гап шлепок 

гьйм-хаджалат горе, печаль 

т. гьйрхьає (-ай, -уна, -©!), к. ахас (гіаркис) 
спать 

т. гъас (-ай, файдина, фаша!), к. хие нести; зум 
кТурар гьас дараади вёйа я иду в лес за дровами 

т. гьвад (-й, -ар), к.гівад (гъуй) потолок 

т. гьвадикк”ан (-ди, -ар), к. ирёбав (баьгрух) 
ДОМОВОЙ 

т. гьван (-ди, -ар), к. гьван (гїван) камень 

т. гьванкГар, к. хванкійар теневая сторона 

т. гьварар, к. гьварар (гіварар) только мн. об- 
рядовый плач (на похоронах) 
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т. гьил (-й, -ар), к. хил рука; гьил кидаваф без- 
рукий; 0 гъил акьас |. сделать ход (в игре); 2. сделать 
расход; гьил гъуйанае прощать; гьил хъйгъдивас за- 
сучить рукава; гьил хъучавейдава рука не поднимаєт- 
ся; гьилйъ ъархьас попадаться, быть схваченным 
(пойманньтм); гъилиъае ъаттивас отнять, выхватывать 

т. гьйлди, к. хилди послелог как только; как 

т. гъилив (-и, -ар), к. хилив рукав 

т. гьирхіас (-ай, -уна, -@!), к. агізає стоять 

т. гьудул (-и, -ар), к. хурдул анат. лёгкое 

т. гьузанас (гьурзанди, гьузуна, гъузен), к. а зас 
(ава зас) стоять; остановиться; гьурзар акьас 1. а) 
остановить; машин гьурзар акьйс остановить машину; 
б) прерывать; ахттилат гьурзар акьйс прерывать раз- 
говор; 2. назначить, назначать; кардил гьурзар акьйс 
назначить (ставить) на работу; 0 хь‘уссуйиъ гъўзанас 
не слушаться, быть непослушным, непокорным; пере- 
чить, дерзить; дава лекулди гьузанає встать с левой 
(не с той) ноги; лекулди цТуппи гъузанас чувствовать 
почву, опору под ногами 

т. гьуй (гьвара, гъурур), к. х‘уй собака 

т. гьуйанає (гьуланди, гьуйина, гъуйен!), к. 
акъас і) брать; шиниккв гъиларил гъўйен возьми ре- 
бёнка на руки; 2) покупать; адада учис дуквандиъас 
шавлар гъуйине дядя купил себе в магазине брюки; © 
ціа гьуйанає вспылить, прийти в ярость 

т. гъул (-У, -ар), к. ул ниша (в комнате) 

т. гъун (-а, -ар), к. дагьар обрыв, круча 

т. гъур 1 (-У, -ар), к. гъур (Мур) высохший сте- 
бель 

т. гьур П (-у, -ар) дышло 
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т. гьурагьал (-ди, -ар), к. гь'арагь'вал (гіу- 
рагГил, гГГура ан) яйцо | 

т. гьургьдс (-ай, -уна, -1!), к. вахває разговари- 
вать, говорить; 0 гьавійилас гьургьас повышать голос 

т. гьурд (-ала, -ар), к. хурд кулак (часть тела) 

т. гьурт (-У, -ар), к. хурт пена 

т. гъўтіас (-ай, -уна), к. акьдйкіийс выступать, 
торчать 

т. гъуч (-У, -ар), к. жида копьё | 

т. гьушанає (гьуланди, гьушуна, гъушен!), к. 
акъас 1) брать; 2) покупать 


гЬ 


гьа усилит. част. вон; гьатё шинйккв вон тот 
мальчик 

т. гьава Т (-йи, -бур), к. гуьгьуьл (гьава) на- 
строение; состояние; ве гьавабур фиштти айа? как 
твоё настроение, состояние?; тин гьавабур ачухь 
хьўнайа у него поднялось настроение; © гьава йирхідс 
помутиться умом, свихнуться 

гьава И (-йи, -бур) климат; воздух; погода 

гьава Ш (-йи, -бур) мотив, мелодия 

гьавайи нареч. напрасно 

т. тьаваф, к. йагідлид (йагъ‘алдир) высокий 
(чаще говорят о строительных объектах, предметах и 
т.д.); гьава су высокая гора; гьава хулар высокий дом 

т. гьаге, к. гьаги (гьагим) мест. указ. вон тот, та, 
то (относительно объекта, находящегося внизу) 

т. гьагёбур, к. гьагар мест. указ. мн. вон те (0т- 
носутельно объектов, находящихся внизу) 
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т. гьагида ан, к. гьагимхіан вон столько; вон 
столь, вон настолько (относительно объекта, находя- 
щегося внизу) 

гьагисал нареч. вон на том месте (внизу) 

ғьагисаъас нареч. вон оттуда (снизу) 

т. гьагич, к. гьагуга нареч. вон туда (вниз) 

гьагиштти нареч. вон так (относительно объек- 
та, находящегося внизу) 

т. гьагишттинф, к. гьагишттид вон такой (отно- 
сительно объекта, находящегося внизу) 

т. гьагьархьас (-ай, -уна, -(2), к. гьакъіркис по- 
являться, выступать (перед..); Буцӯрихъас Кіагі- 
лёйихъди гьйгьархьуне са идёми в направлении от 
Буцурих к Кялайих (названия кварталов в селе Тпиг) 
появился мужчина 

т. гьйгьвес (-ей, гьагьушуна, гьёгъйах!), к. 
гьакьйхис пройти (спереди.. вверх); Рамазан зе 
удигьас гьйгьушуне Рамазан прошёл (спереди) наверх 

т. гьагьдаркас (-ай, -уна), к. гьа зас стоять, вы- 
ступать спереди 

т. гьагьдивас (-ай, -уна, -0!), к. гьакъадивас 
подтянуть (спереди... вверх) 

т. гьйгьучіає (-ай, -уна, -21), к. гьакъйхие взо- 
браться (спереди... вверх) 

т. гьагьал, к. гьаъйл нареч. сию минуту 

т. гьай межд. (отклик на зов) а! 

т. гьайхьас (-ай, -уна, -@!), к. гьайхьис повесить 
(спереди кого-чего-л.); тіағёриъас пардӣ гьайхь по- 
весъ на окно. занавеску 
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т. гьайч1вас (-ай, гъайч(уна, -01), к. гьатхиє уда- 
ляться, отходить, отойти (спереди); гьайчіз Загьаг! 
отойди (спереди) от меня! 

т. тьёкіанф, к гьйкТан простой, обыкновенный, 
обычный 

т. гьал, к. ғъил нареч. теперь, ныне; гьал шумі о 
сайиракей аликГай андава ныне никто уже не ноет 
шумы (обувь из сыромятной кожи); гьал фќкьасе 
межд. (выражает удивление, отчаяние и бессилие) 

т. гьйлдинф, к гьйлдинд теперешний, настоя- 
щий, нынешний; гьалдин заманайнь в нынешнее вре- 
мя 

т. гьалдисда ан, к. гьйлдис ан нареч до сих 
пор, поныне; гьйлдисдаая йькьунайа лёбурин ху- 
лаъ до сих пор сидит у них дома 

т. гьалё, к. гьали (гьалим) мест. указ. вон гот. 
та, то (относительно объекта, находящегося наверху} 

т. гьалёбур, к. гьалар мест. указ. мн. вон те (от- 
носительно объектов, находящихся наверху) 

т. гьалёгуна, к. гьалиштти зуйгана поэтому, в 
связи с этим, вот почему 

т. гьалё: ғьалё сав'йти, к. гьали саъ‘йти чареч. 
тотчас, сразу, моментально 

т. гьалидахіан, к. гьалимхГан столько; столь, 
настолько (относительно объекта, находящегося на- 
верху) 

гьалисал нареч. вон на том месте (ул гзывает на 
объект, который находится назерху} 

гьалисаъас нареч. вон оттуда (сверху) 

т. гьалич, к. гьалуга нареч. вон туда (наверх) 
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гьалиштти нареч. вон так (относительно объек- 
та, находящегося наверху) 

т. тьалишттинф, к. гьалишттид вон такой (от- 
носительно объекта, находящегося наверху} 

т. гьамё, к. гьамим (гьами) мест. указ. вон этот, 
эта, это; гьамё вец Мазинф з вот этот бык принадле- 
жит Мазаю 

т. гьамёбур, к. гьамар мест. указ. мн. вот эти 

т. гъамё: гьамё саъ‘ати, к. гьамй саъ‘Ати (гьа- 
мий саъ‘атди) нареч. сейчас же, сию минуту; гьамё 
саъ‘ати ушуна, хаб адёсе зун сейчас же я пойду и вер- 
нусь обратно 

т. тьамесуманф, к. гьамимфурид такой же, по- 
добньй, похожий, аналогичный 

т. гьамидахіан, к. гьамахіан вот столько: вот 
столь, вот настолько; магьй гьамидахіан хьин аркьай 
вее, мйкес са хайирра адава вот так (много) мы тру- 
димся, а пользы нам от этого никакой 

гьамисал вот здесь, на этом месте 

гьамисаъас нареч. вот отсюда 

т. гаьмич, к. гьамуга нареч. вот сюда 

т. гьамишан, к. гьймишан (гьймиша) нареч. 
всегда, постоянно 

гьамиштти нареч. вот так 

т. гьамйшттинф, к. гьамишттид вот такой 

т. гьан, к. шен частица (выражает слабое удив- 
ление, сомнение) ли, неужели; адинегьан йа А аф- 
ттабує? прибыл, интересно, сегодня автобус? 

гьар каждый, всякий; гьар инейн каждый человек 
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гьарай (-и, -ар) призыв на помощь; крик; гьарай 
акьас кричать; гьарайар акьас накричать; гьарайар 
ъаттархьае вырваться (о крике) 

гьарай-вургьай крик, шум, сутолока 

гьарис жадный, алчный 

т. гьар: гьар усйриъас, к. гьар исвариъас нареч. 
отовсюду 

т. гьар: гьар усӣъ, к. гьар исваъ нареч. везде, 
всюду 

к. гьархває, т. хабар гъушанас/хабар гъуйанас 
спрашивать 

т. гьйрхьас (-ай, -уна), к гьйркис 1. упасть 
(спереди); 2. перен. отвалиться; гьил гьйрхьурай ве 
чтобы рука твоя отвалилась 

т. гьйтас (гьартай, -уна, - 21), к. гьйтас (хъазис) 
послать, отправить; зас усттй гьйтас кканхьуне ве ба- 
гулив я хотел отправить к тебе мастера; дада зае пуш- 
ттуниь вай пул гьйтуне отец послал мне по почте 
деньги 

т. гьатё, к. гьатим (гьатиме) мест. указ. вон тот, 
та, то 

т. гьатёбур, к. гьатар мест. указ. мн. вон те 

т. гьатидахГан, к. гьатимхіан вон столько; вон 
столь, вон настолько 

гьатисал нареч. вон на том месте 

гьатисаъає нареч. вон оттуда 

т. гьатич, к. гьатуга нареч. вон туда 

гьатиштти вон так 

т. гьатишттинф, к. гьатишттид вон такой 
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т. гьаттархьас (-ай, -уна, - 7), к. гьаткис 1) уйти 
спереди, удалиться; 2) проскочить; зе багулифас гьат- 
тархьуна ушуне проскочил мимо меня 

т. гьйттвес (-ей, гьёттушуна, гьаттйах!), к. 
гьатхие отойти (спереди); отправиться (куда-л.) 

т. гьаттивас І (-ай, -уна, -@1), к. гьакъакъас уб- 
рать, убирать (спереди), ъ‘утШуна ккиркіухаб, че 
удигьас ти суфра гьйттивуне после того как мы поели, 
он(а) убрал(а) скатерть с угощением 

т. гьйттивас И (-ай, -уна, -1!), к. гьатткьйс уда- 
лять, отстранять; гьйттив шиниккв ційгьас убери (от- 
страни) ребёнка от огня 

т. гьагидахіан, к. гьагахіан столько 

т. гьаавес (-ей, гьаашуна, гьаайах!), к. гьаттахиє 
идти (по направлению спереди вниз) 

т. гьаадивас (-ай, -уна, -0!), к. гьадивас тянуть 
(по направлению спереди вниз) 

т. гьаькъи, к. хіакь плата, вознаграждение; мзда; 
зе карлин гьаькъи тин заплати за мой труд 

т. тъаькъуниъає, к. хіакьндьас послелог о (ком- 
чём-л.), отноительно, по поводу (кого-чего-л.) 

т. гьаькьйкьат, к. гьакьйкьат правда, истина 

т. гьей І, к. гьав межод. (возглас, которым пого- 
няют волов) 

к. гьей П межд. (возглас, которым погоняют ло- 
шадей) | 

т. гьел Ї (-У, -ар), к. ухлав скалка (длинная) 

т. гьел П (-У, -ар), к. хХТал стрела (оружие) 

т. гьемишан, к. гьймишан нареч. всегда, посто- 
янно 
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т. гьёрусаъ, к. гьйрисваъ нареч. везде, всюду; че 
багунттар гьерусаь ъайа у нас везде имеются родст- 
венники 

т. гьерф Г, к. гьар каждый, всякий; гьер исйь ка- 
ждый год, ежегодно, гьер са инсан каждый человек 

т. гьерф П (-У, -ар), к. гьарф буква 

т. гьеч Ї (-У, -ар), к. гьаьч яблоко 

т. гьеч ЇЇ, к, гьаьч межд. (возглас, которым по- 
гоняют осла) 

т. гьи, к. гьа частица разве 

т. гьйкас Ї (-ай, -уна, -9!), к. хъарккас 1) по- 
гнать (скот); хГуппар дараади гьик погони овец в лес; 
2) вести (машину); вафас машин гьйкас веев? ты мо- 
жешь вести машину? 

т. гьйкає 11 (-ай, -уна, -01), к. гьйтас отправить; 
зун зе хизанар хіурииди гьикуне я отправил свою се- 
мью в село 

т. гьиндушкка (-йи, -бур), к бидбид индюк, ин- 
дейка 

гьич вовсе, совершенно, совсем; ме чакмӣбур зун 
гьич аликіуф дава эти ботинки я совсем не надевал 

т. гьйшас Т (-ай, -ина, -©!), к. гьйлганас бежать, 
убегать; ғьйшас акьйе обратить в бегство 

т. гьишас П (-ай, -ина, -1), к. гіадлганає летать 

т. гьударкае (-ай, -уна, -©!), к. гьалцанас 1) по- 
ворачиваться, повернуться, мич гьударк повернись 
сюда; 2) вертеться, маячить; зе удигь фидахіан вун 
гьударкаа сколько ты будешь маячить передо мной 

т. гьуджум (-ди, -ар), к. хГуджум наступление, 
атака, нападение; душіманди гьуджум акьуне враг по- 
шёл в наступление 
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т. гьуккяс (-ай, -уна, -0)!), к. гьйлганас (йнккис) 
бежать, бегать; тйхьай гьуккас сайифасра хьасттава 
с ним никто не может состязаться в беге 

гьунар (-и, -ар) достижение, успех; искусство, 
умение; 0 гьунар акьйс выкинуть фокус, отмачивать 
(откалывать) шутку; гьунарар агвар акьдс задаваться, 
рисоваться 

т. гьуркТае (-ай, -уна), к. гьйркТис хватать, быть 
достаточным; ккасттумарис ъ‘у митіри кьумаш 
гьуркіасе на костюм хватит (пойдёт) два метра мате- 
пиала 

т. гьурукал (-ди, -ар) дрель 

т. гьуруккал (-и,-ар), к. хьурукк скалка (корот- 
кая) 

т. гьучйвес (-ей, гьучашуна, гьучайах!), к. гьйхис 
приблизиться, подойти (спереди); вун загьди гьучаме- 
ва ты не подходи ко мне; зас вагьди гьучавес кканди 
уйи я хотел подойти к тебе 

т. гьучадаркас (-ай, -уна, -01), к. гьадаркас рас- 
полагаться спереди; зе удигь гьучадаркуна дар гьййа 
напротив меня находится лес 

т. гьучадиває (-ай, -уна, -©!), к. гьадвае подтя- 
нуть, подтащить, приблизить 

т. гьучархьас (зай, -уна), к. гьаркис (рас хьис) 
встретиться; Ъ‘амай зас тёбурин хулаъ гьучархьуне 
Амая я встретил у них дома 

т. гьучахьарар, к. гьарчехь (злчекар, Шизмакк) 
овес 

т. кьучаатає (гьучаартай, -уна, -©!), к. гьагітас 
подпускать близко; вецуни гьучаартайдава бык не 
подпускаєт 
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т. гьучирхТас (-ай, -уна, -01), к. гьйрхіає спо- 
ткнуться 

т. гьучучіає (-ай, -уна, -©!), к. гьахис подойти 
(спереди) вплотную | 

т. гьучіає (-ай, -уна, -@1), к. гьйхис влезть (спе- 
реди) 

т. гьуутагьа, к. аавтағьа вон (при указании на 
объект, который находится в отдалении); гьуутагьа 
че хулар вон (в отдаленни) наш дом 


ГІ 


т. гіаатіає см. гійдатіас 

т. гГабдал (-и, -ар), к. авдал юродивый 

т. кіав (-У, -ар), к. хГав вымя 

т. Мавам, к. ъ‘авам 1) невежественный, необра- 
зованный; 2) невежда, необразованный человек 

т. гійгьархьас (-ай, -уна, -01), к. гіакьаркис 
появиться, очутиться (при движении, которое указыва- 
ет на направление между и вверх); всплыть; неціугіає 
ціагьун гіагъархьуне столб всплыл на поверхность 
реки (из недр реки) 

т. гійгьвес (-ей, гіагъушуна, гіагъйах!), к. 
гіакъахие идти (по направлению между кем-чем-л. 
вверх); дарагіає гійгъвес идти, пробираться между де- 
ревьями (лесом) вверх 

т. гіагьдиває (-ай, -уна, -01), к. кіакьйдиває 1) 
вытянуть, вытащить (по направлению между кем-чем-л. 
вверх); хьеттигіас бадра гіагьдиває вытащить ведро 
из воды; 2) натянуть, надеть; шавлар гійгьдив натяни 
брюки 
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т. гідгьучіає (-ай, -уна, -21), к. гіакъахис под- 
няться (по направлению между кем-чем-л. вверх) 

т. гад (-ура, -ар), к. хФад (хТар)} звезда 

т. гіадаркас І (-ай, -уна, -@!), к гіаркас 
(гійлкьанас) мешать, перемешивать; ракьйгі ттур 
гІадаркає мешать суп ложкой; 9 гафарар фай гіа- 
даркас распространять слухи 

т. гіадаркає П (-ай, -уна, -(2!) ловить; неціугі 
чТекТёр гТадӣркас вес идти ловить рыбу в реке 

т. гТадат (-и, -ар), к. гіадат (ь'адат) обычай 

т. ГТадатТас (-ай, -уна, -21), к. къйкъас разнимать 

т. Чадиджанас Ї (-ди, гіадиджина, Гадиджен!), к. 
гТадирджанас (гіатіанас) завернуть, заворачивать 

т. гіадиджанає П (-ди, гіадиджина, гіадиджені), 
к. Тадирджас обвивать(ся), наматывать(ся) 

т. гіадичанає (-ди, гіадичина, г1адӣчен!), к. гіа- 
ладирчас мотать, наматывать 

т. гіаджаб, к. ъ‘аджёб 1. удивительный; изуми- 
тельный; 2. удивительно; изумительно 

т. гіаджебин, к. ъ‘ажайиб удивительный, изуми- 
тельный; дивный 

т. гіаджиз, к. ъ‘аджиз 1) слабый; 2) беспомощ- 
ный 

т. гіазаб, к. ь‘азаб невзгоды, трудности 

т. азиз, к. ъ‘азиз дорогой, милый, уважаемый 

Пай целев. ф. от Шайа; © фи сурат гіай какими 
глазами 

т. Пайан: гіайдн хьас, к. ъ‘аййн хьис становить- 
ся известным; познаваться (чутьём, догадкой, по наи- 
тию) 

т. гіайиб, к. ъ‘айиб стыд 
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т. гїайхьас (-ай, -уна, -2!), к Макъайхьис ло- 
мать, выдавить, выбить; ракк гіййхьас выбить дверь 

т. Тайч вас (-ай, -уна, -©), к. гїакъахиє выйти, 
вылезать (по направлению между кем-чем-л.); ин- 
санаригіає гГАЙчвас выйти из массы людей; не- 
ціугіає Чай вас вылезть из реки 

т. гіакьас (-ай, -уна), к. байат хьис зачерстветь 

т. гійкьвас  (гіаркьвай, гіакьуна, -е!), к. 
гідйкьвас сесть, сидеть (между кем-чем-л.); чай 
гіакьве сядь между нами 

т. Пакьуф, к. йерсёд (йерсёр) чёрствый, несве- 
жий 

к. Чаларийис краснеть, становиться горячим (от 
прилива крови при высокой температуре) 

т. гіалашуй (гіалашува, гіалашувар), к. хіа- 
лушвуй (хІалихьуьй) гость 

т. гіалаакьа (-йи, -бур), к ъ‘алёкьа связь, 
отношение 

т. гіамбар (-ди, -ар), к. ъ‘амбар амбар 

т. гДаму (-йи, -бур), к. кь‘акь’Ав шаг 

т. кіамчибур, к. хіанчивур (ъ‘анчивур, хъиш- 
ттивур) только мн. грипп, насморк а 

_ Ман І (-ар, -ар) внутренности, потроха 

т. Тан П (а, -ар), к. хан двор 

гІана: гТана багв внутренняя сторона 

т. гіанабагунф, к. гіанебугаш внутренний 

т. гіанабагує, к. гіанебугає нареч. вовнутрь 

т. гіанабагуьає, к. гіанебугаває нареч. изнутри 

т. Манякк” (-и, -ар), к гГанакк деревянный по- 
дойник (деревяный сосуд с носиком, куда чабань доят 
овец) 
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гіанакк'ан (-и, -ар) 1) деревянный сосуд (уилинд- 
рической формы, применяемый для хранения сыпучих 
веществ, папример соли); 2) деревянный подойник 

гГІанар-джанар только мн. внутренности (иотро- 
ха, требуха) 

т. Чанар-джигагьар, к. халар-джигагьар до- 
машний очаг; семья, имущество, вместе взятые 

к. гіанар-кьулар см. кьарфун 

гІанаь послелог в, внутри; исан гТанаь в течение 
года 

гІандйьас послелог из, изнутри 

т. гійн-гіанає: гіан-гіанас йирхійе, к. гьвал- 
гъвалӣ керкьває перен. осунуться, истощать, похудеть 

т. гіанеф, к. гіанед 1) не дикий, культивирован- 
ный, культурный (о растениях); 2) не яловый (о жи- 
вотных); 3) перен. благоустроенный; хал гіанё хьурай! 
да будет достаток в (твоём) доме! 

т. хЛантіёф, к. ъ'антТед (кусттах) избалованный, 
изнеженный | 

т. хХанці (-ура, -ар), к. гьав (ву) вой 

т. Танч р, к. ъ'анчШр яловый; гіанчійр хГуни 
яловая корова 

т. гар, к. ъ'ар стыд 

т. тіарашвас (-ай, гіарашуна, -2!), наматы- 
вать(ся), накручивать(ся) (на что-л.) 

т. гіаракьм (-2, -бур), к. ъ'аракьи водка, 

к. гіаргій см. буш 

т. гіарза (-йи, -бур), к. ъ'арза заявление, жалоба; 
г1арза йес заявлять, подать жалобу 

т. гіарсуз, к. ъ’арсуз бессовестный 
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т. гіаругіає (-ай, -уна, -©!), к. гідхиє помолоть 
без очереди; 0 зе са саъ'алагіас ківатт гГаругГуне де- 
лать что-либо без очереди | 

гІаруцай (гІаруци, -ар) бездельник, уличный зева- 
ка 

т. гіаруцає (-ай, -уна, -0!), к. Чалцанас бродить 
(между кем-чем-л.) 

т. гіарушає (-ай, -уна, -0!), к. аладилджанас на- 
матывать(ся), накручивать(ся) (на что-л.) 

т. Мархьас (зай, -уна), к. гіаркис (Гаттаркие) 
упасть, провалиться (между кем-чем-л.);  неціугі 
гїйрхьас провалиться в реку; зе лек бетіуриь 
гЕЯрхьуне моя нога попала (провалилась) в грязь; © ле- 
каригі гіархьае валяться в ногах (у него); ціигі 
гіархьає попасть в пекло (беду) 

т. тіарш, к. ъ'арш самая высокая точка, высь, зе- 
НИТ 

гГаскёр (-ди, -ар) войско 

т. гГатас (гіартай, -уна, 2), к. гїазис подливать, 
добавлять жидкости 

т. Маттархьас (-ай, -уна, -©!), к. гіакьйркис 1. 
выскочить (между кем-чем-л.); 2. выловить; чіекі 
гіаттархьає выловить рыбу 

т. гіаттвес (-ей, гІаттушуна, гІаттйах!), к. гіатт- 
хис идти, проходить (между кем-чем-л.); хіуригіас 
гТаттвес проходить через село 

т. Гаттивае (-ай, -уна, -2!) к. гіакьакьас 
(гїакъадивас) 1) выбрать, выбирать (между кем-чем- 
л.); хіупийригіає кук чарава гГаттивае среди овец 
выбрать жирную овцу; 2) выбрать, избрать (кого-л.) 
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т. атас Т (сай, -уна), к. гідтійє 1. преть (под 
мышками, в паху и т.п.); 2. перен. войти в доверие 

т. ГТатТас П {-ай, -уна, -2'!), к. гідлкванас кро- 
шить, накрошить (хлеб в суп) 

к. гіатіне поднять целину 

т. гіатіни (-2, -бур), к. ъ’АтТри одеколон; духи 

т. тіафна (-йи, -бур), к. эрфени огурец 

к. Тахъис, т. духіуба хьас меняться, изменяться, 
переменяться 

т. гіахьйхьас (зай, -уна, -©!), к хъйхьис 
(гіадивас) нахмурить; унётГар гГахьйхьас нахмурить 
брови 

т. гіачавеє (-ей, гіачашуна, гіачайах!), к. гійхис 
входить (между кем-чем-л.) 

т. гіачагьає (зай, гіачафайдина, гіачафаша!), к. 
вайаргие вносить (с кем-чем-л.) 

т. гХачадаркас І (зай, -уна, -©!), к. гійлчванає 
сложить (нож) 

т. гіачадаркає Н (ай, -уна, -21) закрыть (книгу) 

т. гіачадиває (-ай, -уна, -©!), к. гїадивас 1. втя- 
нуть, втащить (между кем-чем-л.; во что-л.); неціугіди 
гіачадиває втащить в реку; 2. перен. принять (в игру); 
туппу гіди гіачадиває принять в игру в мяч 

т. гіачахьає (-ай, -уна, - 9), к. Махъие 1. сме- 
шать(ся), перемешать(ся); ккеларна хТуппар гіа- 
чахъуне ягнята и овцы смешались; 2. перен. пропус- 
тить, выкинуть; са частт гіачахъуне пропустили одну 
часть (в кино); З. перепутать, запутаться; © кїил гіІа- 
чахъає 1) быть занятым (поглощённым) чем-то; 2) от- 
влекать внимание 
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т. гіачахьуф, к. хъарчірид 1. смешанный; 2. пе- 
рен. безалаберный, беспорядочный, несобранный 

т. гіачирхіає (-ай, -уна, -2!), к гіархіає. вбить, 
вонзить; цилигі хь'арт гіачирхіає вбить кол в стену: 
2. перен. ударить; гьалё силебаригі гіачирхії ударь его 
(дай ему) в зубы; 0 силебаригі гіачирхіає подмазать 

т. гіачихьає 1 (зай, -уна, -01), к. Майхьие ша- 
таться, слоняться, ходить без дела; кучабуриъ гіач- 
михьа не слоняйся по улицам 

т. гіачихьає П (зай, -уна, - 2!) ударить; зун ве 
сивиъ гіачихьасе сад я дам (ударю) тебе по губам; .0 
инсанариг! гіачихьае вывести в люди; гьварін сивий» 
иркк гіачихьас подмазать (колёса); подмаслить 

т. гіачучіає (-ай, -уна, -©!), к. гійхис 1. влезть, 
влезать (между кем-чем-л.; в воду); неціугі гіачучіас 
войти в реку; 2. перен. вмешиваться в чужие дела; вун 
зе кураригі гіачумучіа ты не вмешивайся в мои дела; 
3. принимать участие, вступить (в дело, в игру...), 
зунна гіачучіасе тупп акьас я тоже войду в игру в мяч 
(є волейбол) 

т. гіашкь, к. ъ'’Ашкъи вдохновение, воодушевле- 
ние, охота, страсть 

т. гіашкьунинф, к. ъ’ашкъулу вдохновенный, 
воодушевлённый; увлечённый 

т. гіашукь, к. ъ'ашукь влюблённый 

т. гіаавеє (-ей, гіаашуна, ГГаайах!), к. гіаттахиє 
1. идти, пройти (по направлению между кем-чем-л. 
вниз); 2. вместитья (в пространстве, ограниченном с 
двух сторон) 

т. гіаадиває (-ай, -уна, -©!), к. гійдиває 1. протя- 
нуть (между кем-чем-л. вниз); 2. перен. ударить 


т. гіаар, к. ъ’ар совесть 

т. гїаарсуз, к. ъ'арсуз бессовестный 

т. гіибарат, к. в'ибарат состоящий, составлен- 
ный (из чего-л.) 

т. тїи-гіифӱд, к йиніву-йишвуд (йишвур- 
нишвур) по пяти 

т. тійкіає (-ай, -уна, -21!), к. гїашис (гІайкіІас) 
вложить (между чем-л.) 

т. гійлми (-, -бур), к. ъ'йлми наука 

т. гійрхіає (-ай, -уна, -2Г), к.гІйрхіає вогнать 
(между чем-л.) 

т. гішфугелай, к. йишвугли пять раз; гіифугелай 
нерхьид пять раз шесть, пятью шесть 

т. гінфуд, к. йишвуд (йншвур, йуьхьуьд) пять 

т. гіифціур, к. йишвціур (йуьхьціўр) пятьдесят 

т, гійхьас (-ай, -уна, - 21), к. гійшис (гійхьис) 1) 
положить, бросить, класть (между чем-л.); 2) положить, 
бросить (в суп); шурпайигі кьавл гійхь положи соли в 
суп 

т. ГТуб (-ала, -ар), к. гіу (гІаванцай) лягушка 

т. гїубахъ“ (-и, -ар), к. х'авахь" вечер; © йагь гіу- 
бахь" акьас прожить день 

т. ГЛуд (-ура, -ар), к. Гуд (бакъакъ гіур) куро- 
патка 

т. гіудафанар, к. кь'улахайар близнецы 

т. гїудулф, к гіулёд (гГулёр) мягкий; 9 йирків 
гГудул хьас изнуряться, обессилеть, истощать (от го- 
лода) 

т. гІузур (-и, -ар), к. ъ'ўзур (азар) болезнь, недуг 

т. гіуй (-й, -ар), к. гіуййр бот. бутень кавказский 
(Спаегор Шт саџсаѕісит) 
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т. гіукъас (-ай, -уна), к гійтіанас (гідтіманас) 
застревать (между чем-л.) 

гїул (-а, -ар) лето; ГТулан йагъар летние дни 

гГулан летний 

гГулана мареч. летом 

гіулди нареч. в течении, в продолжении лета 

гГулис нареч. к лету 

т. Гун (-й, -ар), к. гіун (гіунӣн кТил) плечо 

т. г\ур 1 (-4, -ар), к. гТур (йакьу ликрин гІур) за- 
яц 

т.ғіур И (-й, -ар), к. рах1У мука; гіурин мучной; 
гГурин кушар мучная каша; гіур ругі&с молоть муку 

гіурч (-а, -ар) охота; дичь 

т. гТурчабан (-ди, -ар), к. гіурчабан (гіур- 
чахъан) охотник | 

т. гіучіає (-ай, -уна, -©!), к. гідхиє влезть, вле- 
зать (между кем-чем-л.; в воду) 


д 


т. дабакь, к. ййшур (кьеттед) вет. ящур 

т. дабраг (-и, -ар), к. тавра (кьуцур, кьацу) сума 

т. дава, к. даъ отрицательная форма от глагола- 
связки з нет, не есть; те че хГуриъас давӣ он не из на- 
шего села 

т. даваттин: даваттин гунті, к. даййдар кеййд 
задира, забияка 

даги 1 (-©, -бур) осёл; дагйн ослиньй; иллё даги 
осёл (самец); хумбё лаги ослица 

т. даги П (-0, -бур) колодка над осью арбы 

т. дагъ: дагъ акьйс, к. дагі акьйє поджаривать 
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т. дагіви 1 (-©), -бур), к. дегіу (даъ'ӯ) война 

т. дагіви П (-©, -бур), к. дженг борьба 

дагьар (-и, -ар) скала 

т. дагьлиз (-и, -ар), к. ттегьлиз (таъ’лиз) кори- 
дор 

т. дагьра (-йи, -бур), к. дегьрё (курйдж) секач; 
дагьрайин кіучі ручка секача 

т. дад (-а, -ар), к. гаг (будай) отец; дадан отцов- 
ский; дадан хулар отцовский дом 

т. дадарин: дадарин дадар, к. гагарин гагар 
предки 

т. дад-баб, к. гаг-бав родители 

дад-бидад ради бога! (просьба, мольба); дад- 
бидад акьае просить, умолять 

дазу (-йи, -бур) граница 

к. дакъаттилди нареч. внимательно, тщательно 

т. дакьанає (даркьанди, дакьуна, дакьён!), к. да- 
къйнас (далкьанас) качать, ъ‘аб дакьйнас качать 
л ольку 

дакьйкьа (-йи, -бур) минута 

далагь (-и, -ар) воспаление селезёнки 

т. далгьванає (-ди, далгьуна, далгъвён!), к. 
д:лгғъйнас (далхвАнас) 1) рассыпаться, рассеяться; 
к»ур далгьуне зерно рассыпалось; 2) расходиться; 
ці'акійнар далгъуне (люди) разошлись со свадьбы 

далда 1 (-йи, -бур) укрытие, прикрытие 

к. далда П западня, ловушка 

т. далил (-и, -ар), к. далил (делил) довод, осно- 
вазие, аргумент 

даллай (далли, -ар) частушка 

даллу (-йи, -бур) сумашедший, дурак 
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т. дамдам (-и, -ар), к. давдав (давду) барабан; 
дамдамин барабанный; дамдамин кїаш барабанная 
палочка 

т. дар Ї (-4, -ар), к. маргь (чумакь) дубина 

т. дар 11 (-а, -ар), к. дурем засов 

т. дар НІ (-а, -ар), к. ахв лес; даран лесной; © да- 
ран идёми леший; даран кТур берёза 

дарагъадж (-и, -ар) виселица 

дараджа (-йи, -бур) положение, сан; © гъварӣн 
дерёджайи хьає находиться в крайне неопрятном или 
жалком состоянии 

т. дарай (-и, -ар), к. дари тафта; ирё дарайин 
бархГам платье из красной тафты 

дард (-уни, -ёр) горе, горесть, скорбь, печаль 

т. дарзичи (©, -бур), к. машинчи портной 

к. дарйнди глубокий 

даркас (-ай, -уна, дарк!) пахать 

дарман (-ди, -ар) лекарство 

даре (-уни, -ар) урок 

т. дартіаф, к. датТаред (дархан, ханедайед) ту- 
пой (о предмете); дартіа канті тупой нож 

дарч (-У, -ар) звено внешней деревянной окружно- 
сти колеса 

дарчин корица 

т. дасмал (-и, -ар), к. тасмал полотенце 

дастта (-йи, -бур) 1) пучок, связка; 2) пачка 

т. дафтт (-уни, -ар), к. дастт (тіаєтт) бубен 

т. дафттар І (-и, -ар), к. титрад тетрадь 

дафттар П (-и, -ар) уст. книга 

т. дахёф, к. дахад (дахар) неродной(ая); дахё баб 
мачеха: дахё дад отчим 
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т. дахи 1, к. чикай нареч. скоро, быстро; скорее, 
быстрее; дахй хулаади йах! скорее отправляйся домой! 

т. дахи ЇЇ, к. чикай нареч. 1. давно; те дахи хье 
кар э это случилось давно; 2. рано; йаг[а зун дахи 
гъайшине сегодня я встал рано 

т. дахил (-и, -ар), к. тахил ящик (стола) 

дахьйс (дархъай, -уна, -(0!) открывать; див, 
ушуна ракк дахъ! иди открой дверь!; © сив дахъуна, 
амилгванає раскрыть рот (от удивления); ул дахьйс 
давёй клонить ко сну, сон смыкает глаза 

т. дахъуф, к. дахърид (дахьрир) открытый; 
дахъу ракк открытая дверь 

дахь'йс (зай, -уна) остыть, остывать, дахь'йс 
акьйе остудить 

т. дахьйчин, к. дахьйтТен частица разве; тис пул 
йеф вун ду дахьйчин? разве не ты дал ему денег? 

т. дахіала, к. гьелё Тана поэтому, в связи с этим, 
вот почему; вун зас мишттин кар акьудахіала, зун 
вахъай гъургъййдава потому я с тобой не разговари- 
ваю, что ты поступил со мной таким образом 

девё (-йи, -бур) верблюд; девёйин верблюжий; 
девёйин хьей верблюжья шерсть 

т. девлёт (-и, -ар), к. давлат богатство, состояние 

т. девлетлу, к. давлатлу богатый; девлетлу хіу- 
кумат богатое государство; девлетлу хьас разбогатеть 

к. дем свадебный вечер 

демар танцевальный вечер; свадьба; демар акьас 
устроить танцы, свадьбу 

к. демёг маленькое помещение для ягнят 

к. дёмкеш конфорка (самовара) 
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дере (-йи, -бур) ущелье; Магъў-дерё ущелье Ма- 
гудере 

дерёджа см. дараджа 

к. дерёр мука крупного помола 

к. дескёгь (тЕаласа), т. ланда ата ус верстак 

диван Г (-и, -ар) совет, суд; диван акьйс наказать 

диван Ц (-и, -ар) диван 

дивас (-ай, -уна, -21) 1. тянуть; ма, ме гатійлин 
кіил див на, тяни конец верёвки; 2. оттрепать, надрать; 
ибурар дивас надрать уши, оттрепать за уши; 3. перен. 
сгребать, сгрести; ъ‘ук1ёр дивӣє сгребать сено; 4. пе- 
рен. курить; кьалийан дивас курить трубку; 5. перен. 
ударить; тТул дивас ударить, огреть палкой; 0 кінл ди- 
вас навестить, навещать, проведать кого-нибудь 

т. диджанас (дирджанди, диджина, диджён!), к. 
дирджає свёртывать, сворачивать 

к. дикьйнас, т. муркі йес топтать 

т. дикьванає (диркьванди, дикьуна, дикьвён!), к. 
дукьйнас шить; че дада зас шавлар дикьуне отец 
сшил мне брюки 

т. дикьур (-и, -ар), к. келёхТан большой плоский 
камень 

т. дикТас (диркіай, -уна, -©!), к. дик с копо- 
шиться; паъ’ари чіирхІар диркіййа куры копошатся в 
мусоре | 

т. диликар только мн. инструмент 

дин (-ди, -ар) религия, вера 

диндж: диндж акьйс а) устраивать на отдых, на 
покой (кого-л.); 6) кормить (кого-л.) 

т. диргі І (-у, -&р) русло реки 

т. диргі П (-у, -ар) гравий 
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т. дирёф, к. дирёд (дирир) 1) живой; проворный; 
2) расторопный; дирё хьас |. а) быть живым; провор- 
пым; б) быть расторопным; 2. ожить 

т. дирёц (-и, -ар), к. дерёц с.-х. коса; дирёцин 
«ул ручка косы; зе дирецин чТул аргГуне у моей косы 
сломалась ручка 

т. дирибаш, к. дирбаш смелый, храбрый 

диф (-ура, -&р) туман; Магъўйиъас вартт дифар 
гійсьвейа вверх по Магудере поднимается туман 

т. дихьёф 1, к. дишёд (дишир) прямой; ровный; 
дихьё ракъ“ ровная дорога; дихьё кіур прямая палка 

т. дихьёф П, к шуьмёд жидкий; дихьё ракь 
жидкий суп; дихьё акьйс делать жидким; дихьё хьас 
быть, стать жидким 

т. дихьй 1, к. дишей нареч. прямо 

т. дихьй П, к. шуьмёй нареч. жидко 

дугьри правда; те гаф дугъри э это верно, правда 

т. дугТа (-йи, -бур), к. дуъ'А молитва; дугі4 акьйс 
молиться 

дуз 1. 1) прямой; дуз кіур прямая палка; 2) ров- 
ный, плоский, дуз ус ровное место, 2. 1) прямо; 2) ров- 
по; дуз акьйс а) выпрямлять (что-л.); б) исправлять, 
поправлять (что-л.); в) выравнивать (что-л.); © арабур 
дуз хьас жить в мире 

дузди нареч. 1. прямо; 2. верно, правильно 

т. дуйй (-йи, -бур), к. дунйа мир (вселенная) 

т. дукван (-ди, -ар), к. тукван (туькён) магазин; 
нагій дуквандиъас бат ар кьумаш иційнди уйи сего- 
дня в магазине продавали красивый материал 

дукі (-У, -ар) просо 
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дул только ед. ягнение, окот; дул адинайа насту- 
пил период окота 

дуланаджагь (-ди, -ар) жизнь, житьё 

т. дуллух (-и, -ар), к. дулух (дуллугь) жалование, 
зарплата 

дулма (-йи, -бур) голубец; дулмабур акьйс гото- 
вить голубцы 

дун (-й, -ар) столб, подпорка; дун аккирхіає гсд- 
переть подпоркой 

к. дуппа-дуз совершенно верно, точно 

т. дурахал (-ди, -ар), к. дерёхил (дерёхел, да- 
рахил) пила; ушуна Мусяйив файё че дурахал флаша 
пойди и забери нашу пилу у Муссы 

т. дургьйс см. дургьвас 

т. дургьвае (-ай, дургьуна, -0!), к. чіахманає 
(чТаханас) износить(ся), порвать(ся); дургъвас акьас 
износить; дургьвіс хьас чуть не порваться; © дургьу 
сив алёф о болтливом человеке 

т. дургьуф к чіахмид (чіахнир) рваный; зе 
барх14м дургьуф з у меня рубашка порвана (порванная 
есть) 

т. дурхТас (-ай, -уна, -01!), к. тамашавур акьас 
играть; гитанин чаркквар чаб чиппихъай дурхіайа 
котята играют между собой 

дуруц (-и, -ар) соха; дуруцин магь лемех сохи 

дустт І (-ура/-уни, -ар) друг, приятель; дусттуран 
шиниккв ребёнок друга 

дустт П мед. дуст 

т. дусттагъ (-и, -ар), к. дусттагь (дусттагі) 1) за- 
ключённый; дусттагъари куьчабур джикайа заклю- 
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чённые подметают улицы; 2) тюрьма; ге дусттагъиъас 
ъазтунайа он освобождён из тюрьмы 

т. дусттваьл, к. дустт вал дружба 

т. духіуб (-и, -ар), к. ругі запястье 

т. дуч (-7, -ар), к. дуч (дуккулай) вязанка дров; 
дада ъ'арабайигі агайна са йиціу дуч кГурарин 
файдине отец на арбе привёз около десяти вязанок дров 

душман (-ди, -ар) враг, неприятель душмандин 
вражеский; душман хьас поссориться, враждовать 

т. душманваьл, к. душманг вал вражда 

т. дуьхьёс (-ей, -уьна, -@!), к. душас 1) ладиться; 
курар дуьхьёс ладиться о делах; 2) ладить; жить в ми- 
ре, жить в дружбе; че хизанар дуьхьуьна ййа наши се- 
мьи ладят между собой; 3) идти, быть к лицу; ме бар- 
мак дуьхьуьнайа вас эта шапка тебе к лицу 

дуьшӯьш (-и, -ар) случай; дуьшуьш адёс при- 
ключиться, случиться 


ДЖ 


т. джаваб (-и, -ар), к. джаваб (гуьваб) ответ; 
джаваб йес отвечать 

т.джавагьир, к  джавагьир (джавӣгьил) 
драгоценный камень, жемчуг 

джавгьйр драгоценный камень 

т. джагварф, к. джагварид (джагваред, джаг- 
варир) белый 

т. джада (-йи, -бур), к. жида штык 

джазя (-йи, -бур) наказание, кара; джаза йес нака- 
зывать, карать, мучить 
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т. джакьв (-йла, -ар), к. джакьв (шилёрк, ши- 
ларкай) воробей 

к. джал дверь, плетённая из прутьев 

т. джалга (-й, -бур), к. джарга ряд 

т. джалга-джалга, к. джарга-джарга нареч. ря- 
дами, шеренгами 

т. джалгъй (-йи, -бур) щель 

т. джалла, к. джилла (вари) весь, вся, всё, все; 
джаллабурин всех, всеобщий 

джаллатії (-и, -ар) палач 

т. джаллу, к. джанлу крепкий, здоровый; джаллу 
инсан здоровый человек | 

джан (-ди, -ар) тело; душа; 0 джан ъаттархьас 
умереть, скончаться, испустить дух 

т. джана межа. (выражает недовольствне) 

т. джаналеф, к. джаналед живой 

джандак Г (-и, -ар) тело; корпус, туловище 

джандӣк П (-и, -ар) падаль, труп 

т. джанкийеф, к. джан кейир живой 

джаннат (-и, -ар) рай 

джанеуз хилый, щуллый 

т. джар 1 (-у, -ар), к. «ам 1) сливки; 2) пенка (на 
молоке); джар алттаркас а) снимать сливки с молока; 
б) снимать пенку с молока 

джар П (-у, -ар) слой; джар-джар хьас слоиться 

джарх (-а, -ар) ячмень 

джасад уст. тело 

джафа (-йи, -бур) 1) труд; 2) трудность; джафа 
дивас испытывать затруднения, подвергаться испыта- 
ниям | 

т. джафайинф, к. четинед трудный 
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джахвал дикое, неплодородное место 

т. джегьеллём, к. джегьеннем (джегьеннйм) ад, 
геенна, пекло 

т. джикъ‘аф, к. джагь‘ад короткий; краткий, со- 
кращённый 

джемаъ'ат (-и, -ар) общество; народ 

джераӣхі (-и, -ар) лекарь 

т. джибии (-и, -ар), к. джиб карман; джибиниъ 
кепёкракей пул ъадӣва ни копейки денег в кармане 
нет 

т. джигь-джигь: джигь-джигь хьас, к. мизей- 
мизёй хьис разбиться на мелкие части 

т. джигьйзар, к. джегьйзар только мн. приданое 
(только движимое) 

т. джигьйл (-и, -ар), к. джагьйл (джегьйл} моло- 
дой, юный 

джида см. джада 

т. джизви, к. джузби незначительный, ничтожный 

джикас (-ай, -уна, -©)!) подмести, подметать 

т. джикъ'и, к. джагъ‘ай нареч. кратко, вкратце 

т. джикіес (-ей, -ина, -2!), к. варкьвас (аваркис) 
находить, отыскать(ся) 

джил І (-и, -др) земля, почва 

т. джил П (-У, -ар), к. дах голос; 9 джилар фацас 
охрипнуть, потерять голос 

джилав (-и, -ар) повод, вожжа 

т. джилгъа (-йи, -бур), к. кьалам саженец 

т. джилгьй (-(2, -бур), к. джалгъа тропинка; ХЛа- 
раджуьає вартт Уккуддииди са джилгьй фацуна э 
верёф из Хвереджа вверх в Укуз ведёт тропинка 

т. джимил (-и, зар), к. чимёл (чумел) кизил 
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джин (-ди, -арар) злой дух, чёрт, джин акьас 
спрятать; джинихьвас спрятаться 

джинди нареч. тайно, секретно; ти зас джинди 
ахтилат акьуне он мне тайно сообщил 

т. джинеёгв (-и, -ар), к эрфёлай (фачТай, джи- 
нирків) ястреб 

джинс (-у, -ар) род; порода; ве джинс 
ккеттархьурай! чтобы ты лишился рода! (проклятие) 

джиргьй см. джилгьй 

т. джирхас (-ай, -уна, -©!), к. джурхас (джар- 
хвас) расчесать 

т.джихёр (-и, -ар), к. джехер груша 

т. пжубах (-и, -ар), к. джувах (джвувах) 
металлический скребок (для очистки квашни от теста} 

т. джугьуті (-и, -ар), к. джугьуті (джвугьуті) ев- 
рей; джугьутійн еврейский 

джузан мед. проказа 

джукь (-ӯ, -ар) бедро, ляжка 

т. джумарт, к. джумарт (жумарт) щедрый 

т. джумъ'4, к. джвумГ Па пятница 

т.джунӣ (-йи, -бур), к. джуна (жуна) марля 

джурум (-и, -ар) уст. штраф 

джут пара; зун дукандиъас ъ‘у джут гугіанар 
гьу шуне я купил в магазине две пары носков (чулок) 

джут-джут нареч. попарно, парами 

т. джут-джутти, к. джут-джутди нареч. попарно, 
парами 

т. джуфтт Її, к джуфтт (жуфтт) плотный, 
подогнанный 

т. джуфтт П, к цуцар къакъайхьуб брыканье; 
джуфттар акьйс брыкаться 
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т. джуфттди, к. джуфттди (жуфтти) нареч. плот- 
но, наглухо 

т. джуьре 1, к. джвуре (гуьрё) 1) вид; род; сорт; 
2) способ, образ 

т. джуьрё П, к. джвурё (гуьрё) другой, иной, чу- 
жой; джуьрё акьйс 1. отделить; 2. развести; джуьрб 
хьас 1. отделиться; 2. развестись 


Ж 


т. жад (-У, -ар), к. джанар кузница 
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к. забриш уст. воронка, лейка 

т. забунф, к. забунир (гъарибди вуйид) худой; 
хьидана малар забун вее весной скот худеет 

зав (-ура, -йр) небо; зав рухайа гром гремит 

завал (-и, -ар), к. завал (бала) 1) гибель, пагуба; 
2} беда, бедствие, напасть 

т. завал: завал акьдйс, к. учал акьас (гунті 
акъає) собирать 

т. завал: завал хьас, к. учал хьис (гунтТ хьис) 
собираться 

т. загьмат (-и, -ар), к. зегьмёт труд; загьматин 
трудовой; загьматин йагъар трудодни; загьмат диває 
трудиться; загьмат хьас испытывать трудности 

т. загійф, к. заь'йф бессильный, хилый 

зад (-У, -ар) вещь 

заз (-у, -ар) колючка, шип 

закказ (-и, -ар) заказ 
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т. замаана (-йи, -бур), к. заміна (девир) период; 
зпоха; время 

т. замул 1 (-и, -ар), к. куман ул дымоход 

т. замул ЇЇ (-и, -ар), к. ул люк 

т. замурхі (-и, -ар), к кулкан (хулан) высокий 
кузов повозки, сплетённый из прутьев 

занг (-ура, -ар) звонок, колокол; занг йирхійс зво- 
нить; занг акьйс позвонить (по телефону) 

зарар (-и, -ар) вред, ущерб; убыток; зарар акьас 
причинить вред, убыток; зарар хьас понести убыток, 
ущерб 

зарафат (-ди, -ар) шутка; насмешка; зарӣфат 
акьас шутить, надсмехаться; зарафатарис алурцас 
превратить, обернуть в шутку 

зарафатчи (-0, -бур) шутник 

заргарчи (-ди, -бур) золотых дел мастер 

к. зах см. бахіти 

т. зааг1иф, к. заь'йф бессильный, хилый 

т. заалум, к. залум 1) тиран, мучитель, деспот; 2) 
тиранический, жестокий 

т. заамин, к. замин 1) залог, порука; 2) поручи- 
тель | | 

т. зе, к. йез мест. род. п. от зун 

зегьёр (-ди, -ар) яд; зегьёр йес отравить 

т. зейёг: зейбгі акьйс, к. заъ'й акьйс губить; 
тратить попусту 

т. зеритТ (-и, -ар), к. зирті азалия 

зерфёл (-и, -ар) решето | 

зибз (-ура, -ар), к. зевз муравей; зибзарин муг 
муравейник Ес 
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т. зигзагай (зигзаги, -ар), к. зигзиг (кквар) боро- 
на; кул дивас бороновать 

т. зигь-зигь, к. кьйс-кьйс жадный, скаредный 

зигьим (-и, -ар) понятливость, способность к вос- 
приятию; зигьим айёф понятливый 

зикри рел. молитва за упокой 

зил (-у, -ар) втора, подголосок (звук высокого то- 
ла, монотонно вторящий игре основного зурниста); зил 
афихьаф второй зурнист (монотонно вторящий игре 
первого зурниста) 

зиринг бойкий, живой, энергичный; деятельный 

зулёр (-и, -ар) каменная ступенька 

т. зулёрар, к. зулёр (зурдар) лестница (каменная) 

зулум (-ди, -ар) гнёт, деспотизм, тирания; Надир- 
шагьди ппара зулумар акьуфе хілкьдис Надир-шах 
совершил много насилия над народом 

зун мест. личн. я; меня 

зур (-у, -ар) моча; зур акьас мочиться; зур 
хъййчас обмочиться 

зуранар навес крыши, стреха (часть крыши, вы- 
ступающая над стеной) 

зурба І 1) молодец; герой, храбрец; 2) смелый, 
храбрый; зурба инсан смелый, храбрый человек 

т. зурба П, к. ахійд очень большой, огромный, 
громадный 

т. зурбадалди, к. зурбади нареч. смело 

зурзас (-ай, -уна) дрожать, вибрировать; зурзас 
акьйс заставлять дрожать, приводить в дрожь; перен. 
напугать, приводить в трепет 

т. зуьлёз (-и, -ар), к. зулёрз селезёнка 
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И 


т. мбарат, к. ъ’ибарат состоящий, составленный 
(из чего-л.) А 

т. ибгіаф, к. угТад (вагійр) тёплый; ибтТа йагьар 
хьучархьунайа настали тёплые дни 

иблис 1) чёрт, дьявол, сатана; 2) перен. хитрец, 
проныра; интриган ; 

т. ибур (зи, -ар), к. ивур (ивир) ухо; © ибур 
алийанає слушаться; ибур ахьйхьас слушать 

т. ибурихьъан (-ди, -ар), к. ивриккен серьга; Ре 
рушйн ибурихь арцуран ибурихъанар хъййа у той 
девушки в ушах находятся серебряные серьги | 

т. ибхь (-й, -ёр), к йишв (йуьхь) снег, суваъь 
ибхь угьунайа в горах пошёл снег 

т. ибхТал (-и, -ар), к. ухійл пар (поле, оставлен- 
ное на одно лето незасеянным для очищения от сорня- 
ков и удобрения почвы) 

т. ибцГаракь (-ди, -ар), к. кьупий тесак 

т. ибцієл (-и, -ар), к. руцієл стружка, опилка; 
щепка А 

игйт (-и, -ар) 1. герой, храбрец; 2. геройскии, 
храбрый, мужественный; игит инсйн храбрый, мужест- 
венный человек 

идара (-йи, -бур) учреждение, контора 

т. идёми (-©, -бур), к. алми (арми) мужчина; че- 
ловек | 

т. идёф, к. вуйёд (вуйир) самый 

иджё: иджё ғъузрив! здравствуй! ; 

т. иджёф, к. иджёд (иджёр) хороший; ахир идже 
хьас хорошо кончаться, благополучно завершиться 
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т. иджё: иджё хіурив! с приездом! вун иджё 
хТурив! - сагъ акьурай! с приездом! - спасибо! 

т. ийес (иланди, -ина, -ен!), к. ашис класть, поло- 
жить (внизу) 

т. иккёф, к. ккурёд (ккурер) тонкий (про круглый 
предмет); иккё тіул тонкая палка; тонкий прут | 

икрагь отвращение 

икрам поклон; икрам акьйс а) кланяться, отда- 
вать поклон (при встрече); б) почитать (кого-что-л.), 
поклоняться (кому-чему-л.) 

т. икьрар, к. икьрар (йикьрар) решение; икьрар 
хьас договориться 

т. икъўм (-и, зар), к. хь'арт деревянное кольцо 
или крючок (на конце верёвки) 

илан (-ди, -ар) змея 

т. илаьгьв (-и, -ар), к. илагі (гІулегі) жвачка (у 
животных) 

т. илгванас (-ди, йлгуна, йлгвен!), к. амёхьис ос- 
таться; ме хье арайиь йлгурай между нами говоря 

т. илгунф, к. пагічіёд (паїчІёр) лёгкий (о весе); 
0 лекарин илгунф лёгкий на подъём 

илдёш (-и, -ар) товарищ; б'умурдин илдёш под- 
руга (друг) жизни 

йллаки особенно, в особенности 

т. иллеф, к. илёд (илёр) 1. самец; 2. мужской 

инйнмиш уверенный, убеждённый; инанмиш 
акьйс уверять, убеждать; инінмиш хьае верить 

индушка см. гьиндўшкка 

инкар отрицание, непризнание 

т. инейн (-ди, -ар), к. инсӣн (илеан) человек; ин- 
сандин человеческий 
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инсаф пощада, гуманность; инсаф акьйс поща- 
дить, проявить гуманность 

инсафлу 1) справедливый, беспристрастный; 2) 
человечный, гуманный 

инсафсуз 1) несправедливый; немилосердный; 
бесчеловечный, жестокий 

иншаллагь рел. если будет угодно аллаху 

т. ипак (-и, -ар), к. каз шёлк 

т. иргъва (-йи, -бур), к. иргьва (йиргъва) ино- 


т. иреф, к. ирёд (ирёр) красный 

т. иркк (-ура, -ар), к. йиркк кость 

т. ирківар-лекіёр см. йирківар-лекієр 

т. ирхёф, к. йерхед (йерхер) длинный; ирхё 
акьйс удлинять; © гьил ирхё акьйс быть щедрым 

т. ирхёваьл, к. йерхё вал длина 

т. иръ‘аваьл, к. йеркь‘гівал ширина Й 

т. иръ‘аф, к. йеркь‘а&р (йеркь‘ад) широкий 

ис (-а, -ар) год; ккёттушу ис прошлый год 

т. исалф, к. ккурёд (ккурер) узкий (о тропинке}: 
исал ракь" узкая дорога; исал хьас суживаться, стано- 
виться узким; © йирків исал хьас испытывать тяжёлую 
душевную боль 

т. исас, к. менає нареч. в году 

т. исккамёнкка (-йи, -бур), к. сккамёйкка лавка, 
скамейка 

ислахі тихий, смиренный, мирный 

т. исппаравкка (-йи, -бур), к. спправкка; са- 
вётіиъас исппаравкка гъуйина кканде необходимо 
взять в сельсовете справку 
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т. исейут (-и, -ар), к. сттавут перец; шурпайнь 
иссйут гіахь посыпь в суп перцу, иссиутин кіечі стру- 
чок перца 

истти в течение, в продолжение года 

т. исттикан (-ди, -ар), к. сттикан стакан 

иттал (-и, -ар) 1) боль; зак иттал кёйа я испыты- 
ваю боль; 2) болезнь; иттали забун акьунайа Базай 
болезнь сделала Базая худым 

т. иттар: иттар акьас, к. иттай акьдс испыты- 
вать боль 

т. иттархьас (иттарвей, -уна, иттарухь!), к. ит- 
тархьиє (иттахьис) болеть; © кінл иттархьас акьас 
причинять беспокойство 

т. иттёф, к. иттёд (иттёр) сладкий 

т. иттлин, к. иттни (итни) понедельник 

т. йтіанає (-ди, -йтІуна, йтіен!), к. итіанас 
(Алтіанас) привязать; © ракь" итїанає перекрыть доро- 
гу 

итіул (-и, -ар), к. кь‘уркь‘ узел; итПГул алихьас 
сделать узел 

иф (-4, -ар) медь; ифан медный; ифан устта мед- 
ник 

ифал (-и, -ар) сливочное масло 

т. ифул (-и, -ар), к. махь"'в дрожь, лихорадка; 
ифул ъархьунайа зе джандиь меня знобит, лихорадит 

ихас (Ай, -уна, - 21) 1. точить; арахилди ихас то- 
чить напильником; 2. чесать; вецуна учин гардан. 
ихайа бык чешет шею (проводя шеей по какому-л. 
предмету) 

т. иттадж, к. ихітийадж нужда (в ком-чём-л.); 
надобность 
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т. ихьвае (-ай, ихъуна, -©!!), к. алазигТас давить, 
раздавливать 

т. ицівас (-ай, иціуна, -©!), к. китткьдс тесать, 
стругать 

т. ищуд, к. йиціуд (йиціур) десять 

иціўл (-и, зар) сустав; зе иціули ъ'ур аркьайа у 
меня болит сустав 

т. ичас (-ай, -уна, -©!), к. ирчас (йирчас) брыз- 
нуть 

т. ичира, к. вуйтТена союз; частица всё-таки . 

ички (-©, -бур) спиртной напиток 

ишан (-ди, -ар) 1) метка, отметина; 2) мишень; 
цель 

ишара (-йи, -бур) знак; сигнал; ишара акьйс по- 
давать знак 

т. ишё: ишё вес, к. ишё хис (иша хис) иметь вес 
(0 слове, деле) 

т. ишкил (-и, -ар), к шикил картина; фотогра- 
фия; ишкийл йирхТас фотографировать(ся); снимать(ся) 

т. ишламиш: ишламиш акьйс, к. ишлёмиш 
акьас использовать, употреблять 

ишттагь (-и, -ар) аппетит; зе ишттагь адава. у 
меня нет аппетита 

т. ишттарак, к. иштарак (шттрак) участие 

т. иъ (-й, -ар), к. и кровь; иъйн таб кровеносный 


сосуд 


м 


И 
йа І союз или, либо багӣгь йа хъййагъа завтра 
или послезавтра 
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йа П частица (употребляемая при обращении) йа 
руш! эй, девушка! 

йава беззаботный 

йаваш-йаваш нареч. медленно, тихо; постепенно 

т. йавашттинф, к. йавашттинид (йавашттинир) 
медленный, тихий 

т. йавшан (-и, -ар), к. къалар полынь 

т. йагъ 1 (-а, -ар), к. йагь (йагГ) день; йагьдйн 
дневной 

йагь П (-ди, -ар) техническое масло; машиндин 
йагъ машинное масло 

т. йагьйлас-йагьа, к. йагінӣлас-йагі (йагьнан- 
йагъуй) нареч. ежедневно, каждодневно 

к. йагьйлгівал см. буй 

т. йагъйн, к. йагінан дневной 

йагьлу жирный; йагьлу шурпа жирный бульон 

т. йагьлукь (-и, -ар), к. йагьлукь (йа лукъ) 
платок; килйл алӣхъа йагьлукь головной платок; 
хь'унті джика йагьлукь носовой платок 

т. йагьниш (-и, -ар), к. шикас деффект; са йагь- 
нишракей кидава ни единого деффекта не имеет 

т. йагъціур, к. йагьціур (йаг Ур) сорок 

т. йагь, к. йзгь част. вопр. что?, а? (употребля- 
ется при переспрашивании) 

т. йагьанат (-и, -ар), к. игьйнат глумление, на- 
смешка, издёвка; йагьйнат акьйс глумиться, надсме- 
хаться, издеваться; йагьанат хьас быть посмешищем 

йагГа нареч. сегодня; йагТа че хГурйъ ціакійнар 
ьййа сегодня в нашем селе свадьба 

т. йагід-багагь, к. йагТа-саквана нареч. в бли- 
жайшие дни, со дня на день 
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т. йагідйилає: йагідйнлас хаб, к йагідйихьас 
хав впредь; с сегодняшнего дня, начиная с сегодняшне- 
го дня 

т. йагіар: йагіар акьйс, к. ахТар акьас 1) изу- 
чать; 2) узнавать, выведывать, выяснять, 3) сообщать, 
доводить до сведения; 4) знакомить; 5) перен, проучить, 
дать понять, дать почувствовать 

т. йагіар: йагіар хьас, к. ахіар хьис а) узнать, б) 
знать 

т. йагіаф, к. ахІайир знакомый, знающий 

т. йазал (-и, -ар), к. азал большой глиняный кув- 
шин, амфора 

т. йазан (-и, -ар), к. изён (изён) пахота; йазӣн. 
акьас пахать 

йазна (-йи, -бур) зять 

йазукь жалкий, несчастный; йазукь инсйн 
несчастный человек 

йакк (У, -ар) мясо 

т. йакьуд, к. йакьуд (йакьур) четыре 

т. йакьут-марджан, к. йакьут-мерджан яхонт 

йаків (-ала, -ар) топор 

к. йал кусочки мяса, оставшиеся на шкуре при ос- 
вежевании 

йалав (-и, -ар) пламя 

йалгьуз одинокий; йалгьуз идёми одинокий муж- 
чина 

йамаг (-и, -ар) еда; йамаг акьйе приготовить пи- 
щу, еду 

т. йанаккеф, к. йанаккейед (джанйкейир} пови- 
вальная бабка 

йанвар январь 
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йаракь (-и, -ар) оружие 

йарамиш годный, подходящий, йарамиш хьас 
годиться, подходить 

йаратмиш: йаратмиш акьас создать 

йаратмиш: йаратмиш хьас создаваться 

т. йард (-уна, -ар), к. йард (йерд) бычок 

йаркка лезгинский; йаркка хьир лезгинка, йар- 
кка чТал лезгинский язык; йаркка шуй лезгин 

йарккар лезгины 

к. йаркьур, т. руту некк прокисшее молоко 

йарніу р семьдесят 

йарш (-ура, -ар) ось (арбы) 

т. йатагь (-и, -ар), к. йатагь (йатагі) кошара; ов- 
чарня 

т. йатум (-и, -ар), к. йатум (йетим) сирота 

йахв (-а, -ар) падаль 

т. йахван: йахван къаджар зоол. гриф 

йахул лакский; йахул хьир лачка; йахул чіал 
лакский язьк, йахул шуй лакец 

йахулар лакцы 

т. йахьціур к. йаршціур шестьдесят 

йахі совесть 

йашайиш жизнь, житьё, существование; образ 
жизни, быт | 

т. йашамиш:йашамиш хьас, к. йашамищ хьис 
жить, существовать; обитать (где-л.), населять (что-л. 

йашлу пожилой, немолодой, в летах; йашлу 
идёми пожилой мужчина 

т. йаъ“, к. йикь“ середина 

т. йаъ‘архъас (-ай, -уна, -0!), к. лепё йирх1ас 
купаться | 
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йегь частица вопр. (употребляется при пере- 
спрашивании) что?, а? 

т. йегьерча (-йи, -бур), к. йап (пурарин халича). 
коврик (служащий накидкой для седла) 
т. йеджціур, к. йерчівузур (церкі?узур) девяно- 
сто 

т. йелли, к. йерли нареч. совсем, совершенно 

т. йемиш (-и, -ар), к. йемиш (йамиш) фрукт, 
плод 

т. йери, к. йёри (ттив) межо. (возглас, которым 
отгоняют собаку) пошла! 

т. йерид, к. йерид (йерир) семь 

т. йерин (-и, -ар), к. бархун (маі) гной 

т. йерйндил, к. йарйнди вместо, за; зе йериндил 
вун хьўрай поставь вместо меня себя 

т. йерйёр Си, -ар), к. йарар молотильная доска 

т. йерсёф, к. йерсёд (йерсер) 1) старый (0 жи- 
вотных); йереё кьун старый козёл; 2) старый, ветхий (0 
вещах); йерсё шал старая шаль 

йесир (-и, -ар) 1) плен; 2) пленный 

т. йерхи (-©, -бур), к. йирхив табун (лошадей) 

т. йерхьид, к. йершид (нершир) шесть 

т. йерчіуд, к. йерчівуд (йерчівур, йеркі" уд) де- 
вять 
т. йес (ицанди, йна, тин!), к. ис давать; © джан 
йес пожертвовать своєй жизнью 

т. йехьціур, см. йахьціур /хьибукьйд 

т. йибурар, к. йирар молотьба 

йирків (йиркіура, -ар) сердце 

т. йиркТвар-лекТёр, к. хурдлар-ликіар внутрен- 
ности (требуха, потроха) 
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т. йирхійс (-Ай, -уна, -01), к йирх!ае (утӣс) 1) 
бить, ударить, зун тис йирхіуне я побил его; 2) вби- 
вать. забивать; цилис къадакъ йирхГас забить гвоздь в 
стену; 3) стрелять; туфанг йирхГас стрелять из ружья; 
© ттур йирхіае помолвиться, обручиться, повенчаться; 
сив йирхіас набить (намьлить) морду 

т. йирхіун (-и, -ар), к. йирхГун (арх1ун) рана; зе 
гъилил йирхіун хьунайа у меня на руке образовалась 
рана 

т. йирхіунин: йирхіунин ціаб подорожник 

т. йнь (йидӣ, йидар), к. йи молотьба; хьин 
ъ‘урдана аркьай вее йидар мы молотим зимой 

йблкка (-йи, -бур) ёлка 
йузбаш (-и, -ар) уст. старшина 

йуруш (-и, -ар) походка; тин йурушар агё по- 
смотри на его походку 
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кабаб (-и, -ар) жареное мясо; 0 йирків кабаб хьас 
ястерзаться душой, измучиться 

т. кагъихьас (-ай, -уна, -©!), к. къакъайхьис 
брыкаться; хіайванди муркТАр кагъихьайа лошадь 
брыкается 

т. калам (-и, -ар), к. келём капуста 

калӯш (-и, -ар) калоша 

камал нравственность; разум 

камаллу нравственный; разумный 

камар женский пояс с инкрустацией 

камбар (-и, -ар) окрошка 

камди нареч. недостаточно, неполно 

т. камшир, к. кершвур (пурундж) бронза 
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т. камф, к. камдиайид (камдиайир) недостаю- 
щий; кам хьас уменьшаться, не доставать; © гьале з зас 
камди айёф этого ещё не хватало (не доставало), толь- 
ко этого не хватало (не доставало) 

кантії (ала, -ар) нож 

т. капк, к. хуці лишай 

кар (-ди, курар) дело, работа; фидахіан ар- 
кьъййчира курар ккирківаф дава сколько бы не тру- 
дился работа не кончаєтся 

т. кара, к. кера (керё) безухая (об овце); © кара 
хьас оглохнуть 

о карвӣн (-ди, -ар) караван 

карвансара (-йи, -бур) каравансарай 

т. касиб, к. касиб (кесиб) 1. бедный; касиб 
халкь бедный народ; 2. бедняк (не имеющий средств к 
существованию) 

т. каслан (-ди, -ар), к. джатТам (джамъ'ӣ) медная 
кружка 

т. кафал (-и, -ар), к. йикь‘нан ціул спинной хре- 
бет 

т. кафан (-и, -ар), к. кифан саван 

кафар: кафар багв север | 

т. качал (-и, -ар), к. качал (кечёл) плешивый 

т. кашаб (-и, -ар), к. къаьчву (ъ‘авин рувар) на- 
мётка; стежок 

т. кдькьвас (кёьркьвай, каькьуна, -е!), к. 
кейкьває сесть (на наклонной плоскости) 

т. кваниш (-и, -ар), к. руку браслет 

кваса (-йи, -бур) безбородый, безусый 

т. квахі: квахі агъйтас, к. сихі акьййхьис пик- 
нуть | 
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т. каьлнич (-и, -ар), к. каьрпуч кирпич 

т. каьгьархьас (-ай, -уна, -(2!) 1. взойти, прорас- 
тать (о посеянном); суьл каьгъархьуне рожь взошла; 2. 
подрасти (о детях); шиниккв каьгъархьуне ребёнок 
подрос 

т. каьгьвес (-ей, каьгьушуна, каьгъйах!), к. кёхис 
подниматься (по наклонной плоскости); циликаьс 
каьгьвес подниматься по стене 

т. каьгьдаркеф, к. ціубер крутой (о яйце) 

т. кйьгьдиває (-ай, -уна, -©!), к. кикъйдивас 
подтянуть (по наклонной плоскости вверх) 

т. каьгьикас (-ай, -уна, -©!), к. китквас будить 

т. каьгьучіає (-ай, -уна, -@)), к. кёхие 1. под- 
няться (по наклонной плоскости), шиниккв тиликаьс 
кіьгьучіуне мальчик поднялся по верёвке; 2. прорас- 
тать; хуппур каьгьучіунайа поля прорасли 

т. каьдатас (-ай, -уна, -2!), к. китхьйс тушить, 
погасить; ціа каьдат! потуши огонь! 

т. каьдатіає (-ай, -уна, 21), к. киттатіис отре- 
зать, отрывать; © хилар каьдатіає подрезать (обрезать) 
крылья 

т. каьдивас (-ай, -уна, -0!), к. кёдувас (кетіузас) 
впитывать, всасывать 

т. каьдихьас (-ай, -уна, -©!), к. кидхьйс 1. сбро- 
сить {с наклонной плоскости); 2. сделать аборт 

т. каьдихьуб, к. кидхьёд 1. сбрасывание (с на- 
клонной плоскости); 2. выкидыш 

т. каьзурзас (-ай, -уна, -0!), к. ккехилтанас 
вздрогнуть 

каьй союз даже; 0 паъ’аласракаьй киш дакьуф 
даже мухи не обидел 
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т. каьйа, к. кее єсть, находится (на наклонной 
плоскости; в какой-л. массе; в тесной близости; в 
жидкости); цилик ишкил каьйа на стене висит (нахо- 
дится) картина; зе бар Амик чирнил каьйа моя ру- 
башка испачкана чернилами 

т. кёъйхьас (-ай, -уна, -©), к. кёйхьиє повесить 
(на окно); парда каьйхьас повесить занавесь; 2. перен. 
осрамить; вун зун инсанарин удигь каьйхьуне ты ме- 
ня осрамил перед людьми; 0 кшл кдьйхьає повесить 
голову 

т. каъйцівас Сай, -уна, -©!), к. киттархТас 
(киттхГас) чиркнуть; быстро, резко чем-л. проводить 
по чему-л. | 

т. кйьйчіває (-ай, каьйчіуна, -21), к. киттчТвас 
(киттахиє) 1. спускаться (по наклонной плоскости); 2. 
перен. бросать (курить, пить) 

т. каькьвас (каьркъвай, каькьуна, -01), к. 
кёйкьвас сидеть (на наклонной плоскости); тіуті ци- 
лик каькьунайа муха сидит на стене 

кегьёр гнедой, каурый 

к. кедушає принимать (об организме) 

т. келагьа (-йи, -бур), к. келёгъан (келлёгъан) 
келега (тонкий шёлковый платок) 

т. келпйт (-и, -ар), к. килпит спичка 

т. кепек (-и, -ар), к. кепёг копейка 

т. кепкир (-ди, -ар), к. кевккир (кипкир) шумов- 
ка 

т. кёрхъас см. кеехъас 

т. кёрхьас (ай, -уна), к. керкис 1. воспламенить- 
ся, охватывать пламенем; хуларик ціа кёрхьуне дом 
охватило пламенем; 2. заразиться; переходить (о болез- 
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ии); хьутур кёрхьас заразиться чесоткой, 3. сорваться 
(с наклонной плоскости) 

кесппи (-йи, -бур) профессия, ремесло 

т. кетас (кертай, -уна, -@!), к. ккитта атас це- 
дить, фильтровать 

т. кеттархьає 1 (-ай, -уна), к. киттаркис 1) ото- 
рваться; кІучі кёттархьуне пуговица оторвалась; 2) 
отцепиться; закес гьуй кёттархьуне собака отцепилась 
от меня; 3) отскочить, отстать (0 штукатурке, краске) 

т. кеттархьає И (-ай, -уна), к. киткис избавиться 
(от чего-л.); бурдж кёттархьас избавиться от долга; 
ппаппрусикес кеттархьає избавиться от курения 

т. кёттвес (-ей, кёттушуна, кёттйах!), к. 
кикьйхис 1) спускаться (по наклонной плоскости): 
тійликес кёттвес спускаться по верёвке; 2) пересекать, 
преодолевать (что-л.); неціукес кёттвес пересекать ре- 
ку; 3) протекать; гваралакеє кёттвейа кувшин проте- 
кает, 4) пропускать (воздух); туппукес кёттвейа мяч 
пропускает 

т. кёттивас 1 (-ай, -уна, - 21), к. киттакъас снять, 
снимать (с наклонной плоскости); циликес ишкил 
кеттиває снять картину со стены; 0 къал кёттивас за- 
тевать ссору; тТагТам кёттивас извлекать пользу (из 
чего-л. } 

т. кёттивае П (-ай, -уна, -©!), к. кикъакъас вы- 
капывать; калтуфар джиликес кеттиває выкапывать 
(извлекать) картошку из земли 

т. кёттивае И (-ай, -уна, -@1), к. киттакъас пе- 
рерабатьвать; тіийбитіарикес чехир кёттивас виноград 
переработать в вино 
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т. кёттивас ТУ (-ай, -уна, - 01), к. киттакъас вы- 
секать (огонь); чахмахилди ціа кеттивас высекать 
огонь кремнем 

т. кёттивас У (-ай, -уна, -@1), к. киттакъас до- 
бывать; кГарёшум кёттивас добывать древесный уголь 

т. кёттивае УТ (-ай, -уна, -21), к. киттакъас ко- 
вать, подвергать обработке; рукь кёттивас подвергать 
обработке железо 

т. кёттивас УП (-ай, -уна, -@1), к. атадивае тя- 
нуть, растягивать; леь кёттивас растянуть, тянуть 
шкуру (при обработке) 

т. кёттивас УШ (-ай, -уна, -2!), к. киттакъас 
сбивать (в что-л.); ччам кёттивас сбивать масло 

т. кёттир»Тас (-ай, -уна, -@!) см. кейціває 

т. кётТас І (-ай, -уна, -2!), к. киттквае просы- 
паться; йагід зун ахуникес дахи кетіуне сегодня я 
проснулся рано 

т. кетіає П (сай, -уна, - 21), к. кётТис оставлять на 
шкуре кусочки мяса при освежевании 

т. кетіає НІ (-ай, -уна),к. атійс порезаться 

к. кетіанає (кетіманає), т. кикъвас акьйс со- 
единять 

кефи самочувствие 

кефсуз нездоровый 

кеф-хіал здоровье 

т. кехьас (-ай, -уна, -@1), к кехьис 1. повесить; 
ппалтту цилик кехь повесь пальто на стене; 2. дать 
корм; маларис нехъвар кёхъас дать корм животным; 
3. посолить 

кечіургьває (-ай, кечІургьуна, -©!), к. зїагъанас 
(чЧалгійнає) выжимать 
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т. кечіурхає (-ай, -уна), к. чТурхёс поскользнуть- 
ся 

т. кеевес (-ей, кеешуна, кеейах!), к. кёхис спус- 
каться (по наклонной плоскости); ціегьер дагьйрикес 
хеешуне козы спустились по скале 

т. кеедагьає (-ай, -уна, -©!), к. киттадигъис 
(життадигійис) висеть 

т. кеедаркас (-ай, -уна, -9!), к. кёдаркас мазать 
(белить), красить 

т. кеедаркуф, к. кедаркрид (кёдаркрир) отло- 
гий, пологий 

т. кеерхьас (-ай, -уна), к. киттаркис 1. сорваться: 
ишкил циликес кеерхьуне картина сорвалась со сте- 
ны, 2. спадать, сползать 

т. кеетас Ї (кертай, -уна, -@), к. киттагітас (ил- 
ттанас) процедить, процеживать 

т. кеетас П (кертай, -уна, -©!), к. зурфис просе- 
ять (муку через сито) 

т. кеетас ПТ (кертай, -уна, -©!), к. ккиттагітас 
сорвать зло (на ком-чём-л.) 

т. кеетас ТУ (кертай, -уна, -©!), к. китхьйс 
{киттхьйе) гасить, потушить 

т. кеетіас 1 (кертіай, -уна, -©!), к. гъйрккас 
(сїаркас) пробудиться (ото сна) 

т. кеетТас И (кертіай, -уна, -!21), к. киттат ше от- 
резать; оторвать (от чего-л.); йакк кантійлалди ке- 
етіає отрезать мясо ножом 

т. кеетіає Ш (кертіай, -уна, -2!), к. киттатие 
сорвать (плод) 

т. кеехъас 1 (керхьай, -уна, -2!), к. кехьис 1) по- 
весить (на гвоздь); 2) вешать (бельё) | 
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т. кеехъас ИП (кёрхъай, -уна), гьаткие отпасть, 
отвалиться; цил кеехьуне от стенки отпала штукатурка 

т. кидава, к. кав кида не в счёт; те кидава то не 
в счёт 

т. кийар, к. мред (ирёр) гнедой 

т. кикьвас Ї (-ай, -уна), к. кбтіманає (кётіанас) 
1) клеиться; 2) липнуть; 3) сращиваться 

т. кикъвас П (-ай, кйкьуна, -2!), к. кетіанас 
драться 

т. кикьваф І, к кстіманид (кбтіанир) вязкий, 
вяжущий, клейкий 

т. кйкьваф ЇЇ, к. кетіманид (кетіанир) драчли- 
ВЫЙ 

т. киківас (-ай, кикГуна, -2!, к. кёхьис 
(кейхьис) зажечь, зажигать 

т. килиса (-йи, -бур), к. келесй церковь 

т. кирадж (-и, -ар), к. цалиъ известь 

т. кирікь'аф, к гитврехъ’ (китрехь‘в, кит- 
рехь") предсказательница, прорицательница, гадалка 

т. кири (-©, -бур), к. кира аренда; наём 

т. киригьвас (-ай, киригъуна, -©!) наслаждаться, 
получать удовольствие, наслаждение 

кирк (-у, -ар) ноготь 

т. киркьвас (-ай, -уна, -©!), к. керкьває попасть, 
попадать (в кого-что-л.), задеть (кого-что-л.), © ул 
киркьває 1. увидеть (мельком), заметить; 2. сглазить; 
чТал кйркьвас быть подвергнутым критике, осужде- 
нию за какой-либо поступок 

т. кирхТас І (-ай, -уна, -01), к. кёрхТас а) трогать; 
тик кимӣта не трогай его; б) касаться, прикасаться; 
ттук аа син цилик кирхіунайа электропровод касается 
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стены; 0 йиркіурак кирхіає обидеть, причинить оби- 
ду; обидеться 

т. кирхіає Н (-ай, -уна) запачкаться; ккасттумик 
бетТур кирхіунайа костюм запачкан грязью 

киса (-Йи, -бур) кисет 

т. китаб (-и, -ар), к. дафттар книга 

т. киф (-уна, -ар), к. кеф блаженство, наслажде-. 
ние 

т. киф-хіал, к. кеф-хХГал здоровье 

т. кихъуруф, к. тіухьред (ухьрир) тухлый 

т. кихьйс, к. кейхьис находиться (на наклонной 
плоскости) 

т. кичавес І (-ей, кичушуна, кичайах!), к. кехис 
идти (по направлению к наклонной плоскости) 

т. кичавес П (-ей, кичушуна, кичайах!), к. ккёхис 
идти (по направлению под кого-что-л.) 

т. кичадаркас (-ай, -уна, -©!), к. ккёдаркас под- 
норачивать; шавлар кичадаркас подворачивать брюки; 
0 кичадаркуна хъуттурфанас смотреть, заглядывать 
спизу 

т. кичадивас (-ай, -уна, -9!), к. ккёдивас тянуть 
(по направлению под когоч-чего-л.) 

т. кичадилкванає  (-ди, кичадилкуна,  ки- 
чадилквен!), к. кёдаркас (кь‘уджал акьйс) загнуть, за- 
‚ ибать 

т. кичархьас (-ай, -уна), к. ккёркис 1) попадать 
(под кого-что-л.); чахь са азман гъуй хьай уйи, цац 
ге машиникк кичархьуне у нас была большая собака, 
з прошлом году она попала под машину; 2) перен. по- 
падаться (в руки), встречаться; йаваш, кичархьасе вун 
зе гьиликк? погоди, попадёшь ты мне в руки 
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т. кичаькьвас (-ай, -уна, -01), к. ккикьвас си- 
деть (под кем-чем-л.) 

т. кичикіає (-ай, -уна, -@01), к ккейкінс 
(ккешис) 1. подложить, жїенакк? ъ’урдёккен ки- 
чикГуна кканде нужно подложить подушку; 2. зары- 
вать, закапывать (кого-что-л.); 3. разжигать; ціа ки- 
чикТае а) разжигать огонь; б) © привести в сильное воз- 
буждение 

т. кичирхіас (-ай, -уна, -С1), к. ккерхіає ударить 
снизу; поддеть; кТарч кичирхіає поддеть рогом; туп- 
пукк’ лек кичирхі ударь мяч ногой 

т. кичихьас (-ай, -уна, -©), к ккёйхьиє 
(ккёхьис) подложить 

киш 1 межд. (крик, которым отгоняют’` кур) 
кьиш!, кыш! 

т. киш П, к. сут суббота 

т. куб (куппала, куппар), к. ку кизяк 

т. кубул (-и, -ар), к. мекії ревматизм; радикулит 

кукди нареч. жирно, тучно 

т. куку (-йи, -бур), к. куку (тЇанджир) яичница 

т. кукф, к. кукди вуйед (кукди вуйир) жирный, 
упитанный; 9 кефибур кук хьас быть в хорошем на- 
строении 

кул (-ду, -ар) ветка, ветвь 

т. кулагь (-и, -ар), к. кулёх буса 

кулак 1 (-и, -ар) ветер 

кулак П (-и, -ар) полит. кулак 

т. кулакар-мекієр, к. кулакар-микТар холод 

кум І (-У, -ар) дым; 0 кум атіде разориться, пере- 
стать существовать (о семье, роде, родном очаге); са 
кум, са ціа жить под одной крышей, жить одним домом 
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кум П (-У, -ар) пыль; кум ъаттархьас поднимать- 
ся о пыли 

т. кум ПІ (-у, -ар), к. сарин копоть 

кума (-йи, -бур) землянка, примитивное жилище 

т. кумак (-и, -ар), к. куьмек помощь; кумак 
акьйс помогать | 

т. кумёф, к. камди вуйёд (камди вуййр) дурной 

т. кумул (-и, зар), к. кулум палец (ноги) 

т. кунар, к. ккурттар (хіалавар) одежда 

т. кунар-лекар, к. ликар-хіалавар одежда, обувь 

т. куниш (-и, -ар), к. руку браслет 

т. куранае (-ди, куруна), к. кёціис (диканас) за- 
пачкаться, замараться; куранас акьас запачкать, зама- 
рать 

т. курастти: зав, курастти, к. зав. рукас амёй 
нареч. до рассвета; зав курастти хьин Хаьвди ру- 
кьуне до рассвета мы достигли Хива 

т. курмагіан (-ди, -ар), к. куман ул дымоход 

т. курси (-©, -бур), к. мукь‘уккен стул (местно- 
го производства) 

т. куруф, к. кёціинайед (дикнйр) запачканный, 
измазанный, грязный 

курціул (-и, -ар) щенок 

т. куршам (-и, -ар), к. гуршём (куршём) айва | 

т. кутал (-и, -ар), к. кутал (кутан) плуг 

кутГул (-и, -ар) прут 

кухійр серебряная цепочка с крючками для жен- 
ского головного убора 

куц (-У, -ар) облик; лик 

куці (-У, -ар) нож (которым вырезают ложку) 
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куч (-У, -ар) коса (из волос); У куч алихьас ко- 
сить, прижимая черенок косы 

т. куча (-йи, -бур), к. куьче улица 

т. кучёваьл, к. кучгівал жара 

т. кучеф, к. кучед (кучер) жаркий, горячий; кучё 
акьйс подогреть 

т. куьгьна, к куьгьнё старый; куьгьна за- 
манайи в старину, во времена Ноя 

куьрён рыжий (0 масти лошади) 

т. куьхьас (-ай, -уна, -©!), к. кёхьис (кёйхьис) 
зажечь, зажигать 

т. куьч, к. куч скарб, домашнее имущество 

т. куьчучіає (-ай, -уна, -©!), к. ккёхис 1. под- 
лезть (под кого-что-л.); 2. случаться (о самке) 

т. куьш: куьш йирхіає, к. тфу йирхійс послюня- 
вить (что-л.) 
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т. ккабалай (ккабали, -ар), к. габилай (ккуккум) 
ящерица 

кказит см. газит 

т. ккабан (-и, -ар), к. гаван пастух (крупного ро- 
гатого скота) 

т. ккалтуф (-и, -ар), к. ккарттуф (ккарттутт) 
картофель 

ккалхузник (-ди, -ар) колхозник 

т. кканё-дакканф, к. кканё-дакканед (кканё- 
дакканир) необходимое; зас кканё-дакканф адава 
мне ничего не надо 
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т. кканёф, к кканед (кканир) любимый, воз- 
нюбленный, желанный; нужный, необходимый 

т. ккан: ккан хьас, к. ккан хьис 1) хотеть, же- 
лать; 2) любить (кого-л.) 

кканчч І (-У, -ар) клык 

т. кканчч П (-У, -ар) выступ скалы 

к. ккаргъйр, т. сивин гъвад нёбо 

ккасттум (-и, -ар) костюм 

кквар (-У, -ар) межа 

кквахії (-у, -ар) крючок (для ловли рыбы) 

кквахГар только мн. удилище 

т. ккведкквёдай (ккведкквёди, -ар), к. рагі али 
джакьв дятел 

т. ккёвес (-ей, ккёшуна, ккёйах!), к. кёхиє идти 
(по направлению под кого-что-л.) 

т. ккёғъархьас (-ай, -уна, -2!), к ккикъаркис 
выскочить | (по направлению из-под и вверх); 
мугГуйиккес хГуч ккегьархьуне из-под моста (по на- 
гарвлению вверх) выскочил волк 

т. ккегьвес (-ей, ккегьушуна, ккёгъйах!), к. 
ккикъйхис подниматься (из-под чего-л.); дагьйриккес 
ккегьвес подниматься из-под скалы 

т. ккёгъдивас (-ай, -уна, -©!), к. ккикъйдивас 
вытащить (по направлению из-под и вверх); ханджал 
ккёгьдивуне вытащил кинжал 

т. ккегьйирхіас (-ай, -уна, -©!), к. ккикъархГас 
(ккикьаціурхас) скрести, скоблить, тереть 

т. ккёгъучТас (-ай, -уна, -2!), к. ккикъаргие вы- 
праться (по направлению из-под чего-л. и вверх) 

т. ккёдагъас (-ай, -уна, -(2!), к. ккиттагітає вы- 
гянуть, протянуть (ноги) 
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ккёдивас (-ай, -уна, -©!) засосать, втянуть (6 ка- 
кую-л. жидкую среду) хули ккёдивуне море засосало 

т. ккедикіасє (-ай, -уна, -Ю)!), к. ккиттайк!ис про- 
тягивать (из-под чего-л.), выпростать; 0 гьил ккёдикТас 
просить милостыню (подаяние) 

т. ккёдихьас (-ай, -уна, -©1), к. кикъйхьис 
(кикъайхьис) уничтожить, истребить; Ф учин марь'йр 
ккедихьає рубить сук, на котором сидишь, уджагь 
ккёдихьае разрушить (чей-л.) родной очаг, уничтожить 
(чей-л.) род (семью) 

т  ккёдишас  (-ай, -уна) к | ккехтанає 
(кикъархьис) напугать (кого-л.), нагнать страху 

ккёйа есть, находится (под кем-чем-л.) 

т. ккейхьає Г (-ай, -уна, -2!), к. ккиттайхьис со- 
скрести, снимать, очищать (от чего-л.); кьудакь 
ккёйхьас снимать со шкуры шерсть 

т. ккейхьас П (-ай, -уна, -©!), к. ккиттисие 1) 
замолчать, умолкнуть; 2} переставать плакать 

т. ккёйхьас Ш (-ай, -уна, -©!), к. киттайхьис пе- 
ребросить; зун Гьудгьулди ккейхь перебрось меня в 
Хутхул 

т. ккейчіває (-ай, ккейчіуна, -©!), к. ккикьйхис 
(ккикъаргис) 1. вылезать, выйти (из-под чего-л.); вы- 
ползать; суван вец дагьйриккес ккёйч[уне тур вышел 
из-под скалы; 2. расти (о бороде), тин муджур 
ккейчівайа у него растёт борода; © балайиккес 
ккейчіває уйти от опасности 

т. ккекк (-ёла, -ёр), к. ттатт петух 

т. ккёкку (-йи, -бур), к. ккуккум кукушка 

т. ккёкъвас (ккеркьвай, ккёкьуна, -(2!), к. 
ккбйкьває 1. сидеть (под кем-чем-л.); 2. притаиться 


ТО 


ккел (-4, -ар) ягнёнок 

т. ккемилкьванає (-ди, ккёмилкьуна), к. ккит- 
тййкьває отстояться (о воде), ккёмилкьванас акьйс 
дать отстоять (воде) 

т. ккёмилкьває (-ай, ккемилкьуна), к. ккит- 
тавкьас (ккиттикьвас) падать (об уровне воды) 

т. ккёрхьас Сай, -уна, -2!), к. ккёркис упасть, 
провалиться (под что-л.) 

т. ккётас (-ай, -уна, -©!), к аттар ис (ат- 
таг {тас) катить; фур ккетає катить колесо 

т. ккёттархьас (-ай, -уна), к кикьйркис |. вы- 
скочить | (из-под  кого-чего-л.);  лекуккес къутт 
ккёттархьуне камешек выскочил из-под ноги; 2. ото- 
рваться, отвалиться (о каблуке); 3. перен. избавиться, 
отделаться; спастись; заваликкес ккёттархьас изба- 
виться от напасти; 4. перен. разрушаться, разориться; 
погибать, хЇур ккёттархьуне село разрушилось; 
угъалар дугьай, ккалтуфар ккёттархьуне так как не 
было дождя, урожай картофеля погиб 

т. ккеттвес (-ей, ккеттушуна, ккеттйах!), к. кит- 
хие пройти (из-под кого-чего-л.); ъ‘араба ъ’укрра 
ай рёкъ‘ди дагьйриккес ккёттушуне арба с сеном 
прошла из-под скалы по дороге 

т. ккеттгьає (-ай, ккеттфайдина, ккбттфаща!), к. 
ккиттай ис выносить (из-иод чего-л.); выводить (из- 
под чего-л.) пригнать (из-под чего-л.); дада малар 
му уйиккес ккёттфайдине отец пригнал скот из-под 
моста; 0 ахттилат ккёттгъас завести разговор 

т. ккеттиває (-ай, -уна, -©!), к. ккикъакъас 
(китткъас) 1. вынуть, вытащить (из-под кого-чего-л.); 
ккараватин кіенакк” ккее чамадан ккёттив вытащи 
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чемодан, который находится под кроватью; 2. выкапы- 
вать (картофель, морковь); див ушуна кьутіар 
ккёттив пойди выкопай морковь; 3. перен. избавить 
(от чего-л.); дусттагьиккес ккёттивас избавить от 
тюрьмы; балайиккес ккёттивас вызволять из беды 

т. ккеевес (-ей, кейшуна, ккеейах!), к. аттахие 1. 
идти (вниз); Гъудгьулаади ккеейах иди (вниз) в Хут- 
хул; 2. катиться (вниз); фур ккёйшуне колесо покати- 
лось (вниз); 3. идти; течь (по направлению из-под кого- 
чего-л. вниз), мугіуйиккес неців ккеевейа из-под мос- 
та протекает река 

т. ккеедаркас (-ай, -уна), к. кедаркиє дать крен; 
ккеедарку мукь пологое место 

т. ккеекьас (ккееркьай, -уна, -©!), к ккит- 
таркьас брить (бороду); зун муджур ккеекьуне я по- 
брился 

т. ккивёс (-ей, ккуьшуна), к. ккёхис быть, нахо- 
диться в состоянии течки 

т. ккимё ещё есть, остаётся (под кем-чем-л.) 

т. ккирквас (-ай, ккиркіуна), к. ккёркїис 
(ккеркіуьс, ккерківас) кончаться, исчерпываться, ис- 
сякать; гГуланан йагьйрра ккирквайа вот и летние 
дни на исходе 

т. ккйтіанає (ккиртіанди, ккитіуна, ккитіен!), к. 
килтТанас (китіанас) запрягать 

т. ккихас (-&й, -уна, -©!), к. къатламиш хьис 
(гъатламиш хьис) терпеть, переносить; превозмогать 

ккбфе (-йи, -бур) кофе 

ккубул см. кубул 

т. ккукк (-ала, -ар), к. ккукк (кьвач) хохолок; 
ккуккай паъ’ курица с хохолком 


ТО 


т. ккуккалай (ккуккали, -ар), к. ккуккалай 
(кь‘уджай) круглый пирог 

т. ккул (й, -ар), к. курис шуба 

т. ккул П (-й, -ар), к. ккум клин в ткацком станке 

т. ккулинди, к. тТехрёй нареч. лениво | 

т. ккулинф, к. тіехрбд (тТехрёр) ленивый 

т. ккунчч, к. кьвач пучок; букет 

т. ккурзёл (-и, -ар), к. раккал порог (у двери); по- 
гов. ккурзёлар сагъ акьурай, раккар джикієсе пусть 
порог будет цел, двери найдутся 

т. ккурушкка (-йи, -бур), к. ккурушкка 
(крушкка) кружка 

т. ккуьрз (-ура, -ар), к. гуьрз (гурз) наковальня 

т. ккуьруцас (-ай, -уна, -@!), к. ккёлцанае гулять 


КЪ 


т. къаб (-ала, -ар), к. гъаб посуда 

т. къабар-ттурар, к. ттурар-гьабар (кьавчар- 
кьулар) посуда 

т. къаб-къуджагь, к къаб-къуджагь (гъаб- 
гъуджӣгъ) посуда и кухонные принадлежности 

къавах (-и, -ар) тополь 

кьавіхіан (-ди, -ар) попрёк, упрёк; къавахГан 
акьйс попрекать, корить, упрекать 

кьавум [ (-и, -ар) дыня 

т. къавум Н (-а, -ар), к. бугугьайрар кум 

къавум-къардаш родственник (жены или мужа) 

т. кьйгелай, к. къагали (къагли) двадцать раз 

т. къад, к. къад (къар) двадцать, къйнна хьибуд 
двадцать три 
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т. къадагъа (-йи, -бур), к. гъадагъа запрет, за- 
прещение, воспрещение; къадагъа акьйс запретить 

т. къадакъ (и, -ар), к къадакь (къаракъ) 
гвоздь; къадакъ йирх( ас забить гвоздь 

т. къадпеф, к. къадпид двадцатый 

т. къаз (-ала, -ар), к. къаз (къваз) гусь; иллё 
къаз гусак; хумбё къаз гусыня; къазалан чарккв гу- 
сёнок 

т. къазай (-и, -ар), к. къазай (газай) спрессо- 
ванный навоз, применяемый для топлива 

т. къазамат (къазаматти, -ар), к. гъазамат казе- 
мат уст. тюрьма 

т. къазамиш: къазамиш акьйс, к. къазаммиш 
акьас зарабатывать 

кьазінджи прибыль; барыш 

т. къазан: къазан саг1бӯн, к. хіалаварин 
сагібӯн хозяйственное мыло 

кьазма (-йи, -бур) 1) землянка; 2) лачуга, хижина 

т. къай (-й, -4р), к. гъай ножны 

къайда (-йи, -бур) правило; порядок 

къайдасуз 1. беспорядочный; 2. беспорядочно 

т. къайиш матерчатый ремень 

т. къайгьу, к. кьайгьу (кьайгіу) 1) забота; 2) 
дело; хлопоты; кьайгьу адаваф беззаботный; къайгъу 
айаф заботливый 

т. къайгъусуз, к. къайгъусуз (къайгГусуз) безза- 
ботный; безразличный 

т. къайси (-©, -бур), к. машмаш 1) сорт сладких 
абрикосов; 2) курага, сушёные сладкие абрикосы 

т. къайфат (-и, -ар), к. къайфат (къефит) кон- 
фета 
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т. къакъ {-ала, -ар), к. гъагъ вьюк; поклажа 

т. къакъа, к. хїахіа кудахтанье 

т. къа-къад, к. къа-къад (къа-къар) по двадцати 

т. къал, к. къал (гьал) скандал 

т. къала І (-йи, -бур), к. кьальй олово; полуда; 
къала йирхіає лудить 

къала П (-йи, -бур) крепость, укрепление 

къалаблух (-ди, -ар) переполох, паника; смятение, 
волнение, тревога 

т. къалагъан (-ди, -ар), к. къалгіан репейник, 
чертополох 

т. къалайчи (-©, -бур), к. кьалъичи лудильщик 

къалат (-и, -ар) промах, оплошность, упущение 

кьалийан (-ди, -ар) трубка, кальян 

кьалинди густо; плотно 

т. кьалинф, к. къалинед (къалинир) густой (про 
тес, волосы и т.д.) 

т. къалмакъйл, к къалмагъал (къалмакьйл) 
ссора; грызня; перепалка 

т. къалпусак І (-ди, -ар), к. халбазак (халбасак) 
арбуз 

т. къалпусак П (-ди, -ар), к. халбасак дыня 

къалтаӣгъ (-и, -ар) арчак, ленчик (седла) 

жьалхан (-ди, -ар) уст. щит (для отражения уда- 
гов) 

т. кьалчагь (-ди, -ар), к. къалчӣх (кафал) ягоди- 
ца, седалище 

къанаджагь (-ди, -ар) понятливость, догадли- 
кость; разум, рассудок; сознание 

къанйх жадный, алчный, ненасытный, падкий 

къанихди нареч, жадно, алчно 
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т. кьаншар (-ди, -ар), к. къаншар (кьарши) про- 
тивоположная сторона 

т. къапйнар, к. къапйнар (гьапанар) только мн. 
большие весы 

т. къапу (-йи, -бур), к. кьапу (гьапу) ворота 

кьаріваш (-ди, -ар) служанка, прислуга, 

къаравул (-ди, -ар) караул, сторож 

т. кьараз: къараёзли гьузанає, к. кьасттналди 
агізас не упускать из виду, тайно наблюдать 

т. къарг (-У, -ар), к. гъарг 1) внутренняя сторона 
желудка животного (употребляемая в качестве крышки 
для сосуда); 2) кусок овчинки (употребляемый при по- 
белке), 

т. кьаргьйш (-ди, -ар), к. кьаргьйш (гъаргъиш) 
призывание на кого-либо бедствий, проклятие 

т. кьаргьу (-йи, -бур), к. къармиш (гъами) 
тростник; камыш 

къари 1 (-2, -бур) старуха 

кьари ЇЇ мера длины (равная 0,5 метра) 

т. къариб, к. къариб (ь'аджейиб) странный, уди- 
вителтьньй, любопытный; къарйб чіалар странные 
слова 

т. къариблух (-ди, -ар), к. кьариблух (гъурбат) 
чужбина; зе руш кьариблухдиь ьдййа моя дочь нахо- 
дится на чужбине 

т. кьарихіабаб бабушка 

т. къарк 1 (-У, -ар), к. гъарк кора, кожура, корка, 
кожица, ккалттуфин къарк кожура картофеля; улин 
къарк веко 

т. къарк И (-ура, -ар), к. гал скорлупа; гьу- 
рагъалдин къарк скорлупа яйца 
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т. къаркагТуб (-ала/-ура, -ар), к. вагь али гь‘у 
(вагь али гГу) черепаха 

хьармах (-и, -ар) 1. коготь; 2. крюк, крючок 

т. къарс, к. хуці (ціехв) перхоть 

т. къарт (-У, -ар), к. къарт (хьерт) клок (шерсти) 

т. кьарфун (-и, -ар), к. гьваг (шагьар) желудок 

т. къархьйл (-и, -ар), к. гьаршил локоть 

т. къасун (-и, -ар), к. чїалкъан мешок с узорами 
(местного производства) 

къат 1 (-уни, -ар) слой, пласт 

къат И (-уни, -ар) комплект; са къат кунарин. 
комплект одежды 

т. къатё, к. тунт крепкий (о напитке); къатё чай 
крепкий чай 

т. къатир (-и, -ар), к. гїатир мул, лошак 

къафила (-йи, -бур) уст. караван 

т. къафун (-и, -ар), к. кьафун (гьафун) холодная 
закуска (кроме хлеба) 

т. къах-къах, к. къах-къах (ха-ха, джуь-джуь) 
межд. цып-цып! 

къахїпна (-йи, -бур) блудница 

т. къач (-й, -ар), к. къач (хъач) трава 

къачагь (-й, -ар) разбойник, бандит 

кьашкьдй белое пятно (отметина) на лбу животно- 
го (лошади); къашкъа хТайван лошадь с белой отмети- 
ной на лбу 

т. къаанун (-ди, -ар), к. кьанум (къалум) канон; 
закон 

т. къаьмчи (-©, -бур), к. гьамчи (кьирмадж) 
кнут 
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т. къвал-къвалус: кьвал-кьвалує йирх1ўна, к. 
ГІун-гіунис йирхіуна рядом, бок о бок 

къваладж (-и, -ар) обхват (кизяка) 

т. къвар (-а, -ар), к. къур коридор 

т. къвацц Г (-ала, -ар), к. хварч горсть 

т. къвацц П (-&ла, -ар), к. къвацц (кьварцц) ко- 
пыто 

т. къвешкъвёлар, к. хъуьшхъелар (кушкелар) 
только мн. лощадиный помёт 

т. кьедар (-и, -ар), к. бамбар широкая деревянная 
ступенька 

т. къедарар, к. мугь" (бандар) деревянная лест- 
ница (с широкими ступеньками) 

т. къекъёц (-и, -ар), к. гъегъёц крючковатая пал- 
ка, с помощью которой выбирают из стога сено 

т. къелфит см. къайфат 

къизил (-ди, -ар) 1) золото; 2) золотой; къизйл 
саь'йт золотые часы 

кьизилбалугь лосось 

къизилгуьл (-а, -ар) роза 

т.къизилдин: къизилдин варакь, к. кьизил ва- 
ракь 1) позолота; 2) станиоль 

т. къизмиш 1 к букьран (бугіран) жажда; 
къизмиш хьас жаждать, испытывать жажду; темпера- 
турить, пылать 

т. къизмиш П горячий, раскалённый, накалённый 

т. кьикь'аф, к. гъегъёд (гъегъёр) тяжёлый, баба 
са къикъ‘а къакъ ь'укієрин файдине мать принесла 
тяжёлый вьюк травы 

къир І 1) тюль, тюлевая занавеска; 2) женский го- 
ловной платок из тюля 
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къир ЇЇ 1) смола, вар; 2) асфальт 

къир НІ (-у, -ар) приспособление для обработки 
кожи 

т, къирагь (-и, -ар), к. къирагь (кьирагі) берег; 
край (чего-л.); че хулар неціун кьирагьив файа наш 
дом расположен на берегу реки 

к. кьирігідаркає (къирӣгіадаркас), 77. кь'ара- 
кь'алар акьас валяться; переваливаться с боку на бок 

т. кьиргьилф, к. джагваред седой 

къири (-2, -бур) облако; заваъ кьирибур ъайа 
небо покрыто облаками 

кьирмйш: къирмиш акьас уничтожить, истре- 
бить; давгійн исариъ ппара инсйнар къирмиш хьуне 
во время войны погибло много народу 

кьирхайагь (-ди, -ар) зоол. рак 

т. къиф, к. ъ'апі (гіепі) отрыжка 

кьугь (-ди, -ар) пух 

т. къудур, к. гьудур сумасбродный, взбалмош- 
ный; своевольный 

къуджа (-йи, -бур) старик, старец 

къуй (-ди, -ар) 1) глубокая яма; 2) колодец 

т. кьукьуф, к. уркьрёд (уркъар) затвердевший, 
затверделый, чёрствый 

т. къулгун (-и, -ар), к. гъулган молитва 

къуллугь 1) служба, работа; должность; къул- 
лугьилас алттивас снять с работы; 2) услуга; къул- 
лугь акьйс а) служить, работать, б) перен. оказывать 
услугу; прислуживать (кому-л.) 

къуллугьчи (-2, -бур} служащий 

кьултугь (-и, -ар) нагрудный карман 

т. къум (-У, -ар), к. къум (гьум) песок 
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къумар только ми. карты (игральные) 

къумарбаз (-ди, -ар) картёжник 

т. кьунши (-йи, -бур), к. гьунши сосед 

т. кьуншиваьл, к. гьуншигівал соседство 

т. къурагь, к. къурӣх 1) засуха; ттиь къурагь 
хьунайа че усариъ в этом году в наших местах стоит 
засуха; 2) сухой, засушливый 

т. кьургьушум (-ди, -ар), к. гьургьушум свинец 

т. къурмёв, к. ъ'уйё гетв (гіуйё гет) кот 

къускъун (-и, -ар) горб 

т. къускъунф, к. къускъунед (къускъунир, гур- 
цімах) горбатый 

къуттрихьелар см. къуттрихьер 

т. къуттрихьер, к. диркка рогатка 

т. къурч (-й, -ар), к. хьурч (гіахнаь исвар} раз- 
валины 

т. къуч (-ала, -ар), к чухтта (ччвукі) чохту 
(женский головной убор, под которым прячут волосы) 

т. къучагь (-и, -ар), к. къучагь (гьучагь) 1) уда- 
лой; 2) храбрец, смельчак 

къучи (-йи, -бур) разбойник, грабитель 

т. кьучма (-йи, -бур), к. дустт друг; ГТусейни зе 
идже кьучма з Гусейни - мой хороший друг 

къуш (-ура, -ар) птица 

т. кьушабур, к. къушӣвур только мн. двустволка 

т. къушум (-и, -ар), к. гьушум войско, армия 

т. кьуьреф см. дартіаф 


КЪ' 
т. къ‘амч (-ура/-у, -4р), к. къ‘анч ослёнок 
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т. къарёкъал (-ди, -ар), к. кь'арікь'ал (къ‘ар- 
йкь'ил) сорока 


КЬ 


т. кьаб (-ала, -ар), к. кьав (кТак!) 1) конец (пред- 
мета); 2) ствол 

т. кьабахь, к. хавахъ нареч., послелог позади, 
сзади; кьабахь хьаф последний 

кьабахьинф задний 

т. кьабз, к. кьабз (кьавз) запор (кишечный) | 

т. кьабкі (-У, -ар), к. сур (урс) моль 

кьавалар только мн. музыканты 

т. кьавуч (-и, -ар), к. кьвач (кьавч) локон 

т. кьагьар (-ди, -ар), к. кьагьар (кьагьур) спаз- 
мы (при плаче) 

кьада-бала беда, бедствие 

къадар (-и, -ар) количество; са кьадар много; са 
къадар инсанар завал хьунайа тисал много народу 
собралось там 

кьадар-кьисмат судьба, рок, предопределение; 
кьадар-кьисмат хьас оказаться предопределённым 
судьбою 

кьадарсуз бесчисленный; беспредельный, неогра- 
ниченный 

т. кьадилкьван (-ди, -ар), к. гъадилкьван (кан) 
большой безворсый ковёр 

кьадри благодарность; кьйдри хьас быть благо- 
дарным 

кьаза (-йи, -бур) беда, напасть 

кьази (-, -бур) уст. кадий 
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къайда см. кьайда 

кьайдасуз см. кьайдасуз 

т. кьал (-у, -ар), к. кьал (хах) плесень 

кьалам (-и, -ар) уст. ручка, перо 

кьамкьдйш (-и, -ар) хрящ 

т. кьана, к. кьйнди нареч. поздно; кьана акьдйс 
опаздывать, кьана хьас опаздывать (непроизвольно) 

кьанайи нареч. поздно 

т. кьанйь'атваьл, к кьанаъ'атгівал экономия, 
бережливость 

кьантіа куцый, с коротким хвостом (только о со- 
баке) 

т. кьантиш (-и, -ар), к хъуьхьётТ (тРучіни 
хъуьхъёр) курносый 

кьапікі см. кьабкі 

к. кьаркьал тело (человека) 

кьас (-ала, -ар) деревянная кровать 

кьасаб (-и, -ар) убой скота для продажи; кьасаб 
акьас резать скот для продажи мяса 

кьасабчи (-(2, -бур) 1) мясник; 2) торговец мясом 

кьастт (-уни, -ар) намерение, цель, замысел, умы- 
сел 

т. къасустти, к. кьасутти (кьасусттира) нареч. 
нарочно 

кьаті (-уни, -ар) 1. отрезок, отрывок, часть (чего- 
л.); 2. окурок 

къахійл 1) смелый, мужественный, храбрый; 2) 
храбрец, смельчак 

кьахідт дефицитный; кьахіат мал дефицитный 
товар 
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т. кьацшкТас (-ай, -уна, -@1), к. кьаціайк1ис ку- 
сать; откусить 

т. къаціра, к. кьаціра (йерли) нареч. совсем, со- 
вершенно 

т. кьаціулди, к. кь'арцілей нареч. голышом, на- 
гишом 

т. кьаціулф, к. кь'арцілед (кь'ацілед) голый 

кьачі 1 (-ала, -ар) свясло (жгут из соломы, кото- 
рым перевязьвают сноп) 

т.кьачії П (-а/-у, -ар), к. кьвач букет 

т. кьачійн (-и, -ар) деревянный крючок на конце 
верёвки из сыромятной кожи для затягивания груза на 
арбе или машине 

кьвадилкьван см. кьадилкьван 

т. кьвакьв (-а, -ар), к. кьукь колено; в речи села 
Буршаг обозначает ещё и колено трубы; кьвакьван 
ъ'агв голень 

кьвани (-(9, -бур) короб 

т. кьванйцай (кьваници, -ар), к. кьваницай 
(кІанкіут) жук 

кьвати (-(2, -бур) короб, коробка, шкатулка 

т. кьекь, к. кьикь горловина; гаджинин кьекь 
горловина кувшина; кьекь йтіанас завязать горловину 
(мешка) 

т. жьекьитіває, к. кикьё тіурни ахис вешать 

т. кьибла (-йи, -бур), к. кьаьбла юг 

т. къмдӣбан (-ди, -ар), к. кирибил ёж 

кьийймат светопреставление; перен. шум, гам; фи 
кьийамат 3? что за шум? 

т. кьикь (-й, -йр), к. кьикь голенище; чакмайин 
кьикь голенище сапога. 
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кьимат (-и, -ар) цена, плата 

кьиматеуз дешёвый, ничего не стоящий 

кьир (-й, -ар) болото 

кьисйс мщение, месть; реванш; кьисйс гъўйанас 
‘мстить; брать реванш 

кьисмат (-и, -ар) судьба 

т. кьиф (-ди, -ёр), к кьиф (кьиф, забриш, 
рех1Ат) воронка, лейка 

кьуват (-и, -ар) сила 

т. кьуваткаьф, к. кьуваткейир сильный 

к. кьуватсуз, т.кьуват кидаф бессильный 

кьул І (-у, -&р) доска; Мур тіиршаӣн кьул доска, 
на которой месят тесто; кіе инсан ь'урччан къул дос- 
ка, на которой моют умершего 

т. къул П (-У, -ар), к. хал (джилд) обложка; кита- 
бин кьулар книжные обложки 

кьул Ш (-у, -ар) крышка; хТуййгин кьул 
алттархьунайа у кастрюли снялась крышка; 9 суратин 
кьул щека; мучіурин кьулар челюсти; абан кьул лоб 

к. къул [У куст 

т. кьулар, к. ацвйрар весы 

т. кьулбан (-и, -ар), к. кьулбан (гьулбан) жертва, 
жертвопринощение 

т. кьлкьунф, к. кьуркьлёр горький 

т. кьулкьуУн (-и, -ар), к. кьалар полынь 

т. къулла (-йи, -бур), к. эц ключ, родник 

кьумӣш (-и, -ар) ткань, материя; хьибу митіри 
кьумашин гъўйине ти бархам акьас она взяла себе 
на платье три метра ткани 

кьун (-4, -ар) козёл; сувӣн кьун тур 

т. къур (-2, -ар), к. кьуьр (кьир) зерно 
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кьурамат (-и, -ар) суша, земля 

т. кьуркь Т (-а, -ар), к. кьикьар (гъух) горло; 
кьуркь рукьйс пересохнуть в горле 

т. кьуркь П (-а, -ар), к. ъ'агир (урӯр) журавль 

кьуркі парша 

т. кьуркіач, к. кечёл (ккачал) 1) паршивец; 2) 
паршивый 

кьуртії: кьурті йирхіас квохтать (о курах) 

т. кьуртій: кьуртій акьас І проглотить, глотать 

т. кьурти: кьуртіи акьас П см. хъйгіттас 

т. кьуруц (-и, зар), к. кьриц деревянная палка, за- 
гнутая на конце, для помешивания зерна в печи (для 
вьтечки хлеба) 

т. кьурц Т (-ура, -ар), к. къутт (кьаці) кусок, 
часть (чего-л.); са кьурц гунин кусок хлеба 

т. къурц П (-ура, -ар), к. гарч черепок; гаджин 
аргіуна, кьурц-кьурц хьуне кувшин разбился в дре- 
безги (на черепки) 

т. къут (-У, -ар), к. давур большой камень; валун; 
9 нисин къут круг сыра 

кьуті (-у, -ар) морковь 

т. кьутіур (-и, -ар), к. кь‘уджай (елёхъарар) 
круглый пирог 

кьуцур кожаная сумка 

кьуш Г (-&/-ала, -ар) половник 

т. къуш П (-4, -ар) к. агв (чуг) отгороженное ме- 
сто в коровнике для телёнка 

кьушан кошанский; Кьушан-дерё Кошанское 
ущелье, кьушӣн хьир кошанка, жительница ущелья 
Кошан; кьушан шуй кошанец 
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КЬ' 


‚ т. кь‘ал (-а, -ар), к. кьел соль 
кь'ахідл |. смелый, мужественный, храбрый; 2. 
храбрец, смельчак 
кь'ахідт дефицитный; кь‘ахТат мал дефицитный 
товар 
т. кь'аці (-ала, -ар), к. кь'анців щипцы; а) ціа 
диркїа кь'аці щипцы для углей; б) кьадакьар 
ъаттива кь'аці щипцы для выдёргивания гвоздей, 
клещи; в) шаккар ругїа кь'ації щипцы для раскалыва- 
ния сахара; г) бурма кь'ації тиски 
к. кь‘уркь (хГулкь‘ум), т. кьуркьйн кулагъ ка- 
дык, адамово яблоко 


КІ 


т. кала (-йи, -бур), к. кьальй (къалй, 
къалъ“и) олово; полуда; кТа [ла йирхіас лудить 

т. кІагілачи (-2, -бур), к кьальйчи (къалачи) 
лудильщик 

т. кійкіас (ай, -уна), к. кідкіай хьне дрожать 

т. камай (кТами, зар), к. ахімакь |. придуркова- 
тый, слабоумный; 2. бран. дурак, болван 

т. кіампур (-и, -ар), к. кіампур (кїентів) морда 

т. «андилай (кіандили, -ар), к. чарах металличе- 
ский светильник в виде башмачка, заправляемый неф- 
тью 

т. кіІапійл (си, -ар), к. гунті скопище 

т. кіарантіур (-и, -ар), к. швуті бородавка 

т. кіараті І (-и, -ар), к. лидж стая 
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т. кіараті П (-и, -ар), к лидж небольшое стадо 
овец 

т. кіаремал (-ди, -ар), к кТарёмал (кТерёмал) 
крупный рогатый скот 

т. кіареф І, к. кТерёр чёрный 

т. кіареф Ц, к. кТерёр головня 

т. кћарё-хуршёф, к. кіере-хушайир (кТарё- 
хуршед) смуглый 

т. карёшум (-ди, -ар), к. кІулттем (кГурттём) 
древесный уголь 

кТарч (-У, -ар) рог 

к. кіарчаригьан (кіарчаригіан), т. кіарчариь 
гіархьа тіил повод (верёвка, надетая на рога 
запряжённого рабочего скота) 

т. кїачіалай: кіачідлай тіуб, к. кіачідлай тіу 
мизинец 

т. кЛаш (-У, -р), к. маргь палка 

т. кїватт (-ала, -ар), к. ахейр мерка зерна, муки 

т. кіеб (-бла, -&р), к. ашмаг (хам) женский голов- 
ной платок треугольной формы (преимущественно из 
простой ткани) 

т. кТед (-у, -ар), к. гь'анагь"вай зоол. галка 

т. кІедж 1 (-й, -ар), к. кіидж 1. бумага; 2. письмо 

т. кіедж И (-й, -ар), к. кіидж (сабаб) ладанка (с 
талисманом, с молитвой) 

к. кІекьв (чІвукь), т. суратин кьул щека 

т. кіеків (-дла/кІекТу, -&р), к. кіакі остриё, кон- 
чик 

т. кТен (-4, -ар), к. кин дно 

т. кІенакк", к. кійникк послелог под 

т. кТенаккес, к. кійниккес послелог из-под 
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к. кіентів нижняя губа 

т. кТетТа (-йи, -бур), к кїет14 (кит!) деревян- 
ная лопата 

т. кТеф, к. кТад (кТед, кар) умерший; убивший, 
убитый 

кТечЕ 1 (-ала/-у, -ар) грыжа 

т. кіечі П (-й, -ар), к. эрдж 1} бурдюк; 2) мешок 
из кожи 

кТил (-й, -йр) голова; зе кійли ъ'ур аркьайа у 
меня болит голова 

кІйлди 1. нареч. отдельно, в отдельности, одино- 
ко; Раджаб лёбурикес кійлди Экьунайа Раджаб живёт 
от них отдельно; 2. нареч. целиком, полностью; дадён 
хулар кійлди бицій шиникквис хьунайа отцовский 
дом полностью отошёл младшему сыну 

кТилинди нареч. целиком; гьале кТилинди зас 
тин дай его мне целиком 

т. килинф, к. кійлин целый 

кійлиьає нареч. сначала 

т. кТиллеф, к. кіеллер тонкий (о плоских пред- 
метах); кіилле кіедж тонкая бумага; © кїиллё ус брод, 
мелководье 

т. кТумп (-уни, -ёр), к. гуг (кьикь) пробка 

т. кійндеф, к кина аййд (кїйна аййр) умер- 
ший, покойник 

т. кТиркі (-4, -ар), к. багіж (бегай) сын; мальчик 

т. кТук! (-уйи, -ар), к. кукі (гуг) вершина, ма- 
кушка, верх; суван кіукі вершина горы 

т. кТум (-а, -ар), к. кТам сметана 

т. кіунтії (-ала, -ар), к. гунті бугор 
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кіур І (-ани/-у, -ар) дерево; саженец; хіачун кїур 
яблоня; джихерин кГур груша, грушёвое дерево; кйу- 
ранин деревянный 

к. кур П (суван кІур), пт. суван кГур берёза 

к. кіуртіум, т. мавун чарккв анат. почка 

т. кЛут (-У, -ар), к. кІут (аці, гьаці) альчик 

т. кіутікТутіай (кіутікіутій, -ар), к. багідӯдай 
(дугьдугьай, будгьудай) сосулька 

кІучі (-у, -ар) 1. пуговица; зе ппалттуйик кГуч[ 
кидава у моего пальто не хватает пуговицы; 2. черенок; 
кТет1айин кТучТ аргіунайа у лопаты поломан черенок; 
3. ручка (чашки, дверей и т.д.); чайникик кіучі кин- 
дава у заварочного чайника отсутствует ручка 

т. куш (-ала, -ар) см. кьуш И 


Л 


т. лагіли (-©, -бур), к. ил драгоценный камень в 
оправе, вправленный (во что-л.), драгоценный камень; 
тіубулиь ъа лагГли драгоценный камень, вправленный 
в КОЛЬЦО 

лагьй частица указ., мест. указ. вон тот (относи- 
тельно объекта, находящегося наверху) 

т. лазат, к. назат удовольствие 

лазим необходимый, нужный; лазим з нужно, не- 
обходимо; зас те кЇедж лазим з мне нужно то письмо 

лёиллагь колыбельная песня 

лаййкь достойный, лаййкь кар достойное дело 

лампа (-йи, -бур) лампа; лампайихь нафтт хъат 
заправь лампу керосином 

ламус (-и, -ар) честь; достоинство 
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ламуссуз бесчестный, не дорожащий своей честью 

лап лареч. 1. весьма, очень, чрезвычайно, крайне; 
2. в сочетании с прилагательным выражает его превос- 
ходную степень; гуни лап къукъуф э хлеб очень чёр- 
ствый 

к. ланан (апан) пещера; глубокая расщелина 

лаппатткка (-йи, -бур) лопата 

к. лаппаціай вид сьедобной травы 

т. ласккар, к. ласкар только мн. желудок и киш- 
ки животного, начиненные мясным фаршем 

т. ларз Г (-й, -ар), к. айван балкон 

т. ларз П (-й, -ар), к. тегьлиз коридор 

лахт (-уни, -ар) ожерелье (из монет, драгоценных 
камней) 

лахшан (-и, -ар) насмешка; лахшан акьас насме- 
хаться 

лачак (-и, -ар) маленький головной платок 

т. лаъ'аф (-и, -ар), к. леь'яф (легіаф) одеяло 

т. лаъ’ли-мерджан, к лаь'лй-мерджем драго- 
ценный камень 

т. лаьк (-у, -ар), к. лек нога 

т. лаьиё (-йи, -бур), к. лепё волна 

т. ле, к. лим (лиме) мест. указ. тот, та, то (отно- 
сительно объекта, находящегося наверху) 

т. лебур, к. лар мест. указ. мн. те (относительно 
объектов, находящихся наверху) 

т. леъ’ (-у, -ар), к. леъ’ (лигГ) шкура крупного ро- 
гатого скота 

т. лекар (и, -ар), к. лекар (ликар) обувь. 

лекГ (-у, -ёр), к. лекі печень, печенка 

т. ликь (-у, -ар), к. лакь оспа 
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т. лик нас (-ди, ликїйна, -©!), к ликійнає пи- 
сать 

лисал нареч. там (наверху на чём-л.) 

лисаъ нареч. там (наверху в полом пространстве) 

лйсаває нареч. оттуда (сверху из полого про- 
странства) 

лит (-й, -ар) войлок; дада учис литикес губарар 
акьуне отец сделал (сшил) из войлока себе сапоги 

т. литТри (-©, -бур), к. литри литр 

лиханас (-ди, лихуна, лихён!) работать 

т. лихун (-и, -ар), к. лихён (лихан) работа; лихун 
акьйс работать 

т. лихъванае (-ди, лихъуна, лихъвён!), к. 
лухъанас танцевать 

т. лихъун (-и, -ар), к. лухъйн танец; лихъун 
якъас танцевать 

т. лич, к. луга нареч. туда (наверх) 

т. лишттинф, к лишттид такой (относительно 
предмета, находящегося наверху) 

т. лив" (-ура, -ар), к. лакь" орёл 

т. лиъ’ан (-ди, -ар), к. неь'ур (негійл) подкова 

т. лудж (-ура, -ар), к. лидж стадо (овец, коров); в 
речи села Буршаг имеет ещё значение «стая» 

т. луз (-У, -ар), к. лурз раствор (строительный) 

лукі (-ура, -ар) раб 

т. лу ваьл, к. лукігівал рабство 

луф (-ура/-у, -ар) голубь 

т. лучі (-уна, -ар), к. личі 1) нетель; 2) тёлка 

луьл (-й, -ар) дуло 
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М 


т. ма, к ма (магь) частица на, возьми; ма, гьуй- 
ен ме шиниккв на, возьми этого ребёнка 

т. мав (-у, -ар), к. хул жир (внутренний) 

магазин (-ди, -ар) см. дукан 

т. мағъ (-ала, -ар), к. магъ (магі) сошник 

т. магьриб уст. запад 

магьй частица указ. вот этот (относительно объ- 
екта, находящегося рядом) 

магьй слоновая кость 

маг дан (-ди, -ар) рудник; прииск; промысел 

магійшат (-и, -ар) хозяйство 

магіна содержание, смысл 

магіни (-©, -бур) песня; магіни акьйс петь; магіІ- 
ни хьйхьас запеть 

магіракат пышность, изобилие 

мадрає уст. медресе (средняя религиозная му- 
сульманская школа) 

маджбур принуждение, насилие 

т. мазгит (-а, -ар), к. мисттик (миздик) мечеть 

майдан площадь; ровная местность 

майщ Ур восемьдесят 

т. мактаб (-и, -ар), к. мактаб (мектёб) школа 

т. макк (-ала, -ар), к. йиків мера длины (равня- 
ется 0,5 метра) 

т. маккал (-и, -ар), к. дагьур серп (заводской) 

т. макьйм (-и, -ар), к. мукьам мотив, мелодия 

мал (-ди, -ар) скот, скотина 

малайик (-ди, -ар) ангел 

мал-девлёт богатство, добро 

малла І (-йи, -бур) мулла 


малла П (-йи, -бур) мастерок, малка 

т. маллёф, к. ц!англёд (ціанглер) гладкий 

манат (-и, -ар) рубль 

манзил (-и, -ар) расстояние 

мант Г (-у, -ёр) бот. трут 

мант П (-У, -ар) пробка 

маракам уст. чернила 

т. маргай (-и, -ар), к. тарс продолговатый глиня-` 
ный сосуд 

маргамуш мышьяк 

т. маркв (марку, -йр), к. маркв (малкв) стог 

т. маркъар см. угьар 

т. маркьа, к маркьа (маркьйн, маркьар) за- 
прет. ф. от. акьае 

т. марці (-у, -ар), к. гаргас гриф (птиця) 

т. маръ’ (-У, -ар), к. марь" (маргї) корень 

т. маса: маса гъўйанас, к. маса акъас покупать 

т. маса: маса йес, к. маса ис а) продавать; б) пе- 
рен. предавать 

т. маскьв (-й, -ар), к. хТут мозг 

маслихіат совет; маслихГат акьйс а) советовать- 
ся; совещаться; б) советовать, рекомендовать; в) мирить 
(кого-л.); г) придти к какому-либо решению, маслихіат 
хьас а) советоваться; совещаться; 6) мириться, прими- 
риться 

маслихГатчи советчик 

мастт (-ала, -ар), к. мастт (мас) простокваша 

к. матрат, см. бах ти 

т. махппур (-и, -ар), к. махппур (махмёр) бархат 

т. махь'в (махь'у, -ар), к мархь‘’в ржавчина; 
махьв йирхГас заржаветь, покрыться ржавчиной 
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махі сыворотка 

махіла (-йи, -бур) квартал 

махГрум лишённый (чего-л.) 

махісар мягкие кавказские сапоги 

махісул (-и, -ар) посевы; урожай зерновых 

мацГахай (маціахи, -ар) кривляка, стиляга 

т. мач (-7, -ар), к. піач (па) поцелуй; мач икіає 
поцеловать 

т. машвк (-й, -ар), к. кирик роговица 

машин І (-и, -ар) машина, автомобиль; наькк ата 
машин сепаратор; кунАр диркьві машин швейная 
машина 

к. машин П (тіуфракк), т. хаййті але кГур 
(хайатин кТур) катушка для ниток 

машмаш (-и, -ар) абрикос; машмашин абрикосо- 
вый; машмашин кГур абрикосовое дерево 

машрикь уст. восток 

т. маъ‘ар, к. мух ячмень {голозёрный} 

маьртаьба (-йи, -бур) этаж; садпе маьртаьба пер- 
вый этаж 

т. маьрттёф, к. маьрттёд (маьрттёр) чистый 

маьртт: маьртт акьас вытирать, чистить; лекар 
маьртт акьё вытри ноги | 

т. маїрків (маїркіу, -ар), к. мархь‘в чертополох 

т. ме, к. мим (мед) мест. указ. (в субстантивиро- 
ванном значении) этот, эта, это (0 близко находящемся 
объекте) 

т. мебур, к. мар мест. указ. мн. эти 

т. мег (-бла, -ер), к. маїг (маїгв) причёска 

т. медж (-й, -ар), к. гьазер съедобная трава 
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мез (-ура, -ар) анат. язык; © мезурал пас мирно, 

спокойно объяснить; мезурал хьас вспоминать 

мекі (-йла, -ер) холод; 9 мекійла файшуне 
обморозился 

мел (-у, -ар) мел 

к. мерджв, т. кьаці йкіа медж крапива 

т. меркк (-У, -ар), к. меркк (мерккв) 1. лёд, 2. 
град 

т. метёхі (-и, -ар) бревно средней толщины 

т. мехь 1 (-й, -ер), к. михь (махь) хлев (для мелко- 
го рогатого скота), зимовье (для мелкого рогатого 
скота); хіупиар мехьииди ачик загони овец в хлев 

т. мехь П (-е, -ёр), к. мерш горсть; са мехьёъ ъа 
кьур тин дай горсть зерна 

т. мидає, к. мисаъас нареч. отсюда; мидас тич 
рукьуна отсюда до того места 

мидахай (мидахи, -ар) уст. рабыня, пленница 

т. мидахіан, к. мимхіан столько; столь, настоль- 
ко 

мизан строй 

т. мик, к. мик и (ник) солод 

т. мик1йланф, к. микійла авусинав (микГлё 
хьйнав) простуда 

т. милах (-и, -ар) воск, который находится в меду 

т. милёхъ‘в (-и, -ар), к. мелёхъ‘в (малахь‘в) 
червь; йаккук милёхъвар кёйа в мясе находятся чер- 
ви; 0 ціа ата милехъ‘в светляк 

минара (-йи, -бур) минарет 

минафикь лицемер, вероотступник 

т. миннат (-и, -ар), к. минат просьба; миннат 
акьйс просить; вас миннӣт хьурай 1. прошу тебя; 2. 
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перен. неужели?; вас миннат ичира прошу тебя, умо- 
ляю тебя 

минут (-и, -ар) минута 

т. мираз (-и, -ар), к кіатійл верёвка (средней 
толщины) 

мирф (-У, -ар) ручка (это часть плуга, за которую 
пахарь держится руками) 

мисал нареч. здесь (на поверхности чего-л.) 

мисан здешний 

т. мисанф, к. мисанид здешний 

мисаъ лареч. здесь, возле, рядом; недалеко 

мисаъас нареч. отсюда 

мискьал загадка 

митГри (-©, -бур) метр 

т. мич, к. муга (мага) нареч. сюда; аціўна вахтт 
з зун мич адина много времени как я пришёл (приехал) 
сюда | 

т. мйштти, к. мишттед нареч. так (относительно 
объекта, находящегося вблизи) 

т. мишттинф, к. мишттид (мишттир) такой 

т. мишттира, к. гьамишттира союз также, так и 

мублагь 1) плодородный; благодатный; 2) бога- 
тый, изобильный 

муг 1 (-уйи, -ар) гнездо 

муг П (-уйи, -ар) берлога 

мугул (-и, -ар) метла; © мугулин ул ребро 

т. мугулар, к. муглар сушеная туша | 

т. мугьур (-и, -ар) уст. печать 

мугі Т (-уйи, -&р) 1. ступенька; са мугіуйннди 
агьучТас подняться на одну ступеньку; 2. деревянная 
переносная лестница 
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мугі П (-уйи, -ар) мост 

мудур (-и, -ар) козлёнок 

муджур (-и, -ар) борода 

т. музёттар, к. музёдар (музёрар) только мн. 
мелкота, мелочь 

т. музёф, к. музёд (музёр) мелкий; музё угъал 
угъайа идёт мелкий дождь 

т. муййд, к. муйёд (муййр) восемь; муййдпеф | 
восьмой; зе шинйккви муйадпеттииди хурайа мой 
сын учится в восьмом классе | 

муккур (-и, -ар) обструганная жердь, которой пе- 
рекрывают просвет между кровельньми балками; шест 

мукь (-уйи, -ар) место; зун вун ве мукьуйил 
дькьвас акьйсе я посажу тебя на своё место 

т. мукьуйил, к. исвал послелог вместо, взамен 

мукьуф сноровка 

мулк (-У, -&р) имущество (недвижимое) 

т. мум (-У, -ар), к. мам воск 

т. му-муйад, к. му-муййр по восьми 

мункӣн возможный; мункин э возможно 

т. мункйнвел, к. мункин вал возможность; са 
мункинвелра адава нет никакой возможности 

мурад (-и, -ар) желание, воля; намерение, цель, 
стремление 

т. мурдж (-уни, -ар), к. кьацірак (хицірак) сле- 
пень 

муркії (-у, -ар) 1) нога; 2) коныто 

т. муре (-ура, -ар), к. мес 1) окись; 2) плесень 

муртт (-7, -&р) угол 

т. мурттар: мурттар алё руб, к. мурттани ру 
большая игла с тремя гранями для починки обуви 


т. мурхьйл (-и, -ар), к. дун (даййгъ, чара) столб, 
подпорка, опора 

т. мурхі (-У, -ар), к. мархі (мирхіар) сани, дров- 
ни 

т. мурці (-у, -ар), к. мурці (цтур Ум, пурці) пе- 
ро (птичье) 

мус когда?; мус адёсе? когда придёт? 

мутал творог 

т. муссу, к. мусу толокно; кучё муссу каша из то- 
локна с маслом 

мутіагі подчинённый; мутіагі акьйс подчинить; 
мутіагі хьас подчиниться 

т. муфиь’ат, к муфёгіат 1. польза; выгода; 2. 
сок, нектар 

мухур (-и, -ар) грудь; мухур кёйа кашлит 

муфур верёвка из кожи 

т. мухӯригіан (-ди, -ар), к. мухуригіан (мух- 
ригьан) передник, фартук, нагрудник 

мухі (-Уу, -ар) сеновал 

мучі темнота 

т. мучієф, к. мучіёд (мучій р) тёмный 

т. мучійнан: мучійнан гагь, к мучінан гагь 
сумерки 

мучіур (-и, -ар) отвал (это режущая часть плуга, 
которая переворачивает пласт земли) 

т. мучіур: мучіур кул, к  мучіурин кул 
(мучірин кул) челюсть 

муш надежда; муш хьас надеяться; зе муш тик 
кёйа я возлагаю надежду на него 

мушакьдт скупой 
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муъул Т (-и, -ар) губа; 0 муъулар ъ‘учіё акьас 
надуть губы 

т. муъул И (-и, -ар), к. ккалккам клюв 

т. муъул НІ (Си, -ар), к Шин! (къушкъум) козы- 
рёк (фуражки) 

т. муьрхь (-й, -ер), к. мурш олень 


н 


нагагь союз если, ежели; нагагь вун вей хьйчин, 
засра хабар акьє если ты пойдёшь (поедешь), то сооб- 
щи и мне 

нагінйт проклятие 

наг[натлу проклятый; окаянный 

накьйш (-и, -ар) узор 

нандиь нареч. где?, в каком месте? 

нандиъас нареч. откуда? 

нар (-ди, -ар) гранат; нардин гранатовый 

нафтт (-и, -ар) нефть; нафттин нефтяной; 
нафттин буругь нефтяная скважина 

нах{акь 1. напрасный; плохой; 2. нареч. напрасно 

нахіакьвел неправота, виновность 

т. наьхьв (-и, -ар), к. нехьв мякина 

т. наьч, к. нач (неч) стыд 

нев (-й, -ар) жар (огня) 

т. негьв (негьу, -ар), к. на в слеза 

некк (-й, -ар) молоко; неккин молочный 

т. некьв (-й, -арар), к. наькьв могила 

т. некі см. челег 

нетт (-ура, -ар) вошь 
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т. неців (неціу, -ар), к. нир река; неціун речной; 
неціун хьед речная вода; нецїун гъван речной камень 

нийат (-и, -ар) мнение; мысль; предположение 

т.ниъ (-а, -ар), к. ни запах; ниъ адёс почувство- 
вать запах; ниъ акьйс нюхать; ниь хьархьас пропи- 
таться запахом 

нубат (-и, -ар) очередь; валра нубат адёсе и до 
тебя дойдёт очередь 


П 


т. пагь межо. (выражает удивление, внезапное 
огорчение) ой!, вот тебе на!, вот те на! 

падвал (-и, -ар) подвал; че хулёрикк падвал 
ккёйа под нашим домом находится подвал 

падж (-й, -ар) чердак, навес, вышка 

пай (-уни, -ар) часть; доля; зас ьйттархьу пай до- 
ля, которая выпала мне; пай акьас делить 

пайгьймбар (-ди, -ар), к. пайгьамбар пророк; 
Мах[амад пайгъамбар пророк Магомет 

т. пайдах (-и, -ар), к. пайдагь знамя, стяг 

т. пай: пай хьас, к. гарч хьис расколоться, трес- 
нуть 

т. палӣв (-и, -ар), к. пулав плов; палав акьйс 
приготовить плов 

палаш (-и, -ар) плащ; кучайиъ угъал угъайа, па- 
лаш аликі надень плащ, на улице идёт дождь 

памадур (-ди, -ар) помидор; че усйриь вёйдава 
памӣдурар в наших местах не бывает (не растет, не вы- 
ращивают) помидоров 

панагь (-и, -ар) спора, поддержка 
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т. пандж (-у, -ар), к. бац лапа (кошки); пандж 
ъахъас царапнуть, царапать; гитани гьилис пандж 
ъахъуне кошка поцарапала руку 

парда (-йи, -бур) занавес; занавесь; тіагаригьас 
парда гьайхьас занавесить окно 

т. парз (-у, -ар), к. мурз гребень горы; перевал 

т. парча І (-йи, -бур), к. кьаті кусок; парча- 
парча акьдйс разорвать на куски; парча-парча хьас ра- 
зорваться на куски 

парча 1 (-йи, -бур) ткань, материя; тин зас те 
парчайикес са хьибу митГри дай мне три метра того 
материала 

т. парчин (-и, -ар), к. балчум (балчим) заклёпка 

т. парь" (-у, -2р), к. паркь" (пуркь‘в) лопух; 
парь'ун шаб лист лопуха 

пас (агъай, -уна, уп!) говорить, сказать; фи з вас 
пас кканеф? что ть хочешь сказать? 

паъ’ (-ала, -ар) курица; паъ'алан гьурагьал ку- 
риное яйцо; паъ’Алан чарккв цыплёнок; пав'ярин хал 
курятник 

т. паази (-©, -бур), к. ппазй сокол, © паазй 
алихьас натравить сокола, 

пекаьрф безработный 

т. пеф, к пид (пир) в сочетании с количествен- 
ным числительным образует порядковое числительное; 
сад пеф первый; ъ‘уд пеф второй ит.д. 

т. пеша (-йи, -бур), к. пиша ремесло, занятие; вак 
фи пеша э кеф? каким ремеслом ты владеешь? 

т. пешекар (-ди, -ар), к. пишакар ремесленник 

пешкёш (-и, -ар) дар, подношение; пешкёш акьас 
подарить 
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т. пийала (-йи, -бур), к. сукра чаша 

пийанискка (-йи, -бур) пьяница 

т. пилав см. палав 

пирзивник (-ди, -ар) призьівник 

пирпин буковый 

пич (-й, -ер) печь; рукьйн пич железная печь 

т. пукар, к. бакар нужный, необходимый; пукар 
хьас быть необходимым 

п. пукарф, к. бакарид нужный, необходимый 

т. пул Т (-й, -ар), к. гъаьгьйьц кольцо; крючок 

пул И {-у, -&р) деньги; пулун къадар размер де- 
нег; пул фадавай амилгванає остаться без денег 

пурар седло; пурарин седельный; пурар алихьас 
оседлать 

т. пустталай (пусттали, -ар), к паланпує 
(гь‘улгь‘ум) гриб; сува нпара пустталайар агъуч1аа, 
угьйлар угъўхаб в горах после дождя бывает много 
грибов 

пусукі (-и, -ар) сахарный песок 

т. путар І (-и, -ар), к. кучарар грива 

т. путар 11 (-и, -ар) перекат воды через камень 

к. путар ПІ часть тела между лопатками 

пуч: пуч аквас губить, уничтожить (кого-что-л.) 

т. пучф, к. пуч хьад испорченный 

т. пуч: пуч хьас, к. пуч хьиє подвергнуться 
уничтожению 

т. пушат (-и, -ар), к пичат печать; пушат 
алирхіає поставить печать; пушат алдавай спправкка 
кьабул аркьайдава без печати справку не принимают 

т. пушмалди, к пашмалди нареч. тоскливо; пе- 
чально 
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т. пушмалф, к. тіахред грустный, подавленный; 
пушмал хьас сожалеть 

т. пуштт (-уни, -ар), к пуштта почта; пуш- 
ттунин почтовый; пушттунин идйра почтовое отделе- 
ние 


ПП 


ппӣвур (-ди, -ар) повар 

пладвал см. падвал 

т. ппалтту (-йи, -бур), к. балттум пальто; пвал- 
тту хьац надень пальто 

т. ппамадур см. памадур 

т. ппамаз, к. ппамази (памӣзи) бумазея; баба 
учис ннамазикес барх!Ам дикьуне мать сшила себе 
платье из бумазеи 

ппаппрӯс (-и, -ар) папироса 

ипара нареч. много, слишком; очень, сильно, ги- 
мил пларі идёмар завал хьўнайа на годекане собра- 
лось много мужчин; те руш зас ппара кканде я очень 
люблю ту девушку 

т. ппарз см. парз 

т. ппаччагь (-и, -ар), к паччагь царь; ппач- 
чагьин царский 

т. ппирахут (ппирахутти, -ар), к. ппараход пара- 
ход 

пправлёни (-©, -бур) правление; ккалхузин 
пправлёни правление колхоза 

ппраграмма (-йи, -бур) программа 

ппризивник см. пирзивник 

ппӯдра (-йи, -бур) пудра 


14] 


ппудрат уст. наём, аренда 


Пі 


т. Шер (-у, -ар), к. піаь" (пТаргі) глазной гной 


Р 


ра союз и; бабра чи мать и сестра 

рабучи (-©, -бур) рабочий 

т. рагь (-У, -ар), к. рагь (раг1) солнце 

т. рагі 1 (-у, -ар), к. рахі мельница; рагбун мель- 
ничньй; рагіун гьван мельничный жернов 

рагі И (-У, -ар) 1. расческа; 2. чесалка; 3. валик с 
зубцами (который применяется при ковроткачестве) 

т. рагіухьан (-ди, -ар), к. рахіухьан (рехійхьан) 
мельник 

радж 1 (-У, -ар) способ, приём в ковроткачестве 

радж ЇЙ (-У, -ар) эпидемия 

радж Ш (-у, -ар) ряд (кого-чего-л.) 

разй довольный; рази акьає делать довольным, 
удовлетворять (кого-что-л.); рази хьає а) быть удовле- 
творенньм; б) согласиться; зун вун агьй гафунил рази 
з я согласен с тобой 

разин (-и, -ар) резина 

разинар калоши 

ракк (-а, -ар) дверь; раккан дверной; раккан 
багв дверной косяк 

т. ракъ“ (-у, -ар), к. ракъ“ (раькъ) путь, дорога; 
ракъ‘ўл акьйс проводить; ракь'ул хьас собираться в 
путь; ракь'у ьархьає отправиться в путь 
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т. ракъ (-й, -ар), к. имадж бульон; ракъ ухас хле- 
бать бульон 


рама (-йи, -бур) стадо быков 
ранг (-у, -ар) цвет; ирё ранг красный цвет; ирё 
рангун йагьлукъ красный платок; ранг алайхьас ли- 
нять; 9 ранг атТАс меняться в лице 
к. раппаціай (лаппаціай), пт. хьибу щаб але 
ъ‘укГ клевер 
ратт (-й, -ар) гумно, ток 
т. раттаккай (раттакки, -ар), к. Таруцай нищий 
т. рат1ал (зи, -ар), к. рет16л (черёк) мера веса, 
равная 5-ти фунтам 
рахТат лёгкий; рахіат даре лёгкий урок; рахіат 
хьас а) становиться лёгким, облегчаться; 6) перен. лег- 
чать; зун иттай уйи, гьал зас рахіат хьунайа я болел, 
а теперь мне полегчало 
т. рахійтинф, к. рахідт лёгкий, нетрудный, 
рахГатин кар лёгкая работа 
рахіатти нареч. легко, нетрудно 
рахіми милость, милосердие 
т. рашва (-йи, -бур), к. рушват взятка; рашва 
гьуйанас брать взятку; рашвӣ йес дать взятку 
т. рашвачи (-©, -бур), к. рушватчи взяточник 
т. раштта (-йи, -бур), к. друкь (дуркьар) подвяз- 
ка для штанов 
т. реб (-ёла, -ар), к. рев шило 
т. реків (-ёла, -ар), к. реків (ричай, нур) блеск 
т. рес Р (-у/-ала, -ар), к. маргь палка; засов 
рес П (-У/-дла, -ар) цепь (орудие для молотьбы 
хлеба) 


ризкь (-и, ризкьибур) пропитание, пища 


143 


т. рийанас (-ди, рийина), к. йирис (рийис) нака- 
ливаться, сильно нагреваться; рийанає акьас накалить, 
накаливать 

т. риъиф, к. йиринайир (йирӯнайид) раскалён- 
ный; риъи рукь раскалённое железо 

т. руб (-ала, -ар), к. ру игла 

руг (-у, -ар) земля, почва, грунт 

т. ругудж (-и, -ар), к. ургудж (ругудж, уьлгуьдж) 
бритва 

т. ругъас (-ай, -уна), к. ургійс (ургіас) стыть, ос- 
тывать 

т. ругьуф, к. ургъад (ургіад) холодный; про- 
хладный; йиркіурас ругьуф мерен. неприятный, не- 
симпатичный 

т.ругТал, к. куйин цал сложенный кизяк 

т. руд (-у, -ар), к. руд (рур) кишка; рудан кишеч- 
ный; рударин азар кишечное заболевание 

т. рудж (-ура, -ар), к. рудж (руьг) |) хвост; 2) 
курдюк 

т. руккас (-ай, -уна, -@!), к. урккас зарезать 

рукъал (-и, -ар) проклятие; рукъалар ахъатас 
проклинать 

т. рукъас (-ай, -уна), к. уркъас (уркъвас) со- 
хнуть, высохнуть 

т. рукъуф, к. уркьрид (уркърир) сухой, высо- 
хший 

рукь" (су, -ар) зола 

рукь Т (-а, -ар) 1) железо; рукьан железный; ру- 
кьйн устта кузнец; 2) металлический обруч (вокруг 
внешней деревянной окружности колеса) 

рукь Н гололёд 
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т. рукьар (-и, -ар), к. гурдар замок (дверной) 

т. рукьйс (-ай, -уна, -©!), к. хьйркьває достигать, 
добраться; йагь мучіё хьастти зун Магьуйихь ру- 
кьуне до темна я добрался до Магу; рукьас акьйс 1) 
доставать (до кого-чего-л.); 2) догонять (кого-чего-л. ); 
3) доставлять (кого-чего-л.); 4) перен. довести, доносить 

т. рукЛас (ай, -уна, -©!), к. урхьис (дикійс) ко- 
пать, рыть 

т. рутас (-ай, -уна), к. йикьвас (авАйсис) свёрты- 
ваться (0 молоке, крови) 

рутул рутульский; рутул хьир рутулка; рутул 
чТал рутульский язык; рутул шуй рутулец 

т. рух 1 (-а, -ар), к. ъ'ачТ (гТачГ) распадок 

рух П (-а, -ар) ручей; Типпигъаади вёгуна, рух 
алчархьайа когда въезжаешь в Типг, встречается ручей 

т. рухагаджин (-и, -ар), к. швулуті (хьуьрлутГ) 
свисток, свистулька 

рухас Т (Ай, -уна, -©!) 1) вязать; баба гу|анар 
рухайа мать вяжет носки; 2) заплести, сплести; ччиччи 
тис кучар рухуне сестра сплела ей косы; зун тіу- 
ларикес фурдакі рухуне я из прутьев сплёл корзину; 
3) ткать; шибери кьадилкьван рухайа девчата ткут 
ковёр (безворсовый) 

рухас П (-ай, -уна) 1. петь, кричать (о птицах); 
гТуд рухайа куропатка кричит; 2. греметь (о громе); зав 
рухайа гром гремит (букв. небо гремит) 

т. рухуф, к. рухрид (рухрир) 1) вязаный; 2) со- 
тканный; 3) сплетённый 

рухІ (-У, -ар) душа 

т. руцараг (-ди, -ар), к. ццаццу (хурупіай) вер- 
тушка 
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т. рущае (-ай, -уна, -©!), к. лицанає (угвас) ис- 
кать 

т. ручії І (-у/-ура, -ар), к. ціадал роса 

т. ручі П (-у/-ура, -ар), к. ричї (гандридж) иней 

руш (-а, шибёр) 1) девочка, девушка; 2) дочь 

т. рушахь ахъавереф см. сусан баб 

т. рушур (-и, -ар), к. йархи (ирхи) табун (лоше- 
дей) | 

руьхъёл (-и, -ар) поперечная планка (є ткацком 
станке) 

т.руьхьёе (-6й, -уьна), к. уршас 1) кипеть; 2) ва- 
риться 

т. руьхьуьф, к уршёд (уршар) 1) варёный; 2) 
кипячёный 


С 


сабрани (-, -бур) собрание 

т. савахттунира, к. мусра нареч. никогда 

савда {-йи, -бур) сделка; торг; савда акьйс совер- 
шить сделку; савда хьає состояться о сделке 

савдагар (-ди, -гр) уст. торговец, купец 

т. савт, к. гьава мелодия 

т. сагелай, к. сагли 1. один раз; са гелай э зас те 
агуф я его видел только один раз; 2. нареч. пока; 
сагелай фёра аргвайдава пока ничего не видно; 3. на- 
реч. однажды; сагелай зас дараъ багчиш агуне одна- 
жды я увидел в лесу медведя 

т. сагуг (-и, -ар), к. саккукк ручной каменный ка- 
ток 

сагь 1} здоровый; сагь акьйс лечить; сагь 
акьўрай! будь здоров!; молодец!; сагъ хьас излечи- 
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ваться, исцелиться, выздоравливать, поправляться, 2) 
цельный, исправный, неповреждённый, без изъяна 

т. сагійт (-и, -ар), к. сеъ'ат (сегійт) часы; кьи- 
зилдин сагіат золотые часы 

сагібун (-и, -ар) мыло 

т. сад, к. сад (сар) 1. числ. один; единица; сад пеф 
а) первый; б) во-первых; сад сайихь хьай друг за дру- 
гом, вместе; один позади другого; сад суман 1. одина- 
ковый; 2. а) ровно, одинаково; б) наравне, наряду; сад 
акьйс а) делать одинаковым, подравнять (что-л.); б) 
перен. объединять (что-л.); сад сайихь акьаӣс а) ста- 
вить по порядку, расставлять на свои места; 6) перен. 
перебирать (что-л.); сад хьас объединяться, сплачи- 
ваться; идёмин гаф сад вее погов. слово мужчины не- 
изменно, 2. мест. кто-то; сайи зас пуне кто-то мне ска- 
зал 

садаф перламутр 

т. сёдпуна, к. садпуна (дишай) нареч. внезапно, 
мгновенно; моментально, в один миг, вдруг, неожидан- 
но; садпуна зав къирибури фацуне небо мгновенно 
заволокло тучами 

т. садра, к. садра (сёра) мест. отриц. никто 

садж (-У, -ар) саж (металлический диск, на кото- 
ром пекут хлеб, лепешки) 

т. сайё, к. сарамир (гуьрд) другой 

т. сайрак, к. серёк (кь‘арё) редкий, разреженный 

сакйн спокойный; сакин акьйс успокоить; сакин 
хьас успокоиться 

т. сакинваьл, к. сакин {вал покой, спокойствие 

т. сакинди, к. динджи нареч. тихо, мироно, спо- 
койно; сакйнди Экьве! сиди спокойно! 
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т. сакинф, к динджид (сакйнир) спокойный, са- 
кин акьйс 1. успокоить, шинйккв сакин акьё успокой 
ребёнка; 2. устраивать на отдых; 3. дать корм скоту; са- 
кин хьае успокоиться 

т. сал (-8, -ар), к. сел (сил) коровник; вец ъаттив 
салаъас выгони быка из коровника 

т. салав: салав акьйс, к. сирнав акьйс плавать 

салам І (-и, -ар) обряд оплакивания покойника 

салам П (си, -ар) привет 

салас вторник 

т. салбан (-и, -ар), к салбан (залбан) повод из 
верёвки 

салхуз (-и, -ар) совхоз; зе бабйра дадйӣра салхузи 
кар аркьАйа мать с отцом мои работают в совхозе 

т. санджу (-йи, -бур), к. санджи (санджӣ) анат. 
межлопаточные мышцы 

т. санйъ‘ат (-и, -ар), к. санаъ‘ат орудие, инстру- 
мент 

т. сантіа (-йи, -бур), к. матрат большая глиняная 
неглубокая миска 

т. саралугъ (-ди, -ар), к. саралугь желтуха 

сарӣн прохладный; сарин йагъ прохладный день 

т. сасра, к. сарамир другой, иной 

сатти нареч, одиноко; в единственном числе; от- 
дельно; сатти амилгванас остаться одиноким; оста- 
ваться наедине с самим собой 

т. сйусал, к. сйисал вместе 

т. сафт см. савт 

т. сачіукь, к. сачіукь (сикахіан) нареч. немного; 
са чГукь засра тин дай и мне немного 
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саьхв (саьху, -&р) коренной зуб; саьху ъ‘ур ар- 
кьййа коренной зуб болит 

т. себ (-У, -ар), к. сев жёлчный пузырь 

сел (-У, -ар) 1) ливень, проливной дождь; 2) сель 
(бурный горный поток после дождя} 

селём (-и, -ар) ист. проценты, наращение 

сем (-У, -ар) годовалая овца 

т. семён (-и, -ар), к. ццемент цемент 

семё: семё укьар баран, достигший годовалого 
возраста 

серг (-у, -ар) чеснок; серг ата къаб ступа 

сив (-й, -ар) рот 

т. син (-й, -ар), к. сим (зим) 1) проволока; 2) 
струна 

т. синджёфил (-ди, -ар), к. санджафил (зенд- 
жефил) имбирь 

т. синджил (-и, -ар), к. синджил (зинджил) цепь 

сирка (-йи, -бур) уксус 

сифтта нареч. вначале, сифттій «Килилас“нареч. 
сначала 

су (-ва, -вар) гора 

субут: субут акьас доказать 

т. субхійн (-и, -ар), к. субхіанар четки 

т. сувахТан (-ди, -ар), к. гьиминедар (ғьи- 
минирар) завтрак 

сугуг (-и, -ар), к. саккукк ручной каменный каток 

т. сукъурф, к. сакъур слепой; сукъур хьас 0с- 
лепнуть 

т. сукьал, к. кьискьйс скупой, жадный 

т. сукТра (-йи, -бур), к. сукра миска 

сул (-4, -ар) лиса 
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султ суббота 

сум (-у, -ар) соломинка; сумун кьабар стерня 

сумавар (-ди, -ар) самовар 

т. суман, к. фурёд (хьурир) частица (в сочетании 
с именем выражает сходство действий сравниваемых 
предметов) как; уьтт суман иттеф э сладкий как мёд 

сумукь (-и, -ар) глина 

т. сундукь (-и, -ар), к. сандукь (кьвани) сундук 

т. суннӣ (-йи, -бур), к. зурнӣ муз. зурна (духовой 
музыкальный инструмент в виде дудки) 

суннат (-и, -ар) рел. обрезание (обряд) 

сур 1 (-а, -ар) часть, половина 

т. сур Ц (-4, -ар), к. ғарч сухофрукты 

т. сур ЯН (-а, -&р), к. суьр съедобная трава (с вес- 
лообразными листьями и с горьким запахом, напоми- 
нающим чеснок) 

т. сурат (-и, -ар), к. маш лицо 

сурёйагь полдня; сурёйагь хьуне зе Кьа- 
сумхГурииди рукьйгунас я потратил полдня, чтобы 
добраться до Касумкента | 

т. суре (-У, -ар), к. сурс (суьр) пищевод 

сус (-й, -ар) невеста 

сусалмиш: сусалмиш хьас жаждать, испытывать 
жажду | 

т. сусан: сусйн баб, к. сусйн бав женщина, со- 
провождающая новобрачную в дом жениха 

т. сутараазу (-йи, -бур), к. гарадуз уровень, ва- 
терпас 

сухттӣ (-йи, -бур) уст. ученик, учащийся медресэ 

сухГур (-ди, -ар) волшебство, гипноз 
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сухГурчи {(-©, -бур) лицо, занимающееся волшеб- 
ством, гипнотизёр 

суъал (-и, -ар) вопрос 

т. суьваьф, к сейёд (сейёр) толстый; суьвё 
ціагьун толстое бревно 

т. суьзёк Т (-и, -ар), к. демкеш камфорка (самова- 
ра) 

т. суъзёк ЇЙ (-и, -ар), к. суьсёг дуршлаг 

суьл (-й, -Ар) рожь; суьлин ржаной; суьлин гуни 
ржаной хлеб 

т. суьппёл (-и, -ар), к. сулпен (сумпел) ус 

т. суьреті (-и, -ар), к. швуруті свирель; суьреті 
йирхіас играть на свирели 

т. суьри (-©, -бур), к. сир (сири) похоронные но- 
силки 


т 


т. таб (-4, -ар), к. тав анат. жила; вена 

табагъ: табагь акьйс дубить 

т.табасаран, к. табасаран (ухан) табасаранский; 
табасаран хьир табасаранка; табасаран чТал табаса- 
ранский язык; табасаран шуй табасаранец 

т. тав (-ура, -ар), к. тав (тавур) гостиная 

таваккал (-ди, -ар) риск 

тавакъу (-йи, -бур) просьба, мольба; тавакьу 
акьйс просить, молить 

т. тавургіан (-ди, -ар), к. куман ул дымоход 

тагьй мест. указ. вон тот (относительно предме- 
та, находящегося в отдалении) 
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т. тагідеф, к. чикад (чикар) быстрый, спешный, 
неотложный, срочный; тагіде акьйс торопиться; та де 
хьас торопиться 

т. тагіди, к. чикай нареч. быстро, стремительно 

тагіриф хвала; одобрение; тагіриф акьас хвалить 

такалиф (-ди, -ар) приглашение, предложение; 
такалиф акьас прилгашать; предлагать 

т. такалту (-йи, -бур), к. такалту (такартул) 
войлок под седлом, обшитый кожей (над потником) 

т. тал (-у, -ар), к. дукьум шов 

талат вторник | 

тамадай (тамади, -ар) тамада 

тамӣм подробный, исчерпывающий 

тамахії соблазн, корысть; тамахі хьас соблазнить- 
ся 

тама кар (-ди, -ар) 1. корыстолюбец, алчный че- 
ловек; жадный человек; 2. корыстный, корыстолюби- 
вый, алчный; тама жар хьає быть корыстолюбивым; 
домогаться (чего-л.), зариться (на что-л.) 

тамахікарваьл корыстолюбие; алчность, жад- 
ность 

тамахісуз бескорыстный; тамахісуз хьас стано- 
виться бескорыстным 

тамахісузваьл бескорыстие 

тамаши (-©, -бур) 1) зрелище, представление; 2) 
забава, потеха; 3) спектакль 

т. тамашинф, к тамашайинд удивительный, 
изумительный; дивный 

т. тараазу (-йи, -бур), к. паргар балансир, шест 

тарахттур (-ди, -ар) трактор 
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тарджума перевод (с одного языка на другой); 
тарджума акьас переводить 

т. тарикь (-и, -ар), к. тарих история 

т. тарлан (-ди, -ар), к. тарлан {перлёнг) тигр; ле- 
опард 

таемал см. дасмал 

тафаут различие, разница 

т. тах (-Ала/-а, -ар), к. танх большой ларь (для 
хранения зерна и муки) 

тахсир (-и, -ар) вина, виновность; тахсир хьас 
провиниться (в чем-л.) 

тахсйрваьл виновность, провинность 

тахсиркар виновник; тахсиркар акьйс винить 
(кого-что-л.), обвинять (кого-л.); тахсиркар хьас про- 
виниться (в чём-л.), быть виновником (чего-л.) 

тахсирсуз невинный, невиновный; тахсирсуз хьас 
оказаться невинным 

тахсирсузваьл невиновность 

тахтт 1) тахта; топчан; деревянная кровать; 2) 
трон, престол; ппаччагьин тахтт царский трон 

тахтта см. ттахтті 

тахча (-йи, -бур), к. кьас полка 

т. таакьй (-(2, -бур), к. гьуй суконный верх папа- 
хи 

т. те, к. тиме (тим) мест. указ. он, она, оно; тот, 
та, то | 

т. тёбур, к. тар мест. указ. мн. те 

телеграм (-айи, -айар) телеграмма; телеграм 
йирхТас дать телеграмму 

т. темпёл (-и, -ар), к. тіехрер ленивый; темпел 
инсйи ленивый человек 
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тенбёку (-йи, -бур) табак 

тепё (-йи, -бур) горка, холм 

т. тидас, к. тагаъас нареч. оттуда 

т. тидахТан, к. тимхіан столько; столь, настолько 
тика (-йи, -бур) кусок (мяса) 

т. тин: тин пас, к. тил пас просить (у кого-л. что- 


тисал нареч. на том месте 

т. тисаъ, к. тисаъ (тагаъ, тугаъ) нареч. там 

тисаъас нареч. оттуда 

титрат (-и, -ар) тетрадь 

т. тич, к. тугаъ нареч. туда 

тиштти нареч. так (относительно предмета в от- 
далении) 

т. тишттинф, к. тйшттид такой (относительно 
предмета в отдалении) 

тук (-у, -ар} цветок 

тум (-У, -ар) 1) семя, семена; тумун семенной; ту- 
мун кьур семенное зерно; тум узає засеять; 2) заква- 
ска; неккус тум йирхіАс заквашивать молоко; 3) перен. 
род, племя, тум ккёттархьурай ве! чтобы ты лишился 
рода! (бран.) 

тумёдж (-и, -ар) обработанная кожа; тумаджин 
кожаный 

т. тунтф І, к. тунт крепкий (о напитке, табаке) 

т. тунтф П, к. тунт вспыльчивый 

тупёнчи (-©, -бур) револьвер, наган 

тупп 1 (-ала, -ар) мяч 

тупп П (-У, -ар) пушка 

тур (-й, -ар) сабля 
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тур П (си, -ар) деревянное приспособление с руч- 
кой для резки пресованного навоза, употребляемого по- 
сле сущки для топки 

т. турк (-у, -&р), к щимёртук (цимертук, чу- 
мёлтук) зоол. ласка 

турут (-и, -ар) шуга 

турф (-У, -ар) репа, редька 

туршӣ кислая патока 

т. туту (-йи, -бур), к. тутуф слюна 

тутум (-и, -ар) табак (для трубки) 

туфанг (-и, -ар) ружьё 

тухум (-ди, -ар) род; тухумдин родовой 

т. туьллуьнг (-и, зар), к. куьлуьнг кирка; 
туьллуьнгин кіучі ручка кирки 


ТТ 


т. ттаккра Т (-йи, -бур), к. диркка лук (оружие) 

т. ттаккра П (-йи, -бур) ключица 

ттамгья (-йи, -бур) тавро, клеймо 

ттанир (-и, -ар) тендир (печь в форме усеченного 
конуса, устроенная вертикально в полу; предназпача- 
ется для выпечки хлеба, а также применяется в каче- 
стве сушилки) 

т. ттаргьун Т (-и, -ар), к гумбат гробница, 
надгробный памятник 

т. ттаргьун П (-и, -ар), к. гьурз надмогильный 
камень 

т. ттарзан (-и, -ар), к. гандуз большая игла 

ттахтта (-йи, -бур) доска 

т.ттахттабит (-и, -ар), к. гадрӣд клоп 
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ттаъ* (-у, -ар) молозиво, смесь молока с молози- 
вом 

т. ттилиркка (-йи, -бур), к. ттарилка тарелка 

т. ттиъ, к. иттйъ нареч. в нынешнем году, в этом 
году 

т. ттиъанф, к иттин (ттиъавед) нынешний; 
ттиъан йстти че усариь мекієр хьуне в этом году у 
нас было холодно 

т. ттуз (-у, -ар), к. къуру ость 

ттун (-й, -ар) пряжа, шерстяная нитка, ттунар ар- 
кьй хьир пряха; баба тіубучійл ттун аркьййа мать 
делает шерстяную нитку на веретене 

ттур 1 (Ӯ, -ар) имя 

т. ттур И (-У, -ар), к. ттур (цила) ложка 

т. ттураккен (-ди, -ар), к ттураккен (юТила 
ъашенед) ящик для хранения ложек 

т. ттурттанає (-ди, ттурттуна, ттурттён!), к. ттут- 
танас (ттулттанас) трясти 

т. ттүттанас (ди, ттуттӯна, ттуттён!), к. 
алкьанас взболтать - 


ТІ 


т. тіаб (-ала, -ар), к. гурд пень, чурбан, кряж 

т. тіабакі (-и, -ар), к. кьев (піетіну с) поднос 

т. тіабар 1 (-и, -ар), к. гурдар деревянный замок; 
тіаб хьйкіас запереть 

т. тіабар П (-и, -ар), к. тіаб (чІанкіланкії) мы- 
шеловка; тіабар гьахъас поставить мышеловку 

т.тіабар Ш (-и, -ар), к. рукьар (дуркьар) капкан; 
тіабар гьахъас поставить капкан | 
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тіавусє (-и, -ар) павлин 

т. тіагар (-и, -ар), к. гваршин окно; тїагарин 
оконный; тіагарин гТайна оконное стекло 

т. тћагіам (-и, -ар), к. тїаъ‘ам вкус 

т. тіагіАс (-ай, -уна), к. тТахТае пухнуть, разду- 
ваться; тТа ас акьас способствовать опуханию, вызы- 
вать опухание | 

т. тіагіуб (-и, -ар), к. тіахІрир опухоль 

т. тіак (-ала, -ар), к. кТар (так) плетёная корзина 

т. Чакъванф, к. Чекьванед (кеціир) грязный 

т. тіакьвач (-и, -ар), к. чиркин 1) веряха; 2) 
грязный; неряшливый 

тіалаб: тіалаб акьас просить, требовать 

тіалабчи 1) проситель; 2) попрошайка (разг.) 

тіалабчиваьл попрошайничество; талабчиваьл 
зкьйс попрошайничать, заниматься попрошайничест- 
вом 

тіалакь рел. развод, расторжение брака 

тіама (-йи, -бур) шашка; дамка; тїамабур шашки, 
тІамабур акьйє играть в шашки; 0 тГамайи хьас быть 
в состоянии лёгкого опьянения, быть навеселе 

т. тіаме (-ура, -ар), к. кан большой ковёр без вор- 
са 

т. тіамтіам (-и, -ар), к. тТалтТам (ПелтЕ м) пят- 
но, крапина; веснушка 

т. ТТарун (-и, -ар), к. сарин сажа 

тіафал (-и, -ар) вор 

т. тіахТурф, к. тіахіред (тіахІрер) мутный 

т. тіагіам (-и, -ар), к. тіеъ‘йм вкус | 

т. тіерківес (-ей, тіеркіуьна), к. тіаркійс трес- 
кать, трескаться 
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т. тінбитії (-и, -ар), к. тіивиті виноград 

т. тил (-й, -др), к. чіагідв верёвка 

тійлисма (-йи, -бур) талисман 

к. тійлкідйн (тійлкійн), т. ккуьруца ракъ‘ пово- 
рот; загиб, изгиб 

т. тїилкійнас (-ди, тіилкіуна, ТилкГ6н!), к. ахта 
акьас оскопить 

тіинкі (-ура, -4р) капля 

т. Тирхьиф, к тійршид (гіатійшир) взъеро- 
шенный 

т. тїиръ“ (-й, -ар), к. тіиркь" (къул, раккӣл тту- 
мар) кустарник 

т. тійшалай (тТишали, -ар), к. тТушулай размятая 
с солью крапива 

т. тійшанас (тГиршанди, Тишина, тишён!), к. 
тіишаӣнас (тТушанас) мять; месить, массировать 

т. тіуб (У, -ар), к. тіу палец; тіубухь тіубул 
хьййа на пальце находится кольцо; бицій тіуб мизи- 
нец; хіа тіуб большой палец; тіуб кирхіає касаться 
пальцем (кого-чего-л.), трогать (кого-что-л.) 

т. тіубул (-и, -ар), к тїувал кольцо; 9 тТубул 
кикіас засватать (девушку) 

т. тіубучі (-и, -ар), к. хіаркіуьл (хІаркійл) 
веретено 

тіул Г (-у, -ар) палочка, прут 

тіул П (у, -ар) привычка, черта; вак кее чТирх!а 
тіулар фи з что за скверные привычки у тебя 

т. тіумпідь" (зи, -ар), к гь'авар (гь'аваргь') 
мочевой пузырь 

тіун (-й, -ар) ясли, кормушка (в хлеве) | 
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т. тур (-у, -ар), к. кь'уркь" (йеккугьан) прыщ; 
сыпь 

т. тТурар, к. кь'уркь" крапивная лихорадка, кра- 
пивница; тіурар агъахъас заболеть крапивницей 

т. тіурвакь, к вакь деревянный половник (с ко- 
роткой ручкой) 

тТурфан (-ди, -ар) буря, ураган; Турфан ъат- 
тархьунайа поднялась буря, поднялся ураган 

т тіуршаф, к тіуриайнд  шатающийся, 
движущийся 

тТуръ* (-у, -&р) 1) ножка (стула); 2) перен. нога 
(пренебр.) 

тіуті (-у, -&р) муха 

к. тТуфракк (машин), т. хайатГ але кТур катушка 
(для ниток) 

т. чТухас (сай, -уна), к шинтій хьис (чіеттб 
хьис) завянуть 

т. тіучійнає (-ди, тіучіуна, тіучівн!), к. ттучіанас 
(тіучіманає) помять(ся); жать, давить 


У 


т. убад (-и, -ар), к. лидж стадо (овец) 

т. укгайа-луькієйа, к ушмандиа-кТейа (ур- 
шанди-кїёйа) межд. (возглас, выражающий боль) ох! 

т. угалар, к. гьутур чесотка; джан угалари фа- 
цунайа тело покрылось чесоткой 

т.угас Т (сай, -уна, -21), к уршанас (ушанас, 
ушмйнас) 1) гореть; куппар угайа кизяки горят; 2) 
жечь, палить, обжигать (что-л.); жечься, обжигаться 

т. угас И (-ай, -уна), к. игйс чесаться, зудеть 
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т. угаф, к. ушманид 1. а) горючий материал; б) 
горючее; 2. а) едкий; б) перен. горький (на вкус) 

т. угвас см. угас 

т. угуф, к. игуб зуд 

т. угъал (зи, зар), к угъал (у Мал} дождь; 
угьйлин дождевой, угъалин хьед дождевая вода; 
угъал угъўне дождь прошёл 

т. угъар (-и, -ар), к. йагТар канва, основа ковра 

т. угъас (-ай, -уна), к. угьвас (угГас) идти, падать 
(0б осадках) 

т. уд (-у, -арар), к. уд (ур) зёрнышко, зерно; са уд 
немного, самую малость (о сыпучих телах) 

удйарникії (-ди, -ар) ударник 

т. удас (-ай, -уна, -©!), к. удас (узис) срывать; 
ощипать 

т. удигь, к. илагь нареч. перед; зе удйгь 
магьутіана не торчи передо мной; удигь йагьй 
позавчера 

т. удигьанф, к илагьдин прошлый, прежний; 
удигьан вахттар прежние времена 

т. удигьди І, к. илагьди пареч. раньше, прежде 

ст. удигьди П, к. илагь пареч. вперёд; удигьди 

ами нареч. заранее, заблаговременно, предварительно 

т. удигьдинф, к. илагьдин прежний, прошлый 

уджас (-ай, -уна, -©!) 1) печь, испечь; баба гуни 
уджайа мать печёт хлеб; 2) печься; 3) перен. зреть, 
созревать, спеть (о фруктах) 

т. уджузинф, к. уджуз дешёвый 

т. уз (-у, -ар), к. урз пах, промежность 

узас І (-ай, -Уна, -2!) доить; хїуппар узас доить 
овец 
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узае Н Сай, -уна, -01), сеять, ху узас засеять поле 

т. укӯм (-и, -ар), к. укар стоянка овечьего стада 

т. укъас (-ай, -уна, -!), к. азТанас 1. завязнуть, 
застрять; зе лек бетїуриъ укъуне моя нога застряла, 
завязла в грязи; 2. драться; тебур чаб чиппихьай 
ўкъуне они подрались между собой 

укъ‘Аф густой (о жидкости) 

укьйр (-и, -ар) баран; че са укьар гулуне наш ба- 
ран пропал 

т. ул (-й, -ар), к. ил глаз; улин глазной; улин гав- 
гьар зрачок; улин къарк веко; ул афирхіас мигнуть, 
мортнуть; © ул атіас а) насытиться; 6) потерять надеж- 
ду, ул аще насытиться, не жадничать; ул ракь"'ул 
хьас устремлять глаза на дорогу, ожидать с нетерпени- 
ем (прибытия кого-л.), томиться в ожидании 

т. уликкен (-ди, -ар), к. марф (тіувуккен) гори- 
зонтальная перекладина ткацкого станка 

т. улка (-йи, -бур), к. уьлкё страна 

т. улуд 1 (-и, -ар), к. ул 1. отверстие; 2. берлога 

т. улуд Ц (си, -ар), к. апан (хьар) пещера 

т. улусум (-ди, -ар), к. улусум (улусум) горная 
индейка, улусумдин чарккв птенец горной индейки 

умуд (-и, -ар) надежда 

т. ун (-й, -ар), к. дах 1) голос; звук; шум; звон, 2) 
слух; ун акьас издавать звук, прозвучать; зашуметь; ун 
хьає сльшать 

т. унахьає (-ай, -уна, -21), к. дах акьйс звать 

т. унёті (-и, -ар), к. унеті (урнеті) бровь 

ург {-ура, -ар) баран (пе достигший годовалого 
возраста) 

т. урдаг (-и, -ар), к. урдег утка 
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т. уриъ (-и, -ар), к. урай мята 

т. урккагь (-и, -ар), к. йаркквах (йеркквах) яр- 
мо; ме вец урккагъикк’ ккиті этого быка впряги в яр- 
мо 

т. уркь (-4, -ар), к. ханагай ватрушка с яичницей 

уркі (-а, -ар) яма, углубление; ъ'ачіа уркі 
подмышка 

т. уркїёваьл, к. даринг вал глубина (чего-л.) 

т. урк Еф, к. уркіайид (ур айир) глубокий; ур- 
к! ус глубокое место; уркіє хул глубокая борозда; ур- 
кіс акьйс углублять, делать глубже; уркїё хьає стано- 
виться глубоким 

уртакь общий 

урч (-уна, -йр) телёнок; урчунан телячий; ур- 
чунан кьудакь телячья шкура 

т. урчарихьан (-ди, -ар), к урчарихьан (ур- 
чарихь хьайед) пастух (телят) 

т. ус (-а, -ар), к. ис (исв) место; местность; усан 
местный; че усан шинйикквар местные ребята; кТиллё 
ус тонкое место; усал Экьвас сесть на место 

т. усал см. алчагь 

устта (-йи, -бур) мастер; гьвандин устта камен- 
щик; кфуранин устта плотник; столяр; рукьйн устта 
кузнец 

т. усттул (-и, -ар), к. исттул стол; стул; усттулин 
тіурь'ар ножки стола, стула 

т. утун (-и, -ар), к. гГунар спина; утунин спинной 

утіас (-ай, -уна) гнить; утЁАе акьйе способство- 
вать гниению, гноить 

т. утіуф, к. утіунайед (утірид, утірир) гнилой 

т. уф: уф йес, к. иф ис дунуть, дуть 
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ухас (ай, -уна, 2!) 1) пить; багагьми зун некк 
ухай вее по утрам обычно я пью молоко; 2) есть, ку- 
шать; кушар ухас есть кашу 

т. ухаф, к. ухаред 1) напиток; 2) питьевой 

т. ухуб, к. уху питьё 

ухшар сходство, подобие; ухшар хьас быть похо- 
жим; тик учин дадан ухшар з кеф он похож на своего 
отца 

ухъас (-ай, -уна, -©!) сосать 

т.ухьттанди, к. бехёй (бахёй) нареч. хорошо; кра- 
сиво; изящно | 

т. ухьттанф, к. бехёд (бехер) красивый; хороший 

ухГас (-ай, -уна, -©!) 1) хранить, охранять, беречь, 
защищать, стеречь (кого-что-л.); 2) перен. содержать 
{кого-л.), присматривать (за кем-л.) 

т. ухТаф, к. ухТАйед (ухГайир) 1. хранящий; 2. бе- 
режливый 

т. уц, к. эц только ед. кипение; уц Агъархьас на- 

чинать кипеть, закипеть | 

уцас Ї (-ай, -уна, -2) косить 

уцае И (-ай, -уна, -©!) жать (о хлебах): баба че ху 
уцайа мать жнет наше поле 

т. уцае ШІ (-ай, -уна, -©!), к. ицис жарить (зёрна); 
кьур уцае жарить зерно 

т. уч, к. уч (ичв) 1) мест. опред. сам; 2) мест. 
возв. себя 

т. ушу, к. уши прошедший, минувший, прошлый 

т. ушуб, к. хуб 1) отправление; 2) езда 
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УЬ 


т. уьзбгь, к. узагь с чистой совестью, безупреч- 
ный, невинный, непорочный 

т. уьзёнги (-, -бур), к. узёнг стремя 

т. уьзуькъара, к. узикьара посрамлённый 

т. уьйра (-йи, -бур), к. ивра жеребёнок 

т. уьлуьхіум, к луьхіум припой; уълуь ум 
акьӣс спаять, припаять 

т. уьр (-а, -ар), к. кьир болото 

т. уьрёген (-ди, -ар), к. кіар (варнёкі) улей 
(сплетённый из прутьев) 

т. уьрк1ёвел, к. уркТаг вал глубина 

т. уьркТеф, к. уркТайид (уркТайир) глубокий; 
уьркіє къуй глубокий колодец 

т. уьтт (-ала, -йр), к. йиттв (йутт) мёд 

т. уьтіул (-и, -ар), к. кь‘уркь‘ узел; уьтіул ажьйс 
сделать узел 

т. уьційс (-ай, -уна), к. йиційєс (йуційс, мцінс) 
таять; уьційс акьає растопить 

т. уьціул (-и, -ар), к. иціул (йиціул) запястье 

т. уьчуьр (-ди, -ар), к. учур очередь 

т. уьштт (-у, -ар), к ишвишв (хьуьрті) свист; 
уьштт атас свистеть 


Ф 


т. фагъархьас (-ай, -уна) выступать, появиться 
неожиданно (рядом наверху); барам шавларифас 
фагъархьуне рубашка выступила из-под брюк 

т. фагьвес (-ей, фагъушуна, фагьйах!), подни- 
маться рядом; зуріндифає фагьвейа проходит по краю 
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т. фагъдивас (-ай, -уна, 22!) вытащить (рядом с 
чем-кем-л.) 

т. фагъучТас 1 (-ай, -уна, -@1) подняться (рядом, в 
соприкосновении с кем-чем-л.) 

т. фагьучіас П (зай, -уна) к кьакьйргис 
(ъакъаргис) взойти (о небесных  светилах); ваз 
фагьучіуне луна взошла 

фагьум (-ди, -ар) ум, разум 

фагіла (-йи, -бур) подсобный рабочий 

т. фадаркає (-ай, -уна, -2!), к. кедаркає 1. уви- 
ваться; 2. замазывать, затирать (стену); © рудж фа- 
даркає вилять хвостом 

т. фідатає (-ай, -уна, -©!), к. утагіатає 1) отпус- 
тить (кого-что-л.); 2) выпустить (из рук); 3) бросить, 
кинуть 

т. фадихьас (-ай, -уна, -©!), к. уттихьис 1) бро- 
сить; 2) перен. лежать больным 

т. фай, к. вайи имея, находясь (при ком-чём-л.) 

т. файа, к. вайа (ва) есть, находится (при ком- 
чём-л.) 

т. файвёс 1 (файвей, файшуна, файах!), к. вахис 
отнести, унести; див, файйх ме гуни дадае иди, отнеси 
этот хлеб отцу 

т. файвес П (-ей, файшуна, фаайах!) проскочить, 
проскользнуть рядом; зе лекуфас илан файшуне рядом 
с моей ногой проползла змея 

т. файдёс (файвей, -йна, фіша!), к. варгйс прино- 
сить 

т. файё-фадаваф, к. вай-вадайид (вай-варайир) 
всё, что есть; всё, что было 


т. файхьас (-ай, -уна, -0!), к. киттайхьис отко- 
лоть 

т. файчівас (-ай, файчіуна, -©!), к. гъатхис ото- 
двинуться, отодвигаться 

фалиджа (-йи, -бур) паралич; фалиджа хьає 
парализоваться 

т. фамё, к. вамё есть ещё, остаётся; зав пул фамё 
у меня остались ещё деньги 

т. фами, к. вумёй (вамей) пока остались, имеют- 
ся; пул фами, билит гъуйен пока остались деньги, ку- 
пи билет 

т. фамилгванас (-ди, фамилгуна), к. вамёйхьис 
(вумёйхьис) оставаться (у кого-л., при ком-л.) 

фан (-У, -ар) злектролампа; фанун электролампо- 
вый 

фанӣ редко тленный; фана дуйй тленный мир; 0 
фана акьас уничтожить; фана хьас разрушаться, 
уничтожаться; фана хьуна ушуне всё пошло прахом 

фанд (-уни, -ар) трюк, проделка; фанд акьйс 
проделать трюк 

т. фандигар, к. фандигар хитрый, ловкий 

т. фандигарвел, к. фандигаргівал хитрость, лов- 
кость 

т. фарикьат, к фарикьат покой; фарикьат 
акьйс создавать покой, успокаивать (кого-что-л.); фа- 
рикьат хьас успокоиться, успокаиваться 

т. фархьас (-ай, -уна), к. киттаркиє отвалиться, 
отколоться; сур фархьуне часть отвалилась 

фас нареч. почему?; зачем? 

фатфа (-йи, -бур) подстрекательство; фатфа 
акьас подстрекать 
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т. фаттархьас (зай, -уна), к. уттаркис 1. выпасть 
из рук, уронить; 2. перен. свалиться (при болезни) 

т. фаттвес (-єй, фаттушуна, фаттйах!), к. гьатт- 
хис отойти (от кого-чего-л.); багӯулифас тич фаттвес 
отойти подальше 

т. фіттиває І (-ай, -уна, -©!), к. укъакъис 1. а) 
отнимать; б) грабить, обирать; 2. перен. отбивать, от- 
бить; кканеф фаттивас отбить возлюбленную 

т. фаттивас П (-ай, -уна, -©!), к. къатткъас 
разнимать (кого-л.) 

м. фаттивас Ш (-ай, -уна, -@), к. утткьйс уби- 
рать, удалять 

т фацанае (фарцанди, фацуна, фацён!), к. 
авайсис (авусис) держать 

т. фацуф, к. йесир пленный 

т. фачадивас (-ай, -уна, -@!), к. авадивас подтя- 
нуть, притянуть (до соприкосновения) 

т. фачакьас (-ай, -уна, -©!), к. гунтТ акьйс оку- 
чивать; руг фачакьає окучивать землёй 

т. фачакьває (-ай, -уна, -С1), к. авашис прибли- 
жаться вплотную, пододвигаться; фачакьвае акьйс 
приближать вплотную, пододвигать 

т. фачархьає (-ай, -уна), к. аваркиє 1. находить 
{что-л.); Давудає кант! фачархьуне Давуд нашёл нож; 
2. перен. попадаться (в руки); йаваш, фачархьасе вун 
погоди, попадёшься ты (мне) 

т. фачийес  (фачиланди,  фачийина,  фа- 
чатин|/фачии!), к. авайис (авис) 1) передать (кого-что- 
л. кому-л.); завди фачатин китаб передай мне книгу; 2) 
отдать, вернуть (кого-что-л. кому-л.); къуншийифас 
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гьушу дирёц, хьин фачийине мы вернули косу, кото- 
рую брали у соседа 

т. фачирхіає (-ай, -уна, -©)!), к. авархіає приста- 
вить, пододвинуть вплотную; гъвандив гьван фа- 
чирхТас камень к камню приставить (пододвинуть 
вплотную) 

т. фачучТас (-ай, -уна, -0!), к. авахис 1. придви- 
нуться вплотную; завди фачучі придвинься ко мне 
вплотную; 2. приступать (к чему-л.); зун кардив фа- 
чучіуне я приступил к работе 

т. фаавес см. файвес 

т. фаатас см. фадатас 

т. фаатіає (-ай, -уна, фаті!) отрезать; отломить; 
гуникес фаті отломи от хлеба 

т. фёра, к. фира ничего; фёра ти зас йндава он 
ничего не дал мне | 

фи что 

т. фидахіан, к фахіан 1) сколько?, как много?; 
ме кьумашин митіри фидахіан агъай сколько стоит 
метр этого материала?; 2) какой, каков, 3) как долго, до 
какого времени, до каких пор; 9 фидахіан пучира а) 
сколько бы не говорил; б) всё-таки, всё же 

фикир (-ди, -ар) 1) мысль; фикир акьае а) мыс- 
лить, думать, размышлять, воображать; б) полагать 
(что-л.); 2) внимание; фикир йес а) уделять внимание 
(кому-чему-л.): вникать (во что-л.); 6) замечать (кого- 
что-л.); в) заниматься, интересоваться (кєм-чем-л.); 
фикир диває тужить, горевать; 3) забота 

фикирлу 1) задумчивый; 2) внимательный; 3) оза- 
боченный 
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т. фикирлувел, к. фикурлугівал 1) задумчи- 
вость; 2) внимательность; 3) озабоченность 

фикьас см. фас 

фил (-ди, -ар) слон; фйлдин слоновый; филдин 
хуртіум хобот слона 

фиргіаван (-ди, -ар) фараон 

т. фиттигьае почём? 

фиттил мест. п. от фи 

фиштти нареч. как 

т. фишттинф, к. фишттид (фишттир) какой, что 
за 

т. фишттичира, к. фишттивуТенра 
(фишттивуйтіена) всё-таки 

футбул (-и, -ар) футбол 

т. фукьас (-ай, -уна, -21), к хьйтіанас 
(кетЇанає) подходить, приближаться вплотную, подо- 
двигаться; фукьас акьйс пододвинуть, приблизить 
вплотную 

фулан мест. неопр. какой-то, некто; нечто 

фун (-й, -ёр) живот;ффуникк” хьас забеременеть, 
зачать 

фуниккен Г (-ди, -ар) подпруга 

т. фуниккен И (-ди, -ар) борозда (служащая гра- 
ницей засеваемого участка) 

фур (-й, -ар) колесо 

фурд (й, -ар) навоз; фурдин навозный 

т. фурдагь (-и, зар), к. кулкан (кукан) корзина 
(сплетенная из прутьев) 

т. фурма (-йи, -бур), к. ферма ферма 
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фурс (-уни, -ар) заносчивость, спесь, гонор, форс; 
фурсар акьас важничать, форсить, возгордиться; фур- 
сар хьас важничать 

т. фуртіун І (-и, -ар), к. тіун ящик (куда из-под 
жеёрнова сыплется мука) 

т. фуртТун И (зи, -ар) углублениє под печью для 
выпечки хлеба (куда складывают вьтеченньтй хлеб) 

т. футна (-йи, -бур), к фитна 1) клевета, 2) 
сплетня; кляуза, склока; футна кеф кляузный, склоч- 
ный; футна акьас а) клеветать; 6) кляузничать; в) 
сплетничать, склочничать 

т. футнакар, к фитнакар 1) клеветник; склоч- 
ник; 2) кляузник; сплетник; 3) интриган 

т. футнакарвел, к. фитнакар вал кляузничест- 
во; футнакарвел акьас заниматься кляузами, кляузни- 
чать 

т. футнакарвелди, к. фитнакаргівалди нареч. 1) 
как клеветник; 2) как кляузник, как склочник 

фуфайка (-йи, -бур) фуфайка 

т. фучТас (-ай, -уна), к. ъахис (хъахис) заходить 
(о небесных светилах); рагъ фучіуне солнце зашло 

фуш (гьина, -ар) мест. вопр. кто; кого (только о 
людях); фуш ушуне? кто пошел?; фуш з те? кто он?, 
кто зто?; фуш гьйтуне вун? ты кого послал? 

фушра мест. отриц. никто 


Х 


т. хаб 1, к. хав нареч. 1) обратно, назад; 2) снова, 
ещё раз; хаб адёс 1) приходить обратно, вернуться; 2) 
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приходить снова; хаб акьас 1) повернуть обратно, по- 
вернуть назад (скот); 2) подать назад (машину) 

т. хаб ЇЇ, к. хав послелог после, затем; после того 
как... ; зун адехаб после того как я пришёл 

т. хабар (-и, -ар), к. хавар известие, сообщение; 
ціайё хабар новое, свежее сообщение; хабар акьйс со- 
общать (что-л.), извещать (0 чём-л.), ставить в извест- 
ность (кого-л. о чём-л.), доводить до сведения (кого-л., 
что-л.); хабар хьас а) становиться известным; б) узна- 
вать (кого-что-л.); хабар гъўйанас спрашивать (что- 
л.), справляться (о чём-л.), интересоваться (чем-л.); ха- 
бар йес извещать (кого-л. о чём-л.), сообщать (что-л.), 
осведомлять (кого-л. о чём-л.); хабар рукьйс а) дохо- 
дить (о вести); б) получать известие; хабар рукьас 
акьає а) посылать весть (о чём-л.), сообщать (что-л. ), 
доводить до сведения (кого-л., что-л.); б) доносить, 
докладывать, приносить донесение 

т. хабди, к. хава нареч. потом, затем; в следую- 
щий раз; хабди адёгуна, зун вахъди алайшасе в сле- 
дующий раз, когда приеду, я остановлюсь у тебя 

хавлат |. 1) уединение; 2) уединённое место; 2. 
уединённый; скрытый; тихий, хавлат хьас уединяться 

т. хаз (-4, -ар), к. гьершёлай белка; хазан бели- 
ЧИЙ 

хазина (-йи, -бур) 1) казна, сокровищница; хїу- 
куматин хазина государственная казна; 2) клад; ха- 
зина фачархьас найти клад; 3) богатство, тил учин 
дадін хазинабур алчархьуне ему досталось богатство 
своего отца 

т. хайаті (-и, -ар), к хатій (машин) нитка; 
хайаті але кТур или хайатіин кГур катушка для ниток 
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хайдӣкь кайтагский; хайдакь хьир кайтачка; 
хайдакь шуй кайтагец 

хайинат измена, вероломство 

т. хаййнатвел, к. хайинатгівал измена, веролом- 
ство, предательство 

хайир (-ди, -ар) 1) выгода, польза, прок; хайир 
гъуйанас получать выгоду, пользу; 2) прибыль; хайир 
айаф а) выгодный, полезный; б) прибыльный; ахшам 
хайирар! добрый вечер!; ахир хаййр хьурай! желаю 
тебе добра! 

хайирлу 1) выгодный, полезный, прибыльный; 2) 
перен. благотворный, благоприятный; хайирлу акьяс а) 
делать выгодным, прибыльным (что-л.); 6) делать бла- 
готворным, благоприятным (что-л.); хайирлу хьає ста- 
новиться полезным, прибыльным, выгодным 

т. хайирлувел, к. хайирлугівал 1) выгодность; 
полезность; прибыльность; 2) перен. благотворность, 
благоприятность 

хайирсуз 1. 1) бесполезный; невыгодный, беспри- 
быльный; 2) перен. неблагоприятный, неприятный, не- 
благотворный; 2. без пользы; невыгодно, неприбыльно; 
хайирсуз акьӣс а) делать невыгодным, неприбыльным 
(что-л.); 6) делать без пользы, без прибыли; хайирсуз 
хьас а) становиться бесполезным, невыгодным, беспри- 
быльным; б) становиться неблагоприятным, неблаго- 
творным 

т. хайирсузвел, к. хайирсузгівал 1) нерента- 
бельность, невыгодность, неприбыльность; 2) перен. 
неблагоприятность 

т. хайирсузвелди, к. хайирсузгівалди нареч. не- 
рентабельно, невыгодно, бесприбыльно 
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хайрат (зи, зар) рел. жертвоприношение в. память 
умершего 

т. хакандаз (-и, -ар), к. хикёндаз (рукъ 
зкъащ{аред) совок 

хал 1 (хула, хулар) дом; комната; хулан домаш- 
ний; комнатный; хулан раккар комнатные двери; 
ъ‘аджеттарин хал уст. кладовая; хал акьас а) строить 
дом: 6) перен. создавать семью; обзаводиться имущест- 
вом; хуларикес акьйс лишать (кого-л.) дома, лишать 
всего, отчуждать от дома, семьи; хал атГае ограбить 
дом (со взломом); хал ГЛанё хьас быть благополучию в 
доме, в семье; хал чійр акьйс а) разрушать дом; б) пе- 
рен. разрушать семью, навлекать беду на семью; хал 
чТир хьас а) разрушаться (о доме); б) перен. разоряться, 
лишаться всего, оставаться ни с чем 

хал Ш анат. послед 

т. халбисак (-ди, -ар), к. халбасак (халбазак) 1) 
арбуз; 2) дыня 

халича (-йи, -бур) ковёр (с ворсом) 

халкь (-ди, -ар) народ; халкьдин народный 

хамис четверг 

хан (-ди, -ар) хан; хандин ханский 

т.хандаг (-и, -ар), к. шавраті (исв-мукь) 1) ров; 
траншея; канава; 2) фундамент 

ханджал (-и, -ар) кинжал; ле цилик кеф че 
хіёладан ханджал з кинжал, который висит на стене, 
принадлежит моему дедушке 

т. хараб (-айи, -абур), х. кехинайед руина, 
развалина 

т. харай (-и, -ар), к. харай (хара) парча; харайин 
парчовый; харайин бархійм платье из парчи 
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29) 


т. хає (рухай, -уна, рух!), к. рухає родить(ся); ро- 
жать 

хасийат (-и, -ар) характер; чінрхій хасийат 
скверный характер 

хатир (-и, -ар) уважение; хатир акьйс а) оказы- 
вать уважение, уважать. б) оказывать услугу; хатир 
гьуйанає уважать 

хатирдиъас ради, из-за уважения; ве хатирдиъас 
з зун аркьйф ради тебя (из-за уважения к тебе) я де- 
лаю (что-л.) 

хатириъас см. хатирдиъас 

хаті (-ўни, -ар) 1) линия; хаті дивйс провести ли- 
нию, 2) почерк; тихь баті4р хаті хьаф з у него краси- 
вый почерк (он обладает красивым почерком) 

хата (-йи, -бур) ошибка, промах, оплошность 

т. хаш (-У, -ар), к. хач (хъач) крест (в речи села 
Арсуг хьач обозначает ещё и «вид травы») 

т. хаьв (-у, -ар), к. х'ав (хев) орех (грецкий) 

хвар (-4, -ар) кобыла; хварӣн некк кобылье моло- 
ко 

т. хварджинар, к. хурджар только мн. хурджи- 
нь, перемётная сума 

хвашгелди здравстуй!, с приездом!, добро пожа- 
ловать! 

хваьшхваьш мак 

т. хекендаз см. хакандаз 

т. хемир (-и, -ар), к. рахіуйин тум закваска для 
теста 

т. хеф, к. хурёд (рухрир) родной; хе чу родной 
брат; баб хе ме год рождения матери 
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т. хеців (хеціу, -ар), к. хеці (хиці) насекомое на 
теле животньх, клещ 

т. хибхаьл (-и, зар), к. меркк град 

хизан (-ди, -ар) семья, семейство 

хиййл (-и, -ар) мысль, дума; хийал акьас думать, 
помьшлять, полагать (что-л.); хиййлдик хьає быть за- 
думчивым 

т. хил І (-й, -др), к. хир крыло; хилар ттуттанас 
махать крыльями 

т. хил И (-й, -ар), к. хил (хир, рагі) спица (коле- 
са) 

т. хиланас (-ди, хилуна, хилён!), к. тїурс ис 
скручивать (верёвку) 

т. хилиб, к. тире (тТурс) кручение 

химие см. хамис 

т. химхёф хрупкий, ломкий 

хин (-й; -ар) хинин 

хинкїар (-и, -ар) хинкал (блюдо из тонко раска- 
танного теста, порезанного ва квадратные ломтики) 

т. хир (-й, -ар) передний подол рубашки, платья; 
к. хав передний подол платья; хири передний подол 
рубашки; хириъ ъйкТас посадить на колени; са хири» 
ъа ъ'укїёр охапка сена 

хирд (-й, -ар) ель; хирдин еловый = 

т. ху (-йй, -ппур), к. хуй поле, пашня 

т. хубджи, к. хубдже нареч. 1) значительно; 2) до- 
вольно много 

хукі (-У, -ар) феска 

т. хул (-у, -ар), к. чТурх (кь'уджйл) склалка 
(одежды) 
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т. хулагь (-и, -ар), к. гъуй (гІуй, гіІвад) крыша, 
кровля; хулагьин кровельный; хулагьин зуранар края 
крыши 

т. хулагТан (-ди, -ар), к. халагіан домохозяйка 

т. хумбеф, к. хаьвед (хевёр) самка; хумбе баг- 
ниш медведь (самка); хумбе урдёг утка (самка) 

т. хумбуч (-и, -ар), к. хамбуч 1) любитель жен- 
ского общества; 2) мужчина, занимающийся женскими 
делами 

хумрав (-и, -ар) хурма 

хунча (-йи, -бур) поднос с яствами 

т. хуппай, к. хав (хава) нареч. потом, затем 

хупії (-У, -ар) глоток; хупі акьйс сделать глоток 

т. хур І (у, -ар), к. хар горошина; боб; хурун го- 
роховый, бобовьій | 

т. хур П (Су, -ар), к. гьаркіар (гьерхаьл) плевел 

т. хурас (зай, -уна, -@©!), к. рухёс 1. читать; 2. 
учиться 

хуртіум (-и, -ар) хобот 

т. хуруб, к. рухуб 1. чтение; 2. учёба 

хурум (-и, -ар) хром 

т. хуруф, к рухрид (рухрир) 1. грамотный; 2. 
учёный 

хусуси собственный; хусуси машин собственная 
машина 

т. хут 1 (-у, -ар), к. худ (хур, гулу) слива; хутун 
сливовый; хутун кГур сливовое дерево; чТирё хут тёрн 

т. хут П (-У, -ар), к. канду ларь (глинобитный) 

т. хуттул (-и, -ар), к. худул (хурул) 1) внук, внуч- 
ка; 2) племянник, племянница 
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хутії (-ура, -ар) 1) пупок; 2) жало (пчелы), варвура 
зас хуті ъикГуне пчела ужалила меня; 3) краник; су- 
мавардин хуті краник самовара 

т. хуцівф, к. хущ д (худ.), дерёр (бурш.) шерохо- 
ватый (в речи села Буршаг имеет ещё и значение «мука 
крупного помола») 


ХЬ 


т. хьйгьархьає (-ай, -уна), к. къакъаркис поя- 
виться, выступать (сзади по направлению вверх); хТав 
хъагьархьунайа воротник поднялся (сзади) 

т. хъагъвес (-ей, хъагъушуна, хъагъйах!) к. 
къакъахис идти (по направлению сзади вверх); 
мугіуйихъас вартт хьдгьушуне ушёл из-за моста по 
направлению вверх 

т. хьйгьдаркае (-ай, -уна, -©!), к. хВадаркає пе- 
ревернуть, опрокинуть; гвар хъйгъдаркас переворнуть, 
опрокинуть кувшин 

т. хъагьдивас Ї (зай, -уна, -©!), к. хьакьаркьас 
поднять (сзади кого-чего-л.у; 0 туфаиг хъагьдивае 
(алгьйдивас) взвести ружьё; чіалар хьйгьдиває вы- 
сказаться не до конца 

т. хьйгьдиває И (-ай, -уна, -1), к. хьакьйркьає 
{къакъалчинас) засучить (рукава); гъилар хъагъдивас 
засучить рукава 

т. Хьйгьдиває ПІ (-ай, -уна, -2!), к. къакъаркьас 
натянуть (повод, узду} 

т.хъагьдиркванас {-ди, хъагъдиркуна, 
хъагьдирквен!), к. гьакъакъас засучить (рукава) 
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т.хъагъучіас (-ай, -уна, -01), к. къакъахис под- 
няться сзади 

к. хъагіттас, т. кьуртГакьйс квохтать 

т. хъадатас (хъёдартай, -уна, -01), к. хъатагітас 
(къаттакъас) развязывать, развязать; див, ушуна ле 
хГайван хьъадат пойди, развяжи лошадь 

т.хъадикас Ї (ай, -уна, -©!), к.къаткас (хъаткас) 
отогнать; хГуппар цилихъас хьйдикуне овец отогнали 
от забора (стены) 

т. хъадикас П (зай, -уна, -21), к хъйткас 
(къаткас) отказать; захь пул хьййчин, зун вун 
хъадикасдавуйи если бы у меня были деньги, я бы тебе 
не отказал 

т. хьадикТенае (-ди, хъадикіуна, хъадикіен!), к. 
хьатткіис украсть 

т. хьййа, к. хьййа (хъа) 1. находиться (за кем- 
чем-л.); ме сувахъ Херёджвар хъайа за этой горой на- 
ходится Хвередж; 2. иметь, обладать; захь ппара идже 
китӣб хъќйа у меня есть очень хорошая (интересная) 
книга 

т.хъайагъа, к. сарайи (сери) нареч. послезавтра 

хъай-хъай нареч. подряд, один за другим; ши- 
никквар хъай-хъай хьёттар э дети родились один за 
другим 

т. хъайхьас (-ай, -уна, -@!), к. къаттайхьис (кит- 
тихьис) сбросить (сзади) | 

т. хьййчіває (-ай, -уна, -0!), к. хьаттавкьває 
(къаттайкьвас) |. отойти (сзади); выйти (из-за кого- 
чего-л.); 2. перен. переставать кормиться грудью; 3. ие- 
рен. отстать (от кого-л.), не надоедать; зйхьає хьдйчів! 
отстань от меня! 
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т. хьакьас (хъаркьай, -уна, -©!), к. хъйркьас 
вдеть, вдевать; рубалахъ хайаті хьакь вдень в иголку 
нитку | 

т. хьйра, к хъара (хьйна) еще, ещё больше; 
хъара фаша принеси ещё 

к. хьйркис, т. гГуи йирхіас прислониться 

хьаркьває (-ай, хъаркъуна, -2!) 1) дойти, достиг- 
нуть; зун гіубахъ‘мис ЧТаъди хъаркьуне вечером я 
дошёл до Рыча; 2) перен. дойти (о слухе); вун пе гафар 
захь хъйркьуне слова, сказанные тобой, дошли до меня 

т. хьйрхьас І (-ай, -уна), к хъаркис (къат- 
таркис) упасть, свалиться (сзади кого-чего-л.); зава- 
литься (за что-л.); захъас ккул хьйрхьуне шуба свали- 
лась сзади (с плеч) меня; © ниъ хьйрхьас пропитаться 
запахом, ахун хьйрхьас клонить ко сну. мухур 
хьйрхьас кашлить 

т. хьйрхьає И (-ай, -уна), к. алттаркие опускать- 
ся (о занавеске, рукаве и др.); тіагарин парда 
хъйрхьуне оконная занавеска опустилась 

к. хьарчірид (хьарчірир) 1. разбросанный, 2. 
разнузданный 

т. хьаттархьає Ї (-ай, -уна), к. хьаткис 1. отце- 
питься, отсоединиться,  отвалиться; машинихъае 
пприццепп хъаттархьуне прицеп отцепился от маши- 
ны, хГуййгин кіучі хъйттархьуне у кастрюли отвали- 
лась ручка 

т. хьйттархьає П (-ай, -уна, -©!), к. хъйттаркис 
1. отстать, отставать (от кого-чего-л.}; те захъис 
хьйттархьуне он отстал от меня; 2. развязаться; зе бат- 
тинккайиъ ъа шнур хъйттархьайа у меня в ботинке 
развязывается шнурок; 3. открываться, отпереться; ру- 
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квар хъаттархьайдава замок не отпирается; 4. отклю- 
читься (о воде, свете); ъ‘акв хьйттархьуне свет от- 
ключился; 5. отставать (в учёбе) 

т.хъаттархьас Ш (-ай, -уна), к. хъаттккйе от- 
биться (от кого-л.)  паъ‘Алахьас чаркквар 
хъёттархьуне цыплята отбились от курицы 

т.хъаттархьас ТУ (-ай, -уна) перен. не хватать 
(чего-л.), выйти (о продуктах); гунй хьйттархьуне не 
хватило хлеба 

т. хъаттвес (-ей, хъаттушуна, хъаттйах!), к. 
хъаттхис выйти (из-за  кого-чего-л.); хулахъас 
хъйттвес выйти из-за дома 

т. хъаттдартай, к. хъаттдиТей (хьаттитієй) на- 
реч. непрерывно 

т. хьйттиває (-ай, -уна, -@!), к. хъйттакъас 
(къйттакъас) 1) снимать, сбросить (сзади кого-чего-л.); 
тин гіунарихьас ппалтту хьйттив сбрось с его плеч 
пальто; 2) отрывать, отцеплять (что-л.); снимать (что- 
л.); сусйхъас гвар хьаттивае снять кувшин с (плеча) 
невесты (обычай, когда новобрачная первый раз после 
замужества идёт за водой, то тот, кто снимает пол- 
ный кувшин с её плеча получает подарок); 3) отодвигать 
(что-л.), раккахъас дар хъаттив отодвинь засов в две- 
рях; 4) отпускать (от себя), дать отстать, дать отбиться; 
хГуппёхъанди хГуппёхъас ккел хъаттивуне пастух от- 
вёл ягнёнка от овцы; баба шинйккв бизийихъас 
хъаттивуне мать перестала кормить, отвадила от груди 
ребёнка; 5) перен. списать, снять задолженность; 
шейъёр зе лекухьас хьйттив спиши вещи с меня; 6} 
перен. обсчитать тукйнчи захъас пул хьйттивуне про- 
давец обсчитал меня 
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т. хъаттхурас (-ай, -уна, -@1), к хъаттхвас 
сплетничать, обсуждать (кого-л.) 

т хьйттхураф, к. хъаттхвайир ханжа, лицемер 

т. хъаф-хъаагъилди, к. хъаййд-хьййахаьлди на- 
реч. последовательно, по порядку; хъаф-хъаагъилди 
пас говорить последовательно, по порядку 

к. хъйхвас запить, запивать 

к. хъахиє, т. башламиш акьйс начинать (что-л.), 
приступать (к чему-л.) 

т. хьъацас (-ай, -уна, -!), к. хъйцис надеть, одеть, 
одеваться; дад, ккулла хьйцуна, адькьунайа гимил 
отец, надев тулуп, сидит на годекане 

т.  хьаавес (-ей, хъаашуна, хъаайах!), к. 
хъйттахис идти вместе (по направлению вниз) 

т. хъаархьас (-ай, -уна), к. хъаркис падать, 
упасть (сзади); къакъ хъаархьуне поклажа упала (сза- 
ди) 

т. хьаатає см. хъадатас 

т. хьйкіас Т (-ай, -уна, -01), к. хъакіис 
(хъайкійс) запереть; закрывать; ракк хъикі запри 
дверь; мактабар хьйкіунайа школу закрыли 

т. хьйкіас П (-ай, -уна -21), к. хъйк1іис 
(хъййкіиє) надеть (кольцо); сусан тТубухь зун тіубул 
хьйкіуне я надел кольцо на палец невесты 

т. хъйланае (-ди, хъйлина), к. хьдшиє лаять; 
гьуй хьйланди айа собака лает 

т. хьилиті Т (-и, -ар), к. гутай подмост под арку 

т. хъилиті П (-и, -ар), к. цаьгРаникк начальное 
звено позвоночника (за которое подвешивают зарезан- 
ного барана) 
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т.хъилитЕ ПТ (-и, -ар), к. хьиниті строительные 
леса 

т. хьйрхіає (-ай, -уна, хъирхН), к. хьйрхіає 1. 
прислонить; туфанг цилихъ хьйрхіає прислонить ру- 
жьё к стене; 2. стучаться, раккахъ хьйрхіає постучать- 
ся в дверь; 3. толкнуть, задеть; зун вахь хьйрхіуне я 
толкнул тебя 

т. хъитанае (хьйртіанди, хьйтіуна, хьйтіен!), к. 
хьйтіанає (авалтіанає) 1. привязать, хїайван ушуна 
хъйтіен пойди привяжи лошадь; 2. перен. сочинить, 
сложить; даллай хъитТанас сложить частушку 

т. хъйхьас і (-ай, -уна, -@!), к хъайхьис 
(хьйшис) класть (позади кого-чего-л.) 

т. хъйхьас П (зай, -уна, -@!), к хъайхьис 
присоединять 

т. хъўгъас (-ай, -уна, -01), к. хъйхвас (хъйвхвас) 
верить; вас пёғуна, вун хьугьайдава когда тебе гово- 
рят, ты не веришь, хъўгъас акьас убеждать 

т. хъударкас 1 (-ай, -уна, -0!), к. хьйдаркає про- 
полоскать (посуду); бадрайихъь хьед хъударк прополо- 
щи ведро водой 

т. хъударкас П (-ай, -уна, -0!), к. хъадаркас сле- 
дить, наблюдать 

т. хьударкає НІ (-ай, -уна, -@1!), к. гьйлцанае пе- 
рен. увиваться (возле кого-чего-л.) 

т. хъудуьхьес (-ей, -уьна), к хьадушає (хьа- 
душрає) идти, подходить (06 одежде) 

т. хъудуьхьуьф, к хьадушрид (хъадушрир) 
приличный, порядочный 

т. хьузийинас (хьузиланди, хвузийина, хъу- 
зийен!), к. хьйзиє толкнуть, толкать 
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т. хъуйёф, к. хъаййд (хъаййр) имеющийся; 
хъуйё сад единственный, имеющийся в единственном 
числе 

т. хъуйё-хъудаваф, к. хьайна-хьадайнд 1) всё, 
что есть; захь хъуйё-хъудаваф гьамё са хулар з всё, 
что у меня есть это дом; 2) один, единственный; тин 
хъуйё-хъудава са шиниккв дагівйъас адиндава его 
единственный сын не вернулся с фронта 

т. хъукъае (-ай, -уна), к хьйтіанає (хъат[манас) 
цепляться (за кого-что-л.}; чіал хъўкъас заикаться; 
хьукьає акьйс цеплять, зацепить 

т. хъўкъуб, к. хьйкьуб привязанность (к кому-л.) 

т. хъумё, к. хъамё ещё есть, ещё остаётся, всё ещё 
находится 

т. хъуркьас (-ай, -уна, -©!), к. хъйркьвас дойти, 
достигнуть 

т. хъурухь (-и, -ар), к. в'удж кТур деревянная ло- 
паточка, которой переворачивают хлеб в печи 

т. хъуссас (-ай, -уна, -ені!) сыпаться; къасуниљас 
къур хъуссуне зерно высылалось из мешка 

т. хьуттурфанас (ди, хьуттурфуна, хъут- 
турфен!), к. ливас 1. смотреть, посмотреть; 2. следить, 
присматривать; вун зе шинйкквихь хьуттурфен ты 
присмотри за моим ребёнком 

т. хъуттурфуб, к. ливуб забота, уход 

т. хьутіанає (-ди, хьутіуна, -ен!), к. агїзае ждать, 
ожидать; фидахјан вал ул алди хьутіанасе? сколько 
можно тебя ждать? 

т. хьучавеє (-ей, хъучашуна, хъучайах!), к. 
хъйхис |. подойти, приближаться; дадахьди хьучайах 
подойди к отцу, 2. перен. помочь, придти на помощь; ве 
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дардуни зун хъучавесе я помогу тебе, я приду тебе на 
помощь 

т. хьучадаркає (-ай, -уна, -0!), к. гьйдаркає раз- 
махнуться; хьучадаркуна йирхТас размахнувшись уда- 
рить 

т. хьучадиває (-ай, -уна, -@!), к. хьйдивас 
(хъйдувас) 1) подтягивать, подтянуть; стягивать; чан- 
тайин сив хъучадив, писук алдахъас подтяни край 
сумки, чтобы сахарный песок не высыпался; 2) вести на 
поводу; хГайвйн хъучадивас вести лошадь на поводу; 
3) привлечь, втягивать (в какое-л. дело); те шиниккв 
хьйдиківнас хъучадивас хьундава того мальчика не 
смогли привлечь к воровству; 4) перен. гнуть, согнуть 
(кого-л.); ккубулари  хьучадивуна, руш  аваран 
хьундава девушка не оправилась: ревматизм согнул её; 
5) перен. становиться угрюмым, хмуриться, насупли- 
ваться 

т. хъучархьас (-ай, -уна, -2!), к хъаркьвас 1. 
догонять, догнать; зун тихь хьучархьуне я его догнал; 
2. успевать, успеть; угъйлар угьастти, ху уцас чин 
хьучархьундава до дождей мы не успели сжать поле; 
3. перен. созревать, созреть (об урожае); суьл хьу- 
чархьунайа рожь созрела; 4. достигать зрелого возрас- 
та, взрослеть 

т. хьучархьеф, к хъаркьуред (хъаркьурир) 1. 
догнавший; 2. перен. достигший зрелого возраста, 
взрослый, 3. спелый, созревший 

т. хьучаатає (хьучаартай, -уна, -@1), к. хъа- 
тагітає распускать, ослаблять (что-л.) 
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т. хъучикас Т (зай, -уна, -01), к. хъйккас 
(хьйрккас) заставлять; дарс хурёс хъучикас застав- 
лять делать урок 

т. хъучикас И (зай, -уна, -21), к. хьйккас 
(хъарккас) погнать (за кого-что-л.); хїуппёхъанди 
х[уппар азалихь хъучикуне пастух погнал овец за 
стоянку 

т. хъучуркьас (-ай, -уна) порываться что-либо 
сделать или сказать 

т. хъучуркьуб, к. дакьйт внимание; тщательность 

т. хьучучіає (-ай, -уна, -©)!), к. хьйхиє 1. начи- 
нать, приступать (к чему-л.); приниматься, браться (за 
что-л.); кар акьйс хьучучіає приступать к работе; 2. 
подходить, подступать (к кому-чему-л.); 3. случаться (о 
самце) 

т. хьучійрхіає (-ай, -уна, -@!), к. хьачійхТає во- 
лочить, тащить (кого-что-л.) 

т. хъучійрх1уб, к. хъачійхіуб волочение 

т. хъуьхъёф, к. хъехъёд (хъехъёр) жёлтый; 
хъуьхъё ранг жёлтый цвет; хъуьхъё тук жёлтый цве- 
ток 


Хь" 


хь'ал (хъ‘ула, хь'улар) злость, зло, злоба; гнев; 
хь'ал кеф злой; хь‘ал адёс вспылить, рассердиться, 
разгневаться; хъ‘ал акьйс а) капризничать; б) обижать- 
ся, оскорбляться; хь'ал хьас а) ссориться; б) не разго- 
варивать (друг с другом), дуться друг на друга; 9 хь‘ал 
адина, чирхьває лопнуть от злости 

т. хь‘арар, к. хьирар только мн. вьючное седло 
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ль`арт (-й, -ар) кол; хь‘арт йирх14с забить кол 

т. хь'ахьв (хь‘ахь‘ура, -ар), к. хь'ухь" нос; 
хь'ахь'уран носовой; хь'ахь'у ран багв ноздря 

т. хь'ватт (-ала, -ар), к кьвагійнай (гїва- 
нагівай) серая ворона 

хь'уластти нареч. назло 

хь'унті (-ала/-у, -ар) сопля; хьунті джикас выти- 
рать сопли 

хь'унтійч (-а, -ар), 1. сопливый; 2. сопляк (разг.) 

т. хь‘урар см. хь'арар 

т. хь‘уссу (-йи, -бур), к. маш лицо; хъуссуйин 
кьул щека; 9 ъ*‘у хь'уссу алёф ханжа, лицемер 


ХЬ 


т. хьамхьйм (-и, -ар), к. ккаргіар (силёварихъ 
хъайи йаккар) десна 

хьар (хьура, хьурар) хар (печь для выпечки хлеба); 
хьуран печной; хьуран гуни хлеб, выпеченный в харе 

т. хьас (вей, -уна, ухь!), к. хьие 1) стать, стано- 
виться; 2) мочь; зафас хьасе я смогу; 3) родиться; 
Кьулбанан хьирӣс ъ‘удафанар хьуне жена Курбана 
родила двойню, 4) как вспомогательный глагол входит 
в состав составных глаголов и идиом; кучё хьає стано- 
виться тёплым; становиться жарко 

т. хьеба, к. айиккес (айккес) нареч. низко 

т. хьебаф, к. исалди (исва ъаййр) низкий 

т. хьед (хьетти, хьеттар}, к. шед (шер) вода; хьет- 
тин водяной; хьеттин рагі водяная мельница; хьет- 
тихь рукъйс находиться в состоянии жажды, томиться 
от жажды; © хьеттилас атас полоскать (бельё) 
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т. хьей (-й, -ар), к. ший (ши) шерсть; хьеййн 
шерстяной; хьеййн гугіанар шерстяные носки 

т. хьел (-у, -ар), к. шел (шал) сноп 

т. хьи, к. ху частица усил. же, ведь; вас вес 
кканди уйн хьи? ты же хотел идти? 

т. хьибуд, к. шуьбуд (шибур) три; хьибудра все 
трое; хьибуд пеф а) третий; 6) в-третьих 

т. хьибукъад см. йахьціур 

т. хьибціур, к шибціўр (шин Ур) тридцать; 
хьибціу рна сад тридцать один 

т. хьид (-й, -ар), к. ширквар весна; хьидин ве- 
сенний; хьидин йагьйр весенние дни 

т. хьидана, к. ширквара нареч. весной 

т. хьидинф, к ширкваред (ширкваран) весен- 


т. хьиджар: хьиджар баб, к. сиджар бав тёща 

т. хьиджар: хьиджар дад, к. сиджал гаг тесть 

т. хьил (-у, -ёр), к. шил след; хьил фацуна по 
следу; хьил фацуна вес идти по следу 

т. хьилаба, к. шалавди нареч. пешком, джалла 
агьуларин хіурарииди зун хьилаба ушуфе все агуль- 
ские сёла я обошёл пешком 

т. хьилабанф, к. шалаванир пеший 

т. хьмлечіан, к. кучіёл (кучійл) ложь 

т. хьиликіес, к шиликіийс подыхать, околевать; 
хьликТирай вун! чтобы ты околел! 

т. хьиликівф, к шиликіад а) дохлый; околев- 
ший, 6) падаль 

т. хьимеф, к. шимёд (шумёр) жидкий 

т. хьимуд, к. шимуд (шумур) сколько; хьимудна 
сад много 
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24. жьин, к. шин мест. личн.; инклюз. мы 

т. хьир (-а, -ар), к. хевёд (хевёр) 1) женщина; 2) 
жена, супруга; хьиран а) женский; б) женин; 0 хьир 
адикає разводиться с женой; хьир акьйс жениться 

т. хьириг (и, -ар), к. куруж веник 

т. хьурай, к хьуй пусть будет!, да будет!; 
гьамишан че усариъ рагь хьурай! пусть всегда в на- 
ших краях будет солнце! 

т. хьурхьур (-и, -ар), к. гаргар пузырь, волдырь 

т. хьусуман, к. хьафуй (хьйрхьуй) едва лишь, как 
только; ъ'акв хьусуман как только рассвело 

т. хьухьал (-и, -ар), к. хьахьйл (хилив) перчатка; 
хьухьйлар аликіає надеть перчатки 


ХІ 


т.хіабаб (-а, -ар), к. ахГа баб (кь‘усё бав) бабуш- 
ка 

хіав (-У, -ар) воротник 

хТавз (-ура, -ар) бассейн 

т. Хадад (-а, -ар), к. аж гаг (кь'усе будай) 
дедушка 

хіаджибугьда (-й, -бур) кукуруза 

т. хІаджилеглег (-и, -ар), к хіаджиленгленг 
аист, цапля 

т. хіазурф, к. хіазуред (хГазурир) готовый; хЁа- 
зур акьас готовить, приготовить; хіазур хьас быть го- 
товым, готовиться 

хІайа Естыд; скромность; хїайӣ адаф бесстыдник, 
бессовестный 

к. хіайа П половой орган 
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хіаййт (-и, зар) двор; хіайатин дворовый; 
хіаййтин цал дворовая стена 

хіайван (-ди, -ар) лошадь; хіайвандин лошади- 
ный; хіайвандин пурар лошадиное седло 

хіайнф 1. 1) сожаление; 2) огорчение; хіайнф 
хьає огорчаться, чувствовать обиду, огорчение; 2. жаль, 
жалко 

т. хТайкал 1 (-и, -ар), к. хіакал большой талисман 

т. хіайкал П (-и, -ар), к. хіакйл женское украше- 
ние 

аким уст. врач 

хіакьй плата, вознаграждение 

хТакь Г (-ди, -ар) 1. истина, правда; вун агъа чіа- 
лар хіакь э сказанные тобой слова - истина; 2. правый, 
справедливый, хіакь акьйс оправдывать, оправдать 
{кого-что-л.) 

хТакь П (-ди, -ар) плата, вознаграждение 

хіакь-хІнсаб расчёт, хїакь-хіисаб акьйс рассчи- 
тывать, производить расчёт 

хТал (-дӣ, -ар) 1) состояние, положение; 2) здоро- 
вье, состояние здоровья; ме хіалдис пока ещё; ме 
хТалдис зун ккиркіуна адава зе курар я пока ещё не 
завершил свои дела; хХТал акьас переваривать (пищу) 

т. алатут, к. балиійкі урбеч 

хТалкьй (-йи, -бур) звено (цеии) 

хТамам (-и, -ар) баня 

т. хіамбал (-и, -ар), к. гьамбал носильщик 

т. хіанафи (-32, -бур), к. хіанафи (къаччву) кин- 
жал (грубой формы, употребляемый в хозяйстве} 

хХ1аракат спешка, торопливость 

хіарам рел. запрещённый шариатом, запретный 
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хіарф (-уни/-у, -ар) буква 

хТасрат (-и, -ар) тоска, страстное желание, жажда 

т. Маф, к. гьабанид (гъанир) 1) большой; хва 
акьйс растить; хТа хьас расти, стать большим; 2} стар- 
ший; а руш старшая девушка; старшая дочь 

хіафтта (-йи, -бур) неделя; хіафттййин недель- 
ный; хіафттійин «илйъас с начала недели 

т.хїач (-у, -ар), к. хТач (гьеч) яблоко хТачун яб- 
лоневый; хТачун кТур яблоня 

хіачівай (хіачіви, -ар) вид хищной птицы 

т. хТаш Т (-У, -ар), к. хашав скребница 

т. хаш И (-4, -ар), к. хіаш (хашӣв) наконечник 
ножен кинжала 

хіаш ПІ (-4, -ар) уборная 

хіашари сладострастный 

т. хіашвар, к. хіаршвар (хіамшар) бот. тмин 

хІереціи (-(7, -бур) маленькая глиняная кружка 

т. ХГикат (-и, -ар), к. хіакийат (махьв) сказка 

хіилла (-йи, -бур) нерадивость, небрежность 

хХисӣб (-и, -ар) счёт, подсчёт; хХТиейб ккидааф 
или хійсабикк ккидааф не пользующийся уважением 

т. хЇу, к хуй клятва; хГу акьйс клясться, давать 
клятву 

т. ХТуб (хіупна, хГуппар), к. маірчч овца; хТуппан 
овечий; хГуппан нис овечий сыр; хїуппан кьудакь 
овечья шкура; хГунпан рудж курдюк 

хіуджат (-и, -ар) спор; соперничество; хіуджат 
акьйе спорить; соперничать; хїуджат хьас возникнуть 
о споре 

хіуджаткар 1) спорщик; 2) упрямец 
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хіуджум наступление, атака, нападение; хіуджум 
акьас наступать, атаковать, нападать 

т. хТуйаг (-и, -ар), к. хХТайаг котёл, кастрюля 

т. хїукумат (-ди, -ар), к. хіукмат государство; 
хіукуматин государственный; хіукўматин идара го- 
сударственное учреждение; хіукуматин курар госу- 
дарственные дела 

хЇул (-й, -ар) море; хТулин морской; хТулйн хьед 
морская вода 

т. хіулал, к Халал рел. дозволенный шариатом; 
хТулал акьйс а) дозволять, разрешать (что-л. по ша- 
рнату); б) прощать (кого-что-л.); хТулал хьас а) быть 
дозволенным; б) быть прощённым; в) пойти на пользу, 
быть полезным для здоровья, быть благотворным 

т. хТулдан, к. гьилдан сталь; хГулдандин сталь- 
ной; хіулдандив ханджал стальной кинжал 

хіулмат (зи, -ар) уважение, почтение; хіулмат 
акьйс уважать, почитать (кого-л.), оказывать уважение, 
почтение; хТулмат хьас относиться с уважением, поч- 
тением 

хіулматлу 1) уважаемый, почитаемый, почтен- 
ный; почётный (о госте, посетителе); 2) почётный (да- 
ваемый за какие-л. услуги) 

хіулматлувел 1) почтенность; 2) почётность 

хіулматсуз непочтительный, не оказывающий 
уважения 

хГулматсузвел неуважение, непочтительность 

т. х\уни (-0, -вар), к. хіани корова; хГунин коро- 
вий; хіунин некк коровье молоко 
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т. хіуппёхъан (-ди, -ар), кмарччлихъан пастух 
(овец), хїуппёхъандин пастушеский; хТупаёхьандин 
рес пастушеский посох 

т. хіупнехьанвел, к. марччлихьъан вал овце- 
водство; хіуппехьанвелдин овцеводческий 

т. хіурагіан (-ди, -ар), к. кучабан 1. праздноша- 
тающийся; 2. бродяга 

т. хіурджалахьди, к. хіарчлихьди нареч. напра- 
во 

т. Мурджалф, к. хіарчед (хіарчлер) правый 

т. хЇур (-й, -ар), к. гьул село; хГурйн сельский; 
хіурин булах сельский родник хХГурин гим сельский 
 годекан 

хТури (-0, -бур) гурия 

т.хТуринттар, к. гьулінедар (гъуланрар) одно- 
сельчане 

хіурмат см. хіулмат 

хіурматлу см. Жулматлу 

т. хїурна (-йи, -бур), к. гьинёв хна 

хТурхГАн (-и, -ар) кольчуга 

хГурчал (-и, -ар) крыса 

т. хіуттеф, к. ханед (хинёр) острый (о металли- 
ческих предметах). хТуттё акьйс точить, наточить; 
хіутте хьас стать острым 

т. хїуттаьз (-и, -ар), к. харасв (хГадае) ножницы 

т. ХТуч (-а, -ар), к. х‘уч волк; хГучан волчий; хГу- 
чан чарккв волчонок 

т. уч! 1 (-У, зар), к. ъ'учІ (ь'ачі) личинка зелё- 
ной мухи; хіучі ахъунайа образовались, появились ли- 
чинки зелёной мухи (в большом количестве) 
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т. хіучі И (-У, -ар), к. ъ’'учі плесень; нисйс хіучі 
йирхіуне сыр покрылся плесенью 
т. хуч ИТ (у, -ар) отходы, шелуха (зерна) 


Ц 


цал (цили, цилар) стена 

цамп (-У, -ар) шаг; цамп акьйс сделать шаг 

цац нареч. в прошлом году; цац ппара гїуйар 
хьуне че хуййь в прошлом году у нас на усадьбе был 
большой урожай картофеля 

т. цацінф, к. цацйнир прошлогодний; цацін ис 
прошлый год 

цилӣя (-и, -ар) каменная перемычка для перекры- 
тия проёмов 

т. цимцёл (-и, -ар), к. церцём деревянное приспо- 
собление для помешивания каши 

к. щихь круп 

т. цукт (-й, -ар), к. сункі корточки 

цул (-й, -ар) осень; цулин осенний; цулйн йагьдйр 
осенниє дни 

цулана нареч. осенью 

кулис нареч. к осени 

цулихъди нареч. к осени 

т. цуц (-Ура, -ар), к. чвучв зад 


Цц 


т. ццип-ццин см. къах-къах 
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ЦІ 


ціа І (Ши, -бур) огонь; ціа кёттархїа гьван кре- 
мень; ціа куьхьває |. зажигать, разжигать, 2. $ поджи- 
гать, подстрекать 

ціа П (ци, -бур) жар (тела), высокая температу- 
ра; ціа Алдиа пылает, температурит 

т. ціа НІ частица же (употребляется для усиле- 
ния просьбы или приказа); акье ціа! сделай же! 

т. ціаб (-у, -ар), к. ціав лист, ботва, кТурёрил 
алди Шабар хГуппари йлдатіунайа овцы съели листья 
на деревьях; © йирхіІунин ціаб подорожник 

т. цТабрахьил (и, -ар), к. ціаврікьнл (ччвукі) 
бабочка; мотылёк 

т. ціагьун (-и, -ар), к. ціахун поперечная балка 
(на которой держатся брёвна) 
| т. Шадал (-и, -ар), к. мискьйл крупинка, песчинка 

т. ціакуф, к. ціакрид (ціакрир) кривой; поко- 
сившийся; улар ціакуф косой, косоглазый 

т. ціакійн (-и, -ар), к. ц!акТин (Шик н) свадьба; 
ціакійнин свадебный; ціакійнин пайар свадебные 
подарки 

т. ціала (-йи, -бур), к. руціёл осколок 

ціамхії (-ала, -ар), огниво 

т. ціахі (-ала, -ар), к. цІихі коза; ціахідлан ко- 
зий; ціахідлан хьей козья шерсть 

т. ціахіур, к. щіахур цахурский; ціахіур хьир 
цахурка; ціахіур чіал цахурский язык; ціахіур шуй 
цахурец 

т. ціаьсійфугелай, к ціёйишвугли пятнадцать 
раз 
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т. ціаьъгіифуд, к ціёйишвуд (цієйишвур) пятна- 
дцать; цільгійфуд пеф пятнадцатый 

т. иТаьйеригелай, к, ціёйеригли семнадцать раз 

т. ціаъйерид, к цієйерид (ціййерид) семна- 
дцать; цідьйерид пеф семнадцатый 

т. ціаьйерхьигелай, к. ціёйершигли шестна- 
дцать раз 

т. ційьйерхьид, к. цієйершид (ціёйершир) ше- 
стнадцать; ційьйерхьид пеф шестнадцатый 

т. ціаьйакьугелай, к. ціейакьугли четырнадцать 
раз 

т. цільйакьуд, к. цієйакьуд (цієйакьур) четыр- 
надцать; ційьйакьуд пеф четырнадцатый 

т. ційьлаьпен (-ди, -ар), к ціаййил джинав мол- 
ния; ціяьлаьпенди ъ’аквар атайа сверкает молния 

т. ціаьйарчіугелай, к. ціёйарчівугли (ціййер- 
кіуьраджари) девятнадцать раз 

т. цільйарч1уд, к ціёйарчівур (ційнеркіуьд) 
девятнадцать; ціаьйарчіуд пеф девятнадцатый 

т. ціаьмуйагелай, к. ціймуйагли восемнадцать 
раз 

т. ціаьмуйад, к. ціймуйад (ціемуйар) восемна- 
дцать; цідьмуйад пеф восемнадцатый 

т. ційьсагелай, к, ційсагли одиннадцать раз 

т. ціяьсад, к. ційсад (цієсар) одиннадцать; 
ціявсад пеф одиннадцатый 

т. ційьхьибугелай, к  ијишибугли 
(цібшуьбугли) тринадцать раз 

т. ціаьхьибуд, к. ційшибуд  (цієшуьбуд, 
ціёшибур) тринадцать; цільхьибуд пеф тринадцатый 

т. Щаьъ‘угелай, к. Шикъ‘угли двенадцать раз 
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т. ційьь'уд, к ційкь'уд (икь‘ур) двенадцать; 
ційьь'уд неф двенадцатый 

т. цієйеф, к. щТейед (ціейёр) новый 

к. цієків, т. ттунин гилгён моток, намотка 

ціелп, см. ційьлаьпен 

т. ціеркіу (-йи, -бур), к. ціиркіу внебрачный, не- 
законорожденный ребёнок 

цийал: цРийал хьас хотеть, жаждать (чего-л.) 

т. ціякіаб (-и, -ар), к. цТикав пирог 

т. иимил (-и, -ар), к. ціиційм бахрома 

т. ціймихійл (-и, -ар), к. ціамхідл (ціинхіар) 
искра 

т. ційппай (ційппи, -ар) дымоотвод (из прутьев, 
обмазанный глиной) 

т. цїиппці (-й, -ар) речной ил (на котором рас- 
тёт Оёрн); 0 архвар циипиыТар затирка, тонкий слой 
раствора, который наносится поверх основной штука- 
турки 

т. ційпіційнці (-и, -ар), к. ційріційні (пинці) 
ресница 

т. ціупивбф І, к ціуьппед (ціубер) 1. крепкий, 
прочный; ме тійл ціуппеф з эта верёвка крепкая, проч- 
ная; 2. перен. жадный; Ибригьим ппара цТупоё идёми 
э Ибрагим очень жадный человек 

т. цїуопёф ЇЇ, к. хъуціёд жёсткий 

т. ціуппи, к. ціубниєй (ціубей) нареч. крепко 

т. ціуреф, к. ціуред (йереёр) старый, ветхий; 
ціуре кунар старая одежда; цТуре хал старый дом 

ціурт свернувшееся молоко, которое еще не пре- 
вратилось в сыр 
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т. ціурукі (-и, -ар), к. кь‘уркь‘ утолщение, обра- 
зующееся на нити, верёвке при кручении 

ціурціул (-и, -ар) куница; ціурціулин чарккв де- 
тёныш куницы 

т. цтуфул (-и, -ар), к. мац очаг, камин; ціуфулин 
очажный, каминный 

ціухас (-а&й, -уна, -(2!) сосать; ширин ціухас со- 
сать конфету 

т. ціухур (-и, -ар), к. ціамхіал (канк1ут) тлею- 
щий уголёк 


Ч 


т.чагур (-и, -ар), к. чугур чунгур (щийковый му- 
зыкальный инструмент); чагурин син струна чунгура 

чадура (-йи, -бур) палатка; чадурайин палаточ- 
ный 

чай (-ди, -бр) чай; чайдин чайный; чайдин къа- 
бар чайная посуда 

т. чайдан (-и, -ар), к. чайдан (чейдӣн) чайник 

чайникі (-и, -ар) чайник (заварочный) 

чакма (-йи, -бур) туфля; ботинок; сапог 

чакмачи (-2, -бур) сапожник 

т. чакмачиваьл, к. чакмачи вал ремесло са- 
пожника; чакмачиваьл акьйс сапожничать 

чакъал (-и, -ар) шакал 

т. чал (-у, -ар), к. чил сеть 

чамадан (-ди, -ар) чемодан 

т. чамбур 1 (-и, -ар), к. чуп повод; чамбурикес 
фацуна, фаша хТайвйн возьми за повод и приведи ло- 
шадь 
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т. чамбур П (-м, -ар), к. чвукірйн чшлар (чух- 
ттуйин чІнлар) подвязка (для удержания чохты на го- 
лове) 

т. чанг (-у, -ар), к. карк горсть 

чанта (-йи, -бур) сума, мешочек 

т. чапар (-и, -ар), к. чепёр (джал) плетень; в ко- 
шанском диалекте имеет ещё и значение «дверь, плетё- 
ная из прутьев»; © чапар дивас загородить 

т. чапрас (-и, -ар), к. чапрас (ціакре илар айёд) 
косой 

т. чапа (-ала, -ар), к. чени латка, заплата; пелён- 
ка; чапи алатіає залатать 

т. чаппрахил (-и/-ди, -ар), к. чепарехил летучая 
мышь 

чар (-а, -ар) молодой посев 

чара возможность, выход (из положения), чара 
акьќс а) находить выход из трудного положения, при- 
нимать меры; б) оказывать помощь; чара атас ока- 
заться в безвыходном положении, терять всякие надеж- 
ды; 9 кійлис чара акьйс спасаться 

чардах (-и, -ар) навес 

чарккв (-ала, -ар) 1. детёныш (диких животных); 
багнишин чарккв медвежонок; хіучан чарккв волчо- 
нок; 2. птенец; паъ’алан чарккв цыплёнок; джакь- 
валан чарккв птенец воробья; 0 мавун чарккв почка 

чарх (-У, -ар) арка; свод 

частт Ї полдень 

частт П (-уни, -ар) часть (киноленты) 

частт Ш (-уни, -ар) воинская часть 

т. чатинф, к. чатинед (чатинир) трудный 

т. чахир (-и, -ар), к. чехир вино 
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чахмах (-и, -ар) огниво, кресало 

т. чахутткка (-йи, -бур), к. чухуттка 1) туберку- 
лез; 2) туберкулезник 

чашмиш: чашмиш хьас ошибаться 

т. чве, к. ичв мест лич. ваш 

чевёк (-и, -ер) чувяк, тапочка 

челёг (-и, -ар) небольшая бочка 

к. черёк мера веса (равная 5-ти фунтам) 

чи (ччиччи, чийар) сестра 

т. чибхар (-а, -ар), к. чахвар (чухвар) двоюрод- 
ный брат, двоюродная сестра; чибхарає хёттар трою- 
родный брат, троюродная сестра 

т. чивии (-и, -ар), к. чивун (кьушкьари) чугун; 
чипинии чугунный; чивинин хГуйаг чугунный котёл 

чиг (-й, -ар) 1. роса; 2. морось 

т. чигриг (-и, -ар) к. чукі саранча 

т. чимчал (-и, зар), к. чамчах шумовка (силетён- 
ная из прутьев) 

чин мест. лич. эксклюз. мы 

т. чинар (-и, -ар), к. къавах тополь 

т. чиппилф, к. гаглёд (герглёр) левый; чипийл 
гъил левая рука 

т. чира, к. ен союз хотя; зун хуручира зас дарс 
йагіар хьундава я хотя и читал урок, но не усвоил его 

чирагь (-и, -ар) светильник 

т. чирёф І, к. чирёд (чирер) светловолосый, ры- 
ЖИЙ 

т. чирёф П, к. куьрён лошадь рыжей масти 

т. чирк, к. бархум гной 

чирнил (-и, -ар) чернила 
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т, чархъВӣс (-ай, чирхьуна, -0!), к. тїулківанас 
лопнуть 

т. читт (-й, -ар), к. читТ ситец; читтин ситцевый 

т. чихир (-и, -ар), к. чехир вино 

т. чу (ччуччу, чуппар), к. чвуй (куьй) брат 

чугьундур (-ди, -ар) свёкла 

чувал (-и, -ар) мешок 

т. чукь (-У, -ар), к. ціалмар арба; чукьун йарш 
ось арбы 

чул (-ди, -ар) поле, степь 

чулай (чули, -ар), к. чвулай лошадь серой масти 

т. чуллёф, к. чвуллед (чвуллер, куьлед) 1. серый 
(о масти лошади); чуллё Майван серая лошадь; 2. си- 
ний; чуллё зав синее небо; 0 чуллё некьв глина для 
побелки 

т. чун, к. чвун (куьн) мест. лич. вы 

т. чупурф, к. тіелтіємар кейёд рябой 

чурук клевета; чурук акьйє клеветать 

чуха (-йи, -бур) черкеска, бешмет 

чухай см. чуха 

чухра (-йи, -бур) прялка 

т. чуькТ (-уьра, -ёр), к. чвукі (чук) кузнечик 


ЧЧ 


т. ччам (-а, -ар), к. нерх масло (топлёное) 
т. ччаъ’ (-У, -ар) к. кьатійл тонкая верёвка 
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ЧІ 


чіакь (-ала, -ар) глиняный горшок; чТакьа ъ’уфёр 
пельмень; вареник 

т. чТакьйлай (чіакьдйли, -ар) маленький глиняный 
горшок 

чіал (-4, -ар) язык (речь); © чТал хъукъас заикать- 
ся 

к. чіанкіланкі, т. бурма кь'аці тиски 

чТар (-4, -ар) волос; чіарйн волосяной 

т. чіахійс (-ай, -уна, -21), к. хьачійхіає тащить 

т. чівахімай (чівахіми, -ар), к. йархуч верзила 

т. чіевбне, к. чІегівён (чТегёну) довольно, хва- 
тит 

т. чіекі (-бла, -ер), к. балугь рыба 

т. чћепі (-ёла, -ер), к. чіаїпі хлопок; чіевпі акьйс 
хлопать; чїепіёланф акьйс надавать затрещин 

т. Лив (-у, -ар), к кіучікТучіай (гіучігіучіай) 
шиповник 

т.чТигъйн (-и, -ар), к. ча ан гармонь; чіигъан 
йирхійс играть на гармони 

т. чінд (-У, -ар), к. ҹіид (Сир) блоха; чіндун 
блошиный 

чТил 1 (-й, -ар) строит. балка 

чіил П (-й, -ар) ремень, пояс 

т. чїимчіал (-и, -ар), к. ч4елч м перепел 

т. чінникі (-и, -ер), к. кіесв серп (местного про- 
изводства с ровным леззием) 

т. чТишил, к. лекрин кіуртіум икра ноги 

чТир: чІир акьйс испортить; разрушить 

т. чЇирёф, к. чТирёд плохой; испорченный 
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т. чТир: чїир хьає, к. чіир хьис испортиться; 
разрушиться 

чіирхі (-У, -ар) соринка 

т. чТирхГар только мн. сор 

т. чТирхТас (-ай, -уна, -01), к. хьй чінхіає тащить, 
волочить 

т. іархіаф, к. чійред плохой; непристойный; 
чирхГа чіалар пас ругаться, сквернословить; чІнрхід 
инсан плохой человек | 

чіичі І (-й, -ар), ворс; шерстинка 

чІичі 1 (-й, -ар) ботва 

т. чінчіакі (-и, -ар), к. гулӯ бот. лук 

т. чіукь, к. чівукь нареч. немного; чТукь акьйс 
убавить; ле рёдиуйин худ чГукь акьё убавь звук радио; 
чіукь хьас не доставать, не хватать 

т. чіулучі (-и, -ар), к. кьенир спица для вязания 

т. чТур (-У, -ар) 1) речной рачок; 2) ракушка 

т. чТургъас (-ай, -уна, - 21), к. чіахманає рвать, 
порвать; зе китаб шинйккви чіургьуне ребёнок по- 
рвал мою книгу 

т. чіуркьас (-ай, -уна, -0!), к. чїуркьис жевать, 
разжёвывать; гьал идёмариракей ь'уркі чіуркьайа 
теперь даже мужчины жуют жвачку 

чТурхвас (-ай, чіурхуна) поскользнуться 

т. чТухрух (-и, -ар), к чіурх (муч хай, 
кь'уджал) морщина, складка: єуратис чГухрухар 
йирхіунайа лицо покрылось морщинами; барх мис 
ппара чіухрухар йирхіунайа платье имеет много 
складок | 

т. чіухічіу хар, к. чТих (дархлар) шкварки 
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Ш 


шабалут (-и, -ар) каштан 

шавла усталость; шавла ккаьаьтас отдыхать; 
шавла хьас уставать 

т. шавлар Г (-и, -ар), к. шавлар (шалвар) брюки; 
шавлар гійкіІас надеть брюки; шавларин кул штанина 

т. тавлар П (-и, -ар), к. хваджаг кальсоны, пан- 
талоны 

шагьйд (-и, -ар) свидетель 

шагьйдвел свидетельство; шагьйдвел акьас быть 
свидетелем, свидетельствовать | 

шагьур (-ди, -ар) город; шагьурдин городской 

шаг р (-ди, -ар) поэт, стихотворец 

шаг ирвел занятие поэта; шагійрвел акьйс пи- 
сать, сочинять стихи 

шадлухь радость, веселье 

т. шадф, к. шад весёлый, радостный; мад акьас 
обрадовать; шяд хьае обрадоваться 

т. шак (-уни, ми.у. пет), к. шак (куман) полозре- 
ние; шак акьАс подозревать (кого-л. в чём-л.); так вес 
падать -- о подозрении; подозревать (кого-л); зе шак 
тилди ушуне моё подозрение пало па него 

шаклу подозрительный 

шаклувел подозрительность; шаклувел акьас 
проявлять подозрительность, подозревать 

шаккар (-и, -ар} сахар; чайдихъай уха шаккар 
андава нет сахара, чтобы с чаем пить 

шам (-уни, -&р) свеча; электтричесттва хьёхаб, 
шамар киківай андава после того как появилось элек- 
тричество, свеча вышла из обихода 

шапикка (-йи, -бур) шапка 
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шар (-У, -ар) глист 

шартї (-Уни, -ар) условие 

т. шатт (-У, -ар), к. мизмизай комар 

шафттал (-и, -ар) щеколда 

шаькйьсттаь (-йи, -бур) калека 

шейтТАн (-ди, -ар) чёрт 

шейъ (-уни, -ёр) вещь, учин шейъарра фай 
ушуне ушёл со своими вещами 

т. шергвёф, к. ціенглер гладкий 

т. шефттёли (-©, -бур), к. чіар али худ (чТар али 
маш) персик 

шигурт (-и, -ар) ученик, подмастерье 

шигьид см. агьийд 

т.шикат (-и, -ар), к шакӣйат жалоба, шикат 
акьйс жаловаться 

т. шилтівм (-и, -ар), к. шелтівм путы 

т. шиль‘йнар, к шалкь’амар (шилкьёнар) уз- 
дечка 

шим (-й, -ар) гравий, щебень 

к. щимирціеків, т. хьибу ціаб алё ъ'укГ клевер 

шиндакь (-и, -ар) 1) прихоть, каприз; 2) наруще- 
ние правил игры 

т. шинйккв (-и, -ар), к. багіж (бегієй) ребёнок; 
мальчик; шиниккв гьиларил фацён возьми ребёнка на 
руки 

т. шинихі, к. ачухь широкий, просторный, сво- 
бодный; шинихі кунар просторная одежда 

т. шинт (-у, -ар), к. гёешттай выступающие кам- 
ни, служащие для сокращения расстояния перекрытия 

т. шинтіёкь (-и, -ар), к. шинтіакь 1) прихоть, 
каприз: 2} нарушение правил игры 
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шир (-й, -др), краска; шир йирхіає красить 

т. ширин (-и, -ар) конфета 

т. шиш Т (-й, -ар), к. рев вилка 

шиш П (-й, -ар) шампур, вертель 

шишал (-и, -ар) мешок 

т. шишикі (-и, -ер), к. джакьвран цуц мед. яч- 
мень; зе улйъас шишикі агъучіунайа.у меня на глазу 
вскочил ячмень 

шттраф (-и, -ар) штраф 

т. шуй (шува, шувар), х. швуй (хьуьй) муж; муж- 
чина; шуван мужской; шуван чи золовка; шуван чу 
деверь; шувас вес выходить замуж 

шурпа (-йи, -бур) бульон 

т. шурук, к. чуруг клевета; шурук акьдс клеве- 
тать 

т. шурум (си, -ар), к. джву (чанакъ) корыто для 
теста 

шут (-у, -ар) счёты 

т. шутії (-ура, -ар), к. швуті (хьуьтТ) щипок; шут 
икТас щипать, ущипиуть 


т. шуьмаькь (-и, -ар) мелкий орех, фундук 
т. шухьшухь, к. кьушкую шёпот; шухьшухьар 
акьас а) шентать, нашбигывать, б) шонтаться, перешёп- 


тываться 
т. шуьшӣ (-йи, -бур), к шуша 1) стекло; 
шуьшайин стеклянный; лампайин шуьшя стекло от 
керосиновой лампы; 2) бутылка; хьед ъа шуьша бу- 
тылка с водой 
шуьшкка (-йи, -бур) шашка; сабля 
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т. ъаавес Ї (-ей, ъайшуна, ъаайах!), к. ьйршас 
спускаться (в полое пространство); зун мууйииди 
ьаавейа я спускаюсь в сеновал 

т.ъаавес Ц (-ей, ъайшуна, ъайах!), к. ьйхис вме- 
ститься, вмещаться; ме къур бадрайииди ъаавесе это 
зерно вместится в ведро 

т. ъаадивас (-ай, -уна, -©!), к. ъадивае 1. тянуть, 
тащить (вниз); къур ъа шишйл машиниъас ъаадив 
мешок с зерном стащи с машины; 2. затянуть хфули 
ъаадивуне море затянуло 

т. ьаатіає (-ай, -уна, -@1), к. иТурхас вырывать, 
выдёргивать 

т. ъагъархьас (-ай, -уна, -@1), к. ъакъаркие вы- 
ступать, выходить (на поверхность чего-л.); 0 заъас 
ъйгъархьуне я проговорился 

т. ъагъвес (-ей, ъагъушуна, ъагъйах!), к. 
ъакъаргие подниматься (из полого пространства) 

т.ъагъдаркас (-ай, -уна, -©!), к. ъакъадаркас вы- 
вернуть наизнанку, © йирків ъагьдаркас выведать, 
выудить 

т. ъАгьдивас (-ай, -уна, -©!), к. вакьйдиває вы- 
тащить (наверх) 

т. ъАгъучТас (-ай, -уна, - 9), к. ъакъахис 1. выле- 
зать (наверх); къуйдиъас ъагъучТас вылезать из колод- 
ца; 2. перен. выскочить; тіур ьйгьучіуне прыщик вы- 
скочил 

т. ъдава, к. ъада (ъара) нет, нету (в ком-чём-л.}, 
дад хулаъ ъадава отца нет дома 

т. ъадавай, кльадай (ъарай) не имея (в ком-чём- 
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т. ъадайхьас (-ай, -уна, -01), к. ъаттайхьис вы- 
бросить (из полого пространства) 

т. ъадайчвас (-ай, адайчіуна, -©!), к. ъат- 
тайкьває (ъаттахис) спускаться (из полого простран- 
ства) 

т. ъадаркас 1 (-ай, -уна, -01), к. ъйдаркас 1. вы- 
валять, выволочь; вун ппарӣ магъургьа - зун вун 
гьамё джилӣриъ ъадаркасе не разговаривай много - я 
тебя выволочу в этой земле; 2. смазать; саджуъ рудж 
ьадйркуне металлический диск смазали курдюком 
(курдючньм жиром) 

т. ъадаркас И (-ай, -уна, -©!), к. алцанас пройти, 
исходить, исколесить; ме сувариь фидахіан зун ъа- 
даркуфе сколько я исходил эти горы 

ьадархьає (-ай, -уна, -©1} рассыпать; © тук ъа- 
дархьає цвести 

т. ъадахъас (-ай, -уна, -2!), к. гьйтткъае выбра- 
сывать 

ъадивас (-ай, -уна) утонуть 

т. ъадикас (-ай, -уна, -0), к. ъакьарккас 
(ьакьйккає) выгнать 

т. ъадикТае (зай, -уна, -©, к њакъайкіис 
(ъакъазис) 1) высовывать, высунуть; з"ула улудиъас 
«ил ъйдикіунайа мышь высунула голову из дыры; 2) 
выглядывать, джибинньас йагьлукь ъйдикіунайа 
платок выглядывает из кармана; 3) перен. выпучивать, 
выпучить; улар ъадик1ас вылучить глаза 

т. ъадихьае (-ай, -уна, -2!), к. ъайхьис выбро- 
сить, выкинуть 

т. ъййчівас (-ай, ъайчіуна, -@1), к. ьакьйхис вы- 
ходить; хулаъае ъайч вас выходить из дома 
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т. ъёрхьае (-ай, -уна), к ъаркис упасть, прова- 
литься (в полое пространство); хулагь ьйрхьуне кры- 
ша провалилась; 0 гъйвурдиъ ъйрхьас понимать 

т. ъаттархьае (-ай, -уна), к ъакъйркис 1. выва- 
литься, выпадать; зе джибиниъас пул ьйттархьуне у 
меня из кармана выпали деньги; 2. вывихнуть (что-л. ); 
гьил ъаттархьас руку вывихнуть; 3. раздаваться (0 
крике); шиникквин гьарай ъаттархьуне раздался крик 
ребёнка; 4. выиграть  (у7ю0-л.); Давӱдас пул 
ъаттархьуне Давуд выиграл деньги; 5. выстрелить; ту- 
фанг ъаттархьуне ружьё выстрелило; 6. заработать; са 
вазала акьу кардин фидаан пул ъйттархьуне? 
сколько денег заработал за один месяц?; 7. поднимать- 
ся; разыграться (о стихии), кулак ъаттархьуне под- 
нялся ветер; тТурфан ъаттархьуне разыгралась буря, 
разыгрался ураган; 8. вырваться, сорваться; гъуй синд- 
жилиъас ъйттархьуне собака сорвалась с цепи; 9. по- 
являться; че усариъ багниш ъаттархьунайа в наших 
местах появился медведь; 10. перен. выскочить; гіур 
улудиъас ъаттархьуне заяц выскочил из норы; © ул 
ъаттархьас скучать; желать; чїал ъаттархьас начинать 
говорить (о ребёнке), кЛТил ъаттархьас разбираться (в 
ком-чём-л.), калиъас ъаттархьас а) выпасть (из голо- 
вы), запамятовать; б) сбиться с толку; нафас 
ьйттархьас начинать дышать, ожить 0 йирків 
ъйттархьас скучать, тосковать; испытывать душевную 
боль | 

т. ъаттвереф, к. ъакъагГаред (ьакьагіарер) вы- 
ходящий 

т. ъаттвее (-ей, ъаттушуна, ъаттйах!), к. 
ъакъахис выйти, выходить (из полого пространства) 
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т. ъАттгьае (-ай, ъаттфайшуна, ъаттфайах!), к. 
вакъахис (вайакъахис) выводить; выносить; бармак 
ъіттфаша мич вынеси сюда папаху 

т. ъаттивас (-ай, -уна, -©!), к. ъакъакъас 
(ьакьддиває) вытаскивать, вытащить; ма вас келпётан 
~ ьйттив къадакъ на тебе щипцы - вытащи гвоздь; 0 
арійил ъаттивас 1. вывести в люди; 2. разоблачить, 
гъилиъас ъаттивас выхватить из рук; ъ’'амкі ъйттивас 
способствовать потению; потрудиться; кил ъаттивас 
разобраться, справиться; кїилйъ ъаттивас довести до 
конца; джан ьіттиває мучить; шулугь ьйттиває скан- 
далить 

ьйхьас (-ай, -уна, -©!) сыпать (во что-л.) 

к. ъац ад, т. ьаціу руд колбаса (местного приго- 
товления) 

т. ъаЩас (-ай, -уна), к ваційс наполняться; 
ъацТАс акьйс наполнять 

т. ъа уф, к. ъаціёд (ьаційд, ъаційр) полный, 
наполненный; ъац/У гвар наполненный кувшин 

т.ъачавес (-ей, ъачашуна, ъачайах!), к. ъахис 
войти, входить (в полфое пространства) 

т. ъачадаркас (-ай, -уна), к. кьйдаркає находить- 
ся напротив; хулар сад сайнь ъачадаркуна ъаиа дома 
находятся друг против друга; ъачадаркуна хъут- 
турфанас смотреть пристально, не отрываясь 

т. ъачадивас (-ай, -уна, -0!), к. ьйдває 1. втя- 
нуть, втащить; зл ъачадиває втянуть воздух; 2. во- 
гнать, впускать; хјуппар мехьниди ъачӣдивас впус- 
кать овец в овчарню; 3. вводить; сус бёгдин хулаади 
ъачадивуне невесту ввели в дом жениха 
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тгьачархьає (-ай, -уна, -01!), к. ъаркие попадать, 
попасть (во что-л.) 

т. ъачирхГас (-ай, -уна, -@!), к. ьйрхіає 1) уда- 
рить, толкнуть; ти заь ьачирхіуне он ударил меня; 2) 
вонзить; ти заъ канті вачирхіуне он ударил (вонзил) 
меня ножом; 9 ъачатай гъургъйс грубить, дерзить 

т. ъачучТас (зай, -уна, -©!), к. ьйхиє влезать, 
влезть 

т. ъикТас 1 (-ай, -уна, -2!), к. ъайкїис совать, 
вложить (что-л.); улудиь чапа ъикГ вложи в дыру 
тряпку; 0 ғъилиъ ъйкїас незаметно сунуть в руки 
(деньги, взятку); кил ьйкіас соваться, вмешиваться в 
чужие дела; улиъ ул ъик!ас смотреть в упор, смотреть 
в глаза 

т. ъикТас П (-ай, -уна, -©!), к. ъйшис 1) положить 
(во что-л.) баба йе нисна гунй, зун чантійнь 
ъикіуне хлеб с сыром, что дала мне мать, я положил в 
суму; 2) положить, уложить; хьира шинйккв ъ'абаъ 
ъйкТуне женщина уложила ребёнка в люльку 

т. ъир»хТас (-ай, -уна, -2!), к. ъархТас загнать, 
вбить; къадакъ ъирхТас вбить гвоздь; джилиъ ъирхГас 
перен. присесть; кёгъзиина гьамурзана, джилиь 
ъирх1 не торчи, присядь 

т. ъйхьас (-ай, -уна, -01), к. утташис класть, по- 
ложить, бросить; ма, ме гуни гьебёйиъ ъихь на, брось 
хлеб в перемётную суму; © арайиъ ъйхьас поднимать 
на смех; ибуриъ ьйхьає довести до ушей; нёкьвдиъ 
ьйхьає сводить, загнать в могилу 

т. ъйшас (-ай, -ина, -(21), к. алганас прыгнуть (60 
что-л.) 
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т. ъукъас (-ай, -уна), к. ъйтЙанас (ъатіманас) 1. 
завязнуть, застрять (в чём-л.); зе лек бетїуриъ ъукъуне 
моя нога завязла в грязи; 2. драться; тёбур чаб чип- 
пихьай ъукъуне они подрались между собой 

т. ьучіас (-ай, -уна, -©!), к. ъахис влезть, влезать 
(во что-л.) 


Ъ: 

ъ‘абалаккен (-ди, -ар) продолговатый хлебец 
(который дают в руки грудным детям) 

т. ъ‘абкьун Т (ди, зар), к кь‘’абкьай 
(кь‘акь‘апГай) ряженый, паяц, шут, скоморох 

т. ъ‘абкьун И к. кусттудай (-и, -ар) пугало 

т. ъ‘агвал, к. ъ‘агвал (кь'агвйл) жалкий, жало- 
стный; ъ‘агвал хьас жалеть 

т. ъ‘адан (-а, -ар), к. хумбуч ітроѓеві 

т. ъ‘айёф І, к. хь‘ал кейид (хь'ал кейир) злой 

т. ъ‘айёеф П, к. зарбна сильный, порывистый; 
резкий; ъ‘айё кулак порывистый ветер 

т. ъ‘айй, к. чїирёй нареч. крепко, сильно; лав 
ь'айй очень сильно 

т. ъ‘ама (-йи, -бур), к. кьадам шаг; ъ‘ама акьйс 
сделать шаг; ъ‘амабур алцінає мерить шаги 

т. ъ‘амш (-ура, -ар), к. кь‘ами амш (так называ- 
ют друг друга жёны одного мужа) 

т. ъ‘ар: ъ‘ар акьас, к. кь‘ар акьйс опорожнять 
(уто-л.); ъ‘ар хьас опорожняться, пустеть 

и.ъ‘арёф, к кь‘арёд (кь‘арёр) 1) пустой, порож- 
ний; 2) свободный, пустующий (о помещении, местно- 
сти) 
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т. ъ*арий, к. кь‘арёй нареч. порожняком 

т. ъ‘артївар, к. кь'артівар (кь'артіар) только 
мн. лохмотья 

т. ъ‘атталай (ъ‘аттали, -ар), к. деги (дегйхь) стог 
соломы из 4-х снопов 

т. ъ‘атТУб (-и, -ар), к. кь'атіу (кь'ассу, гіатіу) 
пробор 

тоь'атіь'аті ТГ (-и, -ар), к кь'атікь'йті коник 
(деталь мельницы, прикреплённая к жёлобу и соприка- 
сающаяся с жёрновом. Отталкиваясь от последнего, 
коник слегка качает жёлоб и тем самым обеспечивает 
непрерывное поступление к нему зерна) 

т. ъ‘атіа‘аті П (-и, -ар), к. кь'атікь'йті овечий 
помёт (скатанный в шарик) 

т. ъ‘ач, к. кь‘ач керамика; ъ‘ачун керамический; 
ъ‘ачун гур миска из обожённой глины 

т. ъ‘ащ, к. кь'яш влага, сырость 

т. ъ‘ашас (-ай, -уна), к. кь'ашає отсыреть, стано- 
виться мокрым; ъ‘ашас акьйс мочить (что-л. } 

т. ъ‘ашв (-ала, -ар), к. кь‘уш пятка 

т. ъ‘ашкул (-ли, зар), к. кь‘уй развилка 

т. “ашуф, к. кь'ашед (кь'ашер) влажный, сы- 
рой, мокрый 

т. ъйръ‘аф, к. йеркьёд широкий 

т.ль"прь'й, к. йеркьёй нареч. широко, широко 

т. ъ‘угелай, к. кь’угли (кь'угани) дважды; зун 
ь'угелай ушуне тёбурия хулаади я дважды ходил к 
ним домой 

т. ъ‘уд, к. кь‘уд (кь‘ур) два; ь‘у сурат алеф дву- 
личный, лицемерный 

т. ъ‘ударра, к. кь‘уради (кь'удара) оба 
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т. ъ‘удафан (-ди, -ар), к. кь‘улахай близнец 

т. ъ‘удра, к. кь‘удар (кь‘урар) оба | 

т.. ъ‘уй (-й, -ар), к. кь‘уй (кь'амкь") грабли; вилы 
т. ъ‘уйикес, к. кь‘уйикес из двоих 

т. ъ‘ул (у, -ар), к. кь‘ул мышь 

т. ъ‘упай, к. кь'упай две части 

т. ъ‘урд (-й, зар), к. кь'урд зима; ъ‘урдйн зим- 
ъ‘урдин ъ‘ушар зимние ночи 

т. ъ‘урдикк’ акьуф см. ибх ал 

т. ь"урчівф, к. кь-урчієд (кь‘урчІёр) пёстрый 

т. ъ‘уръ“йн (-и, -ар), к. ба’ ГА ай козий, овечий 


НИЙ: 


- 


помет 
т. ъ‘уссёф, к. кь‘усёд (кь'усер) старый 
т. ъ‘уч1ёф, к. руцёд (руціййир) кислый 
т.ъ‘у-ь‘уд, к. кь‘у-кь‘уд (кь‘у-кь‘ур) попарно, по 
два 
т. ъ‘у-ь‘утти, к. кь‘у-кь‘уд по два, попарно 


ъ’ 

т. ъ'абаб, к. в'абаб (т1абаб) немой; глухопемой; 
ъ’абаб хьас а) онеметь, лишиться языка; б) перем. мол- 
чать, безмолствовать, хранить молчание, не подавать 
голоса | 

т. ъ'абааси, к. ъ’абааси (гіабӣси) двугривенный 
(монета в 20 копеек) 

ь'явам |. невежда, необразованный человек; 2. 
невежественный, необразованный 

ъ'адаӣт (-и, -ар) обычай 

т. ъ'аджӣб, к. в'аджеб (ъ'аджёйиб) странный, 
удивительный; любопытный 
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жт. ф'аджіл, к ъ'аджӣл (аджал) смертный час; 
ь'ядждал хьучаадес а) наступать. о смертном часе; б) 
перен, вести себя неразумно, поступать неродуманно, 
будто ища смерти 

ъ'айиб (-и, -ар), стыд, позор; б'аййбар акьйс сты- 
дить; ъ’айибар хьас испытывать стыд, подвергаться 
стыду 

т. ъ'акв (ъ'аку, -ар), к. ъ’акв (гіакв) свет 

т. ъ'аквёф, к. гіаквед (гІаквер) светлый 

т. ъ'акъул, к. ъ'акьул (ГТАкьул) ум 

ь'акьуллу умный, разумный 

т. ь'якьуллувавл, к в'якьуллугівал (ГТакьул- 
лугівал) разумность, рассудительность, благоразумие 

т. ь'алімат, к. ъ’аламат (гіаламат) 1) удивле- 
ние; 2) чудо, диво 

т. ь'алеф, к. б'утійлид 1) корм; 2) провизия, про- 
довольствиє 

т. ъ'амалар обман, ложь; ъ’амалар акьас обма- 
нывать, лгать 

ь'амалдар 1. хитрый; 2. хитрец; ъ'амалдар инсан 
хитрый человек 

т. ь'араба (-йи, -бур), к. ъ'араба (гараба) арба 

т. ъ'арбаъ’, к. гіарбе среда (день недели) 

ь'арза (-йи, -бур) жалоба, заявление 

т. ъ’асида (-йи, -бур), к ъ’асида (гіасида, 
ь'асира) халва (из муки, масла и сахара} 

т. ъ'ахъ“ (-У, -4р), к. дахь" тень 

т. ъ'а тибар, к ихіттибар доверие 

т. ъ'ача (-йи, -бур), к. хіача развилистая подпор- 
ка 

т. в'ачі 1 (-а, -ар), к. в'ачі (гїачі) овраг, ложбина 
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т. ъ'ачі П (-а, -&р), к. гіачі (кь'ечі, шил) щель, 
трещина; цилигі ь'ачі гідрхьуне стена дала трещину, 
9 в'ачій уркі подмышка; ъ'ачі акьё! раздвинтесь! 

к. в'ячі ЩІ, т. ъ'ачіа уркі подмышка 

ь'ашал (и, -ар) плач 

т. ъ’ашас (дай, -уна, -Ї2Ї), к. ъ’ашае (гіашас) 
плакать; вб'яшас акьйс заставить плакать | 

т. ъ'ашаф, к. ъ'ашад плачущий 

т. ъ'ашкъ, к. ъ'ашкъ (хТавйз) охота, страсть 

т. ъ’ибарат, к. в'ибарат (ибёрат) состоящий, со- 
ставленный 

т. ъ’уй (ь'уди, зар), к. ГТуй (цух) кал, непражне- 
НИЯ 

ъ'укъ‘ аф, к. ккурёр густой (о жидкости) 

т. в'укії (-уь, -ер), к. йукі (йиків) трава, сено 

т. ъ'умур (-ди, -ар), к. Тумур жизнь 

т. ъ'ур (-а, -ар), к. дагар озеро; пруд 

т. в'урдіккен (-ди, -ар), к. кутай (гутай) полуш- 
ка 

т. ъ’урджан (-и, -ар), к ъ'улджёем (улджём, 
гьулджем) точило, точильный брус 

т. ъ'уркт (Су, -ар), к. ъ'урк1 (гїурк1) жвачка 

т. ь'урує, к. гїурус русский; ъ’уруе хьир русская 
(женщина); ъ'урӯс чЛал русский язык; ъ'урус шуй рус- 
ский (мужчина); © ъ'уруе кьузіур подсолнух 

т. сь'утійнас (ъ'алди, лутіуна, ъ'утіён!), к. 
з'утіалає (гіутідйлас) есть, кушать 

т. ъ’уфёр (-и, -ар), к. сакійл тонкий пирог (полу- 
круглый) 
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т.ъ'уччанае  (-ди, о в'уччуна,  ъ’уччён!), к. 
ъ'улччанас (гГулччанас, кГуччанае) мыть, стирать 
(что-л.); гьилар ъ’уччанас мыть руки 

т.сь'уш (-&, -ар), к. ишв ночь; ъ'ушан ночной, 
мучіё ъ’уш тёмная ночь; ъ'уш акьйс провести ночь 
(где-л.), переночевать 

т. ъ'ушан-ъ'ушан, к ишв-ишвтти (йшвтти- 
ишвтти) нареч. каждую ночь, еженощно 

т. ъ'ущас, к. ишвнас нареч. к ночи 

т. ъ'’уштти, к. ййшвтти (ншвтти) в течение всей 
ночи 

т. ъ'уштти-йагьди, к. йагіди-йшвтти (ййшвтти- 
йагьди) день и ночь, целыми днями и ночами 

т. ъ'ушӯй, х. ишвуй (уьхьуьй) нареч. ночью 


з 


т. з, к. ву глагольная связка является; ме зе руш з 
зто моя дочь 

Эгер союз усл. если, в случае; Згер вун те кар 
акьўчин, зун вахьай гьургьйсттава если ты это сде- 
лаешь, то я не буду с тобой разговаривать 

т. звхідлат (-и, -ар), к. авхіал (ахівал) состояние 

т. эйван (-ди, -ар), к. айван балкон, веранда 

т. эйёси (-©, -бур), к. эйеси хозяин, владелец; ме 
хГунин эйёси буркьун шуй з владелец этой коровы - 
даргинец 

т. эйвсиваьл, к эйеси вал  хозяйничанье; 
эйёсиваьл акьйс а) хозяйничать; б) прибирать к рукам 
(кого-что-л.); о зйесиваьл аркьаф хозяйственный, 
умеющий вести хозяйство 


РА ] 6 


эйёсисуз 1) бесхозный (об имуществе); 2) бездом- 
ный, беспризорный; эйёсисуз акьйс а) оставлять без 
хозяина (что-л.); 6) оставлять бездомным, беспризор- 
ным (кого-л.); зйесисуз хьас а) быть, оказаться бесхоз- 
ным; б) быть, оказаться бездомным, беспризорным 

т. эйёсузваьл, к. зйесузгівал бесхозяйственность, 
отсутствие хозяина; эйёсузваьл акьас проявлять бесхо- 
зяйственность 

т. эккзамен (-ди, -ар), к. эккзамин экзамен; зун 
зкзаменар йнайа я сдал экзамены 

т. Зкьває (Эркьвай, Экьуна, -е!), к. айкьвас 
(йвкьас) сидеть, сесть; Экьвас акьас посадить; заста- 
вить сесть; © мукьуйил Экьвас акьйс одёрнуть, поса- 
дить на место 

т. экг, к. в'акі (гіекієн кь'ур) пшеница; зкіби 
пшеничный; эк1ён "ур пшеничная мука 

эл дух, дыхание; зл дивас дышать; вбирать воз- 
дух; зл фацанас задыхаться, дышать є трудом; 0 эл 
ьдттиває заговорить, проронить слово; эн ккикуф 
скучный 

т. злдетмиш: элдетмиш акьйс, к алдамиш 
акьас обманывать, надувать (кого-л. ) 

т. злдетмиш: злдетмиш хьає, х. алдамиш хьис 
быть обманутым, обманываться 

т. элхь“йнае (-ди, элхь’уна, элхъ‘ён!), к. 
злхь'унає смеяться 

т. злхійд, к. алхій воскресенье 

т. злхійнає (-ди, злхІуна, злхівн!), к. хъагітуна 
оттаивать (что-л.), способствовать оттаиванию 

т. эмкР 1 (-й, -ёр), к. в'анків (гіамкі) пот; эм- 
кійн хьає сильно вспотеть 
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эмкР 11 (-й, -ёр), к. в'янків (ник) сновидение 

т. эпёл (-и, -ар), к. ъ’апёл стог, скирд 

т. эрдж 1 (-у, -ар), к. джанар кузнечный мех 

т. эферин, к. Аферин хвала, честь и слава!; бра- 
во!; молодец! 

эхтигьар разрешение; эхтигьар гьуйанає попро- 
сить разрешения; эхтйгьар йес разрешить, позволить 

т. эхъ* (-У, -ар), к. элхъ“в смех 

зхІмакь (-и, -ар), глупый; зхімакь хьає быть глу- 
пым | 

т. зхімакьвавл, к. зхімакьгівал глупость, дурь 

зхіттибар (-ди, -ар) доверие; эф ттибар акьас до- 
верять; эттибар алдава вышел из доверия, потерял 
доверие 

т. зхітийат (зхітийатти, -ар), к. зхіттийат (нхіт- 
тийат) осторожность, осмотрительность; предусмотри- 
тельность 
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